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1.Definicja celu

1.Definicja celu
1.1 Wady maszyn, pompa kondensatu

Techniki pomiarowe w pompie kondensatu

l

l

l

l

l

(A) Silnik SN: SPM
(B) Silnik SPN: SPM
(C) Pompa SN: SPM, Drgania H, Drgania A, UD1, sprzęgło 
(D) Pompa SPN: SPM, Drgania H, UD1, temp.
(E) Inne: SPM kawitacja, UD1, temp., UD2, rurociąg, Kontrola

- 7 -

Następne strony pokażą jak wprowadzać do Condmaster Ruby trasę pomiarową 
zawierającą dwie pompy kondensatu i dwie pompy do gorącej wody, identyczne pompy, 
ich punkty pomiarowe, oraz użycie wszystkich osiągalnych technik pomiarowych. 

Przed wprowadzeniem danych do Condmaster Ruby musisz wziąć pod uwagę jakie 
ewentualne defekty (awarie) chcesz śledzić. W naszym przykładzie, główna pompa 
kondensatu w zakładzie ciepłowniczym może być narażona na:

•Zniszczenie łożyska, łożyska silnika i pompy.
•Drgania pompy, ogólne i własne.
•Niewyosiowanie pomiędzy pompą a silnikiem.
•Luźne śruby mocujące i inne luzy.
•Zniszczenia łopatek.
•Kawitacja pompy.
•Wysoka temperatura po stronie przeciwnapędowej łożyska pompy.
•Zużycie rury, strona wypływu.
•Uszczelnienia pompy i stan ogólny otoczenia pompy.

Lista potencjalnych awarii jest podstawą do wyboru technik pomiaru, p. rysunek. Lista 
ta jest bardzo ważna, ponieważ tak długo jak nie określimy celu pomiaru tak nie wiemy 
co chcemy mierzyć i wyniki pomiarów nie mają sensu.



1.Definicja celu

1.2 Dane urządzenia, pompa kondensatu

Dane wejściowe maszyny

l

l

l

l

l

l

(A) Silnik SPN: Numer ISO łożyska (średnica wału) 
(B) Silnik SN: Numer ISO łożyska (średnica wału)
(C) Pompa SN: Numer ISO łożyska (średnica wału), (Klasa maszyny), Zużycie sprzęgła, limit 
(D) Pompa SPN: Numer ISO łożyska (średnica wału), Łopatki wirnika, Zakres temperatury
(E) Inne: Zakres temperatury, Zużycie rurociągu, limit
+ Ogólnie: Obr/min, Częstotliwość sieci
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Dla wprowadzenia charakterystyki urządzenia potrzebne są dane: numer urządzenia 
i jego nazwa, lokalizacja (opcja) i wszystkie inne dane, które chcesz zarejestrować 
(p. strona 32, Komponenty). Można także zastosować rysunek (zdjęcie) stanowiska, 
gdzie pompy są umieszczone oraz samych pomp wg typów.
Dane urządzenia, które potrzebujesz wprowadzić zależą od technik pomiarowych, które 
zastosujesz. W tym przykładzie mamy:

•Prędkość obrotowa (dla SPM, EVAM)
•Numer ISO łożyska zgodnie ze standardem, wszystkich kontrolowanych łożysk (dla SPM

LR/HR, SPM Spektrum i EVAM). Kiedy stosujesz dBm/dBc wystarczy znać średnicę 
wału. Numer ISO łożyska jest bardzo użyteczny, ponieważ daje dostęp do katalogu 
łożysk znajdującego się  w Condmaster Ruby, zawierającego współczynniki do 
analizyspektrum drgań łożysk tocznych.

•Ilość łopatek wirnika pompy (dla EVAM, symptom 50).
•Zakres temperatur mierzony na korpusie pompy.
•Wartości graniczne dla zużycia sprzęgła i rury, które będą mierzone.

Dla rozszerzonego pomiaru drgań silnika powinny być podane numer par biegunów, 
uzwojeń stojana oraz oczywiście częstotliwość sieci. 
Punkty pomiarowe są sprawdzane i zaznaczane z góry. Jako narzędzia do kontroli 
i inspekcji użyj Leonovę, lampę stroboskopową do kontroli sprzęgła, oraz miernik 
ultradźwiękowy do ścianek rury.



2.Podgląd graficzny

2.Podgląd graficzny

2.1 Nawigacja w Podglądzie graficznym

Condmaster Ruby rozpoczyna się od Podglądu Graficznego (A). Na pasku możesz uzyskać dostęp 
do najczęściej używanych funkcji dla każdej zakładki. Pasek menu składa się z zakładek Podgląd 
Graficzny, Konserwacja, Online, Menedżer raportów, Rejestry, System, Bazy danych. Gdy przyciski 
są przyciemnione, nie są dostępne, kolorowe prowadzą do funkcji zaznaczonego folderu lub 
elementu wewnątrz folderu.

W prawym górnym rogu prawy przycisk panela menu  (B) otwiera menu z wszystkimi 
dostępnymi funkcjami. Menu rozwija wszystkie funkcje związane z aktywną zakładką z paska.

Poniżej paska znajduje się główny folder (C) dla komponentów i punktów pomiarowych.

Podgląd Graficzny ma standardowy układ (D), który można zmienić, importując własne obrazy 
i rozmieszczając informacje, dzięki czemu można uzyskać szybki i łatwy w interpretacji przegląd 
stanu maszyn, patrz

l

l

l

l

l

"2.2 Aranżacja Podglądu Graficznego" na następnej stronie
"2.3 Importowanie zdjęć" na stronie 12,
"2.4 Właściwości obrazu" na stronie 13,
"2.5 Dodawanie Stref Kolorowych na zdjęciach" na stronie 14,
oraz pozostałe sekcje należące do Graficznego Podglądu).
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2. Podgląd graficzny

2.2 Aranżacja Podglądu Graficznego

Opcjonalnie możesz dostosować Graficzny Podgląd, korzystając ze zdjęć lub rysunków swojego 
zakładu i jego sekcji, aż po maszynę i poziom punktu pomiarowego (patrz "2.2 Aranżowanie 
Podglądu Graficznego" powyżej). Używanie Stref Kolorowych na zdjęciu i pokazywanie Okien 
Informacyjnych zapewnia szybki i łatwy przegląd stanu twoich maszyn.

W powyższym przykładzie zaimportowano obraz zakładu (A), sekcje w zakładzie zostały 
oznaczone etykietami tekstowymi i Strefą Koloru (B), a dla każdego folderu wyświetlono Okno 
Informacyjne (C).

Dla każdego folderu i komponentu w strukturze drzewa można zaimportować kilka zdjęć, ale na 
poziomie punktu pomiarowego można zaimportować tylko jedno zdjęcie. Zdjęcia muszą być w 
formacie BMP lub JPG. Po zaimportowaniu do Condmaster zdjęcia są przechowywane w bazie 
danych i dlatego są automatycznie uwzględniane w twoich kopiach zapasowych.

Aby uzyskać więcej informacji, zobacz przykład rozmieszczenia kilku poziomów w strukturze drzewa 
poniżej, oraz:
l

l

l

l

l

l

"2.3 Importowanie zdjęć" na stronie 12
"2.4 Właściwości obrazu" na stronie 13
"2.5 Dodawanie Stref kolorowych na zdjęciach" na stronie 14
"2.6 Podłączanie folderów i punktów pomiarowych do Strefy Kolorowych" na stronie 16
"2.7 Dodawanie Okien Informacyjnych" na stronie 19
"2.10 Notatka na temat trybu Eedycji i trybu Uruchamiania w Podglądzie Graficznym" na stronie 22 
itd.

Możliwe jest również użycie funkcjonalności dostępnej dla Graficznego Podglądu we wcześniejszych 
wersjach Condmaster, tj. przeciągnij swoje foldery (komponenty, punkty pomiarowe) do dowolnej 
części obrazu, a także uzyskaj łączącą linię między folderem i miejscem na zdjęciu przeciągając 
kropkę statusu do tego miejsca, patrz "2.13 Układanie folderów na obrazku" na stronie 25.
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2.Podgląd graficzny

Przykład rozmieszczenia kilku poziomów w strukturze drzewa ze zdjęciami i Strefami Kolorowymi

Ten przykład zawiera kilka poziomów maszyny papierniczej, począwszy od poziomu podglądu zakładu. Dla każdego 
poziomu zostało zaimportowane zdjęcie, Strefy Kolorowe zostały dodane w odpowiednich miejscach na obrazie, a foldery 
lub punkty pomiarowe zostały podłączone do tych stref.

l

l

l

l

A = poziom podglądu zakładu z maszyną papierniczą oznaczoną PM2
B = Poziom komponentu z oznaczonym cylindrem suszącym DC6 
C = poziom zastosowania z przekładnią należącą do cylindra suszącego DC6 i zaznaczonym jego silnikiem  
D = poziom punktu pomiarowego z oznaczonym kołem na wale wyjściowym 

Podwójne kliknięcie na PM2 (A) prowadzi dalej w dół struktury, tutaj do sekcji suszącej zawierającej 
10 cylindrów suszących. Wszystkie cylindry suszące mają Strefy Kolorowe z podłączonym folderem, 
łatwo wyświetlające żółte ostrzeżenia na DC 6 i DC 9.

Podwójne kliknięcie na DC 6 (B) prowadzi do następnego poziomu, w którym widać  cylinder 
suszący, jego przekładnię (C) i silnik. Przekładnia ma strefę kolorów z podłączonym do niej 
folderem, na którym widać żółty kolor ostrzegawczy.

Podwójne kliknięcie na (C) prowadzi do poziomu punktu pomiarowego, w którym jeden punkt 
pomiarowy z różnymi pomiarami jest wykorzystywany do monitorowania łożyska (Strefa Koloru 
zielona), a koło zębate (Strefa Koloru żółta, D) należy do wałka wyjściowego.
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2.

2.3 Importowanie zdjęć

Należy pamiętać, że obrazy muszą być w formacie BMP, JPG lub SVG.

Dla każdego folderu i komponentu w strukturze drzewa można importować kilka obrazów, ale na 
poziomie punktu pomiarowego można zaimportować tylko jedno zdjęcie. Zdjęcia muszą być 
w formacie BMP lub JPG. Po zaimportowaniu do Condmaster zdjęcia są przechowywane w bazie 
danych i dlatego są automatycznie uwzględniane w twoich kopiach zapasowych.

Aby zaimportować zdjęcie:

1. Kliknij TRYB EDYCJI (A) aby umożliwiwć edycję Podglądu Graficznego.
2. Przejdź do wybranej lokalizacji w Podglądzie graficznym, klikając foldery, aż osiągniesz poziom,

na którym chcesz wstawić obrazek.
3. Kliknij prawym przyciskiem myszy w pustym obszarze i wybierz Dodaj obraz (B) z menu podręcznego.

Zostanie wyświetlona przeglądarka, w której można przejść do pliku obrazu i wybrać Otwórz (C).
Obrazy muszą być w formacie BMP lub JPG. Gdy obraz jest wybrany, przeciągnij go w żądane miejsce.

4. Po zakończeniu edycji kliknij ponownie TRYB EDYCJI (A), aby "zablokować" zmiany.
(Aby przesunąć obraz na późniejszym etapie, najpierw kliknij TRYB EDYCJI, następnie zaznacz zdjęcie
i przesuń je. Pamiętaj, aby ponownie nacisnąć TRYB EDYCJI, aby "zablokować" zmiany po
zakończeniu edycji.)

Następnym krokiem będzie kontynuowanie edycji poprzez dodanie Stref Kolorowych na obrazie 
(patrz "2.5 Dodawanie Stref Kolorowych na zdjęciach" na stronie 14).

Aby uzyskać więcej informacji, zobacz sekcje związane z Podglądem Graficznym, takie jak "2.4 
Właściwości obrazu" na następnej stronie, "2.5 Dodawanie Stref Kolorowych na zdjęciach" na 
stronie 14, "2.6 Podłączanie folderów i pomiar punktów do  Stref Kolorowych" na stronie strona 16, 
"2.7 Dodawanie Okien Informacyjnych" na stronie 19 itd.

- 12 -

Podgląd graficzny



2.

2.4 Właściwości obrazu

W TRYB EDYCJI (A), kliknij prawym przyciskiem myszy na obrazku, aby otworzyć menu 
podręczne z różnymi opcjami. 
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Podgląd graficzny

Wybierz Ustaw Rozmiar Obrazu (B), aby ustawić preferowany wymiar importowanego obrazu. 
Jeśli obraz został utworzony w narzędziu do rysowania, może być ważne ustawienie oryginalnego 
rozmiaru obrazu, aby uniknąć potencjalnych problemów z zniekształceniami. Oryginalny rozmiar 
obrazu jest określony w nawiasach.

Jeśli zaktualizowałeś obraz i chcesz go ponownie załadować do Podglądu Graficznego, wybierz 
Odśwież obrazek z Pliku (C). Rozmiar obrazu (szerokość x wysokość) w graficznym widoku nie 
zmienia się, mimo że rozmiar pliku obrazu (w bajtach) mógł ulec zmianie.

Alternatywa Kopiuj Obraz do Schowka (D) może być przydatna np. gdy masz podobne maszyny 
w bazie danych. Funkcja tworzy kopię obrazu, jego rozmiar i wszystkie Strefy Kolorów - ale nie 
węzły podłączone do Stref Kolorowych. Aby wkleić go, kliknij prawym przyciskiem myszy gdzieś na 
białej powierzchni w wybranym miejscu i wybierz Wklej Obraz ze Schowka.

Właściwości obiektu (E) otwierają nowe okno, które obsługuje efekty filtrów, Strefy Kolorów 
i inne ustawienia, patrz poniżej.



Efekty filtrów można znaleźć w menu Filtr (C) w prawym górnym rogu. W menu Przegląd 
Kolorów (D) możesz sprawdzić, w jaki sposób kolory czerwony, żółty, zielony i szary działają razem 
z obrazem. Celem alternatyw filtr i podgląd jest pomoc w ustaleniu klarownego obrazu stanu twoich 
maszyn.
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Opcja Automatyczna zmiana rozmiaru (H) zmienia rozmiar obrazu w stosunku do rozmiaru okna 
Condmaster w Podglądzie Graficznym. Jest to szczególnie przydatne przy uruchamianiu 
Condmastera na wielu komputerach o różnych rozmiarach ekranu. Ponieważ węzły (np. Punkty 
pomiarowe lub komponenty) nie mają tej samej aktywnej funkcjonalności, nie zaleca się 
umieszczania węzłów po prawej lub pod obrazem (mogą one kończyć się poza wyświetlanym 
obszarem). Z tego samego powodu nie zaleca się dwóch zdjęć z automatyczną zmianą rozmiaru w 
tym samym oknie. Automatyczna zmiana rozmiaru nie jest włączana domyślnie.



2. Graphical Overview

2.5 Dodawanie Stref Kolorowych do zdjęć
Na obrazku można dodać Strefy Koloroweh i podłączyć do nich foldery lub punkty pomiarowe. 
Można to zrobić na dowolnym poziomie w drzewie punktów pomiarowych. Łączenie punktów 
pomiarowych lub folderów ze Strefami Kolorowymi na zdjęciach zapewnia szybki i przejrzysty stan 
twoich maszyn: każda Strefa Kolorowa pokazuje status w kolorze czerwonym, żółtym, zielonym lub 
szarym. Domyślnie kolorowa strefa będzie migać, gdy wystąpi alarm w dowolnym punkcie 
pomiarowym należącym do strefy.

Dodawanie Stref Kolorowych do zdjęć w formacie SVG

W przypadku obrazów w formacie SVG (Scalable Vector Graphics) strefy kolorów są 
identyfikowane i tworzone automatycznie.

W TRYBIE EDYCJI (A) zaznacz punkt pomiarowy lub folder, a następnie kliknij i przeciągnij go 
do wybranej części obrazu. Po ustawieniu wskaźnika myszy nad obrazem funkcja przechodzi przez 
elementy obrazu, a oznaczone strefy kolorów pojawiają się na czarno (B). Elementy, które można 
ekreślać jako strefy kolorów, to okręgi, elipsy, prostokąty i wielokąty. Po zidentyfikowaniu żądanej 
strefy kolorów zwolnij przycisk myszy. Połączenie pomiędzy punktem pomiarowym (lub folderem) 
a Strefą koloru zostanie utworzone automatycznie, a strefa koloru pojawi się na niebiesko (C) 
podczas w TRYBIE EDYCJA. W TRYBIE URUCHOMIONY, podłączone strefy kolorów są wyświetlane 
w kolorze czerwonym, żółtym, zielonym lub szarym, w zależności od bieżącego statusu.

Poniżej znajduje się więcej informacji o właściwościach i ustawieniach Strefy Kolorów. Np. można 
zdecydować, co się stanie, gdy dwukrotnie klikniesz Strefę Koloru w Podglądzie Graficznym.

Podczas odłączania punktu pomiarowego lub folderu od strefy kolorów w obrazie SVG Strefa 
Kolorów jest automatycznie usuwana. Zobacz "2.6 Łączenie folderów i punktów pomiarowych w 
strefach kolorów" na stronie 18, aby uzyskać więcej informacji o połączeniach (np. o łączeniu kilku 
węzłów z tą samą strefą kolorów itd.).
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2.5 Dodawanie Stref Kolorowych do zdjęć w formacie JPG lub BMP

W przypadku obrazów w formacie .JPG lub .BMP tworzenie stref kolorów odbywa się "ręcznie". Będąc 
w TRYB EDYCJI (A), kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz Właściwości Obiektu (B), aby 
otworzyć okno Właściwości Obiektu. Aby dodać Strefę Kolorową, kliknij znak "+" (C) i wybierz 
jego kształt (D).

Okrągły lub prostokątny kształt pojawia się w lewym górnym rogu (E). Zmień rozmiar i przenieś go 
do odpowiedniej lokalizacji na zdjęciu. Jeśli wybierzesz wielobok, kliknij i przeciągnij myszą na 
rysunku, aby go narysować (F). Należy pamiętać, że kształty kołowe i prostokątne wymagają 
mniejszej mocy procesora niż wielokąty, a tym samym są szybsze aktualizacje po uzyskaniu statusu 
Podglądu Graficznego.
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Każda Strefa Kolorowa otrzymuje własną numerowaną zakładkę (G) w oknie Właściwości 
Obiektu. Strefa Kolorowa ma biały kolor, a po aktywacji jest oznaczona niebieską ramką (H).

Strefa Kolorowa (I) wykorzystuje ustawienia domyślne znajdujące się pod przyciskiem "...": 
czerwony, żółty i zielony są przezroczyste (50%), natomiast szare nie (0%). Zwróć uwagę, że 
ustawienia zmienione pod "..." wpływają na wszystkie Strefy Kolorowe, w których zaznaczono pole 
Użyj Domyślnych. Jeśli chcesz, możesz odznaczyć pole Użyj Domyślnych i wybrać inne ustawienia 
przezroczystości i właściwości ramki - zmiany te dotyczą tylko bieżącej Strefy Kolorowej.

Domyślnie w Ustawieniach (J) zaznaczono opcję Ukryj Węzeł, co oznacza, że podłączony folder 
lub punkt pomiarowy zostanie ukryty w Podglądzie Graficznym. Miganie ponieważ Alarm jest 
również sprawdzane i oznacza, że strefa kolorowa będzie migać, gdy wystąpi alarm w dowolnym 
punkcie pomiarowym należącym do tej strefy. Jeśli opcja Miganie ponieważ Alarm jest nieaktywna, 
Ukryj Węzeł również musi być dezaktywowana.

Dwukrotne Kliknięcie (K) określa, co stanie się po dwukrotnym kliknięciu na Strefy Kolorowe w 
Graficznym Podglądzie. Domyślnie jest ona ustawiona na Otwórz Lokalizację (w Podglądzie 
Graficznym), ale można ją ustawić, aby otworzyć inne funkcje, takie jak Widok Stanu, Ocena 
Graficzna, Kolorowe Widmo, Widmo.

Następnym krokiem jest połączenie folderu lub punktu pomiarowego ze Strefą Kolorową, patrz "2.6 
Podłączanie folderów i punktów pomiarowych do Stref Kolorowych" na następnej stronie.
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2.6 Podłączanie folderów i punktów pomiarowych do Stref Kolorowych

Strefa Kolorowa, która nie jest jeszcze połączona z folderem lub punktem pomiarowym, jest biała, 
a Strefy Kolorowe z połączeniami są kolorowe (niebieskie w trybie edycji). Aby podłączyć folder lub 
punkt pomiarowy do Strefy Kolorowej:

l

l

Upewnij się, że TRYB EDYCJI (A) jest włączony.
Zaznacz folder lub punkt pomiarowy, a następnie przeciągnij i upuść go do Strefy 
Kolorowej (B). Podczas odświerzania myszą nad strefą kolorów strefa jest podświetlona. Po 
upuszczeniu folderu lub punktu pomiarowego w Strefie Kolorowej, zostaje on podłączony 
i zabarwiony na niebiesko (C).

Gdy skończysz, wyłącz TRYB EDYCJI (D), aby przejść do TRYB URUCHOMIENIA. W TRYB 
URUCHOMIENIA podłączone Strefy Kolorowe są teraz wyświetlane w kolorze czerwonym, żółtym, 
zielonym lub szarym, w zależności od bieżącego statusu (E). Domyślnie foldery są ukryte w TRYB 
URUCHOMIENIA. Można to zmienić w Ustawieniach znajdujących się w oknie Właściwości Obiektu: 
w trybie Edycji, kliknij prawym przyciskiem myszy na obrazie, wybierz Właściwości Obiektu, kliknij 
przycisk "..." w Ustawieniach i odznacz Ukryj Węzeł.
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Zobacz listę połączonych węzłów i odłącz węzeł od Strefy Kolorowej

W TRYB EDYCJI (A) zaznacz Strefę Kolorową (B) i kliknij prawym przyciskiem myszy, aby 
otworzyć rozwijalne menu. Opcja Połączone węzły (C) otwiera osobne okno z listą węzłów 
podłączonych  (D). Aby rozłączyć węzeł, odznacz go i kliknij ZAPISZ.

Szybszym sposobem odłączenia węzła od strefy kolorów będzie kliknięcie prawym przyciskiem 
myszy na Strefę Kolorową i wybranie opcji Rozłącz w menu. To polecenie rozłącza folder i 
wszystkie jego podfoldery (jeśli istnieją).

Łączenie kilku węzłów z tą samą Strefą Kolorową

Jeśli spróbujesz upuścić kilka węzłów w tej samej Strefie Kolorowej, otrzymasz ostrzeżenie, że ten kształt 
ma już połączony węzeł i alternatywy, na których należy wykonać działanie; utwórz folder dla strefy 
kolorowej (Uwaga: Jeśli tak, nazwa folderu jest wprowadzana, a wszystkie węzły są przenoszone do 
nowego folderu) lub odłącz bieżący (już podłączony) węzeł i połącz zamiast niego wybrany węzeł.

Jeśli chcesz połączyć przypisania pomiarów od jednego punktu pomiarowego do różnych możliwych 
Stref Kolorowych, patrz poniżej.
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Łączenie przypisów pomiarowych z jednego punktu pomiarowego do różnych stref kolorowych

Możliwe jest podłączenie różnych przypisań pomiarowych z jednego punktu pomiarowego do 
różnych Stref Kolorowych. W tym przykładzie jeden punkt pomiarowy z kilkoma przypisaniami 
służy do monitorowania koła zębatego (Strefa Kolorowa żółta, A) i łożyska (Strefa Kolorowa 
zielona, B) należąca do wału wyjściowego. Dokonano tego poprzez utworzenie nowych folderów, 
skopiowanie do nich przypisań, a następnie połączenie nowych folderów ze strefami kolorów.

Oryginalny punkt pomiarowy (C) składa się z pięciu przypisań pomiarowych monitorujących 
przekładnię i łożysko należące do wału wyjściowego. Aby móc połączyć te przypisania z różnymi 
Strefami Kolorowymi na zdjęciu, muszą należeć do oddzielnych folderów.

W tym przypadku utworzono folder o nazwie Przekładnia (D) z folderami Koło (E) i Łożysko (F). 
Folder Koło (E) składa się z przydziałów pomiarowych Vel TSA i HDENV3 TSA, natomiast folder 
Łożysko (F) składa się z przydziałów pomiarowych Vel, HDENV3 i HDENV4 (przypisania zostały 
skopiowane do każdego folderu).

Po wykonaniu struktury folderów i przypisań w drzewie punktów pomiarowych, folder przekładni 
i łożyska został podłączony do Stref Kolorowych należących do koła zębatego i łożyska na rysunku 
(A, B).
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2.7 Dodawanie Okna Informacyjnego

W powyższym przykładzie Okna Informacyjne z tekstem i wykresem kołowym są wyświetlane dla wszystkich (czterech) folderów

Okna Informacyjne to świetny sposób na uzyskanie szybkiego stanu własnych maszyn, zarówno 
w postaci tekstu, wykresu kołowego, jak i obu.

Aby dodać Okno Informacyjne, upewnij się, że TRYB EDYCJI (A) jest aktywny, następnie kliknij 
prawym przyciskiem myszy na folder (element lub punkt pomiarowy) i wybierz Pokaż Okno 
Informacyjne (B).

Domyślnie aktywowany jest alternatywny  Pokaż tekst. Możesz wybrać wyświetlanie tylko tekstu, 
tylko wykres kołowy lub zarówno tekst, jak i wykres kołowy (kliknij ponownie prawym przyciskiem 
myszy). W tym przykładzie są wyświetlane zarówno wykresy tekstowe, jak i kołowe.

Okno Informacyjne (C) pojawia się tuż obok folderu lub punktu pomiarowego, ale możesz 
przeciągać i upuszczać je w dowolnym miejscu Podglądu Graficznego .

Po zakończeniu edycji ponownie naciśnij TRYB EDYCJI (A), aby dezaktywować edycję i przejść do 
TRYB URUCHOMIENIA.
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2.8 Dodawanie Symptomów

Możliwe jest dodanie skrótu do symptomu lub grupy symptomów w Podglądzie Graficznym 
i połączenie go ze Strefą Kolorową na obrazie w ten sam sposób, co punkty pomiarowe. Różnica 
polega na tym, że najpierw musisz dodać symptom lub grupę symptomów w Drzewie punktów 
pomiarowych.

• W Drzewo Punktów Pomiarowych, kliknij prawym klawiszem i utwórz Utwórz > Skrót do
Symptomów (A).
• Wybierz Punkt pomiarowy, Przypisanie pomiarowe i Symptom/Grupa symptomów,
następnie kliknij Zapisz (B).
• Podłącz do symptomu do Strefy Kolorowej w taki sam sposób, jak punkty pomiarowe (patrz "2.6.
Podłączanie folderów i punktów pomiarowych do Stref Kolorowych" na stronie 16).

Podczas oznaczania symptomu w Drzewie punktów pomiarowych działa większość skrótów do 
innych funkcji, takich jak Rejestr Punktów Pomiarowych, Grafika, Widmo, Wyniki pomiarów, 
Uwagi, Lista alarmowa itp.

Kolor (zielony, żółty, czerwony, szary) i alarm są wyświetlane na podstawie symptomu.
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2.9 Aranżowanie węzłów

Niewyrównane i niesortowane węzły w Podglądzie Graficznym 

Jeśli węzły w Podglądzie Graficznym zostały przesunięte (patrz wyżej) i chcesz je ponownie 

wyrównać (i posortować), można to łatwo zrobić.

l

l

l

l

Aktywuj tryb Edycji (A).
Zaznacz węzły do rozmieszczenia (B).
Kliknij CTRL + O, aby wyrównać węzły do prostego lewego marginesu zgodnie z górnym lewym węzłem ... (C).
lub kliknij CTRL + SHIFT + O, aby wyrównać węzły do prostego lewego marginesu zgodnie z lewym górnym 
węzłem i posortuj kolejność węzłów (D).
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2.10 Uwaga dotycząca trybu Edycji i trybu Uruchamiania w Podglądzie Graficznym

TRYB EDYCJI

Po włączeniu TRYB EDYCJI (A) Strefy Kolorowe zmieniają się w różne kolory; niebieskie mają 
podłączony węzeł (folder lub punkt pomiarowy) (B, D), natomiast białe (C) nie mają podłączonego 
węzła. Po kliknięciu Strefa Kolorowa (B) ma ciemnoniebieską ramkę, a jej podłączony węzeł i Okno 
Informacyjne (jeśli widoczne) są zaznaczone.

TRYB URUCHOMIENIA

TRYB URUCHOMIENIA oznacza, że TRYB EDYCJI jest nieaktywny (A). Po kliknięciu Strefy Kolorowej 
zaznaczona jest ciemnoniebieska ramka (B) i jej węzeł (niewidoczny, jeśli ukryty) i Okno 
Informacyjne (jeśli pokazano) są zaznaczone. Strefy Kolorowe, które nie mają podłączonego węzła, 
są wyświetlane w kolorze białym (C). Kliknięcie prawym przyciskiem myszy na Strefie Kolorowej 
otwiera menu rozwijalne (D). Domyślnie dwukrotne kliknięcie Strefy Kolorowej otwiera węzeł (= 
Otwórz lokalizację), patrz "2.5 Dodawanie Stref Kolorowych na zdjęciach" na stronie 14
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2.11 Aranżacja informacji za pomocą prostokątów i etykiet

Oprócz obrazów, jest także możliwe dodanie prostokątów i etykiet w Podglądzie Graficznym. 
Dodawanie etykiet i prostokątów może być przydatne w celach organizacyjnych.

Kliknij przycisk TRYB EDYCJI (A), aby rozpocząć edycję. Kliknij prawym przyciskiem myszy ręcznie 
w oknie, aby znaleźć opcję Dodaj prostokąt i Dodaj Etykietę ( B ).

Prostokąty i etykiety mogą być wybrane, zmieniane i umieszczane w odpowiednich położeniach. 
Aby zmienić jego właściwości, takie jak kolor, czcionki, styl czcionki, itp, kliknij prawym przyciskiem 
myszy i wybierz Właściwości Obiektu z rozwijalnego menu (C).

Po zakończeniu kliknij przycisk TRYB EDYCJI (A), aby dezaktywować edycję i przejdź do TRYB 
URUCHOMIENIA.
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2.12 Wyświetlane na bieżąco aktualizacje w Podglądzie 

Graficznym

Następujące elementy graficzne mogą być wyświetlane z aktualizacjami w Podglądzie graficznym: Widma, Sygnały 
czasowe, Wykresy trendów, Wykresy kołowe, Ostatnie wyniki jako tekst.

Ocenione wykresy i widma mogą być dodawane jako obiekty do dowolnego miejsca w Podglądzie 
Graficznym, gdzie będą aktualizowane "na żywo" według zdefiniowanego przez użytkownika interwału 
odświeżania.

Aby dodać wykres do Podglądu Graficznego, kliknij prawym przyciskiem myszy na wykresie w oknie 
Graficzna Ocena i wybierz Podgląd Graficzny> Dodaj Wykres (A). Wybór Dodaj Ostatnie 
Wyniki jako Tekst wyświetla ostatni wynik w Podglądzie Graficznym jako pole tekstowe (B).

Aby dodać widok widma do Podglądu Graficznego, kliknij prawym przyciskiem w oknie Widmo i wybierz 
Podgląd Graficzny> Dodaj Obraz Widma mogą być również dodane z listy alarmu w tym samym 
czasie. Dodawane przedmioty mogą być wybierane, zmieniane rozmiary i umieszczane w wymaganych 
pozycjach.

Podwójne kliknięcie na wykresie widma lub widoku z Podglądu Graficznego otwiera okno oceny 
graficznej lub odpowiednie okno widma. Unikalne dla widm jest to, że wszystkie ustawienia takie jak 
powiększenie, aktywne kursory itd. są odzwierciedlane w Podglądzie Graficznym.

Obiekty są aktualizowane w zadanym odstępie, który może być zmieniany. Kliknij przycisk "i" na 
pasku menu, a następnie wybierz kartę Ogólne, aby wprowadzić żądany interwał odświeżania dla 
wykresów, widm, itd. w sekundach. Obiekty mogą być odświeżane ręcznie, jak również, naciskając 
klawisz F5 na klawiaturze.
Przejrzystość obiektów można również zmienić na karcie Ogólne; 1 = pełna przejrzystość, 0 = pełne 
pokrycie (czyli obiekty nie będą widoczne w ogóle), wartość domyślna = 0,4.
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2.13 Porządkowanie własnych folderów na rysunkach

Obiekty (komponenty, punkty pomiarowe) być przeciągane w dowolne miejsca na rysunku, a także 
uzyskać linię łączącą między folderem a miejscem na obrazie, przeciągając kropkę statusu do tego 
miejsca.

W trybie Edycji kliknij folder (komponent lub punkt pomiarowy) (A), przytrzymaj przycisk 
myszy i przeciągnij.

Podobnie możesz utworzyć szary znacznik (C) przeciągając kropkę statusu (B) do dowolnego 
żądanego miejsca. Linia łączy szary znacznik z polem. Aby usunąć znacznik, przeciągnij go do 
kwadratu.

Przycisk "i" Właściwości na pasku menu otwiera okno Właściwości i definiuje opcje wyświetlania 
punktu pomiaru, patrz "2.14 Opcje wyświetlania w Podglądzie Graficznym" na następnej stronie.
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2.14 Opcje wyświetlania w Podglądzie Graficznym
Przycisk "i" Właściwości (A) na pasku menu i otwiera okno Właściwości i definiuje opcje 

wyświetlania punktu pomiarowego, domyślny katalog obrazów i interwały odświeżania.

Na karcie Opcja (B) domyślnie zaznaczone są pola Numer i Nazwa. Ustawienia Grube połączenia 
umożliwiają wybranie cienkiej lub grubej linii łączącej symbol folderu z kropką umieszczoną gdzieś 
na obrazie.

W zakładce Ogólne (C) można określić, ile klikalnych linków ma być wyświetlanych na znaczniku 
punktu pomiarowego. Oprócz statusu kropka i trójkąta alarmu (jeśli są), domyślnie wyświetlane jest 
łącze do grafiki i specyfikacji, ale możesz również wybrać opcję wyświetlania np. Widok kolorowy, 
Uwagi itp. W tej zakładce można również wybrać domyślny katalog obrazów i różne częstotliwości 
odświeżania dotyczące częstotliwości np. jak często powinna być aktualizowana lista alarmów.

Istnieje również zakładka Czas pracy (D):

Condmaster domyślnie generuje alarmy i awarie systemu dla komponentów, które nie są 
uruchomione, ale te ustawienia można zmienić w razie potrzeby.

- 28 -

Podgląd graficzny



2.

2.15 Struktura drzewa

Przycisk OBRAZ JAKO DRZEWO (A) przełącza pomiędzy strukturą Drzewa a Podglądem Graficznym 
Struktura drzewa w Condmaster jest stosowana do budowania struktury z dostępnych elementów, 
folderów, komponentów i punktów pomiarowych,  najlepiej jak to możliwe. Daje to doskonały 
przegląd systemu monitoringu.
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Najprostszą strukturą jest folder główny z nazwą licencji, która zawiera folder punktów pomiarowych  
zawierający poszczególne punkty pomiarowe, patrz następna strona.

Ten  przykład  pokazuje  strukturę  dla  trzech  farm  wiatrowych  (żółte  foldery  o  nazwie WP ..., 
B). Trzeci folder jest otwarty i ukazuje szereg żółtych folderów turbin. Folder Turbina
 02 jest otwarty i ujawnia trzy składniki (= maszyny, niebieski symbol silnika,  C):  główny  wał, 
przekładnia  zębata  i  generator.  Punkt  pomiarowy  na  wale głównym (niebieski folder, D) 
ukazuje dwie używane techniki pomiarowe (przypisane symbole,  E): SPM drgania (F). 

Istnieją dwie korzyści z takiej struktury: 

• Każdy element struktury ma swoje oznakowanie statusu (zielona, żółta lub czerwona  kropka 
pokazuje  stan,  ikona  alarmu  w  przypadku,  gdy  próg  alarmowy  został przekroczony ( G )). 
Ta kropka odzwierciedla stan najniższego elementu konstrukcji.  W tym przypadku, wszystkie 
kropki z flagami alarmu są wywołane poprzez alarmy
z EVAM na łożysku wału turbiny 02 na trzeciej farmie wiatrowej.

• Foldery mogą być kopiowane ze wszystkimi podfolderami, komponentami i punktami pomiarowy-
mi.  W  tym  przypadku,  folder  turbiny  będzie  idealnym  elementem  do  kopiowania. 
Edytując  nazwy  komponentu  i  punktów  pomiarowych  można  szybko stworzyć “nową” 
turbinę, ‘budowaną’ na tej samej linii.

Elementy bez zweryfikowanych wyników pomiarowych mają szare kropki stanu (H). 
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2.16 Tworzenie elementów w strukturze drzewa

Kliknij prawym klawiszem w dowolnym miejscu struktury drzewa i wybierz Utwórz (A), aby 
stworzyć jeden z elementów: 
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• foldery (B),
• komponenty (C)
• punkty pomiarowe (D)

Gdy element jest skonfigurowany i zapisany, możesz go zaznaczyć i użyć Kopiuj i 
Wklej (E), aby go powielić, a następnie Edytuj (F), aby utworzyć podobny element.

Trzymając wciśnięty klawisz CTRL podczas klikania na folderach lub komponentach 
pozwala oznaczyć całą grupę w dowolnej kolejności. Aby zaznaczyć grupę elementów, 
możesz również kliknąć na pierwszy, a następnie przytrzymując klawisz SHIFT kliknąć 
na ostatnią pozycję w grupie. Możesz dowolnie przeciągać elementy w strukturze 
drzewa, a także podzielić ekran i przeciągać elementy  z jednej strony na drugą. Można 
również użyć Wytnij i Wklej, aby przenosić do innej pozycji.

Proszę pamiętać, że każdy element, który tworzysz lub wklejasz jest wstawiany 
powyżej zaznaczonej pozycji. Tak więc, jeśli zaznaczysz folder, komponenty ze schowka 
zostaną wklejone zewnątrz i powyżej tego folderu. Aby dostać do środka, należy 
otworzyć folder i wyznaczyć strzałkę poniżej ostatniej pozycji lub jakąkolwiek pozycję 
wewnątrz.

Wszystkie foldery tworzone są jakie oryginały. Oryginały punktów pomiarowych i 
komponentów  umieszczone są wewnątrz folderu głównego, z nazwą pliku licencyjnego 
(G). Oryginalne foldery punktów pomiarowych i komponentów są posortowane 
alfabetycznie zgodnie z numerem. Aby usunąć punkty pomiarowe i komponent, należy 
usunąć je z tych oryginalnych folderów, inaczej  usunąć tylko kopie w określonych 
folderach. Kopie są oznaczane wygiętą strzałką.

Foldery wewnątrz folderu głównego są tworzone automatycznie. Będziesz mógł również 
tutaj znaleźć trasy pomiarowe i alarmy e-mail jeśli skorzystasz z tych elementów.
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2.17 Komponenty i punkty pomiarowe

Aby utworzyć komponenty i punkty pomiarowe, należy pracować w trybie DRZEWO PUNKTÓW PO-
MIAROWYCH który jest osiągany z paska menu (A, klawisz Obraz jako drzewo). Za pomocą tego 
przycisku przełączasz się pomiędzy Podglądem Graficznym  i Drzewem Punktów Pomiarowych.

Zobacz "3.1 Tworzenie komponentu" na następnej stronie i "4.1 Tworzenie punktu pomiarowego" 
na stronie 34, aby uzyskać więcej informacji.
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Na górze, Drzewo punktów pomiarowych składa się z foldera z nazwą licencji twojej 
wersji Condmaster Ruby. Ten folder nie może być skasowany. Składa się z rejestrów: 
Komponentów i Punktów pomiarowych, każdy w określonym stałym folderze. Są one 
puste w momencie rozpoczęcia pracy  z nowym Condmaster Ruby bez danych 
demonstracyjnych.

Niezależnie od trzech folderów, można tworzyć własna strukturę drzewa. Są dwie możliwości :
• Alternatywa 1: Tworzysz najpierw komponenty i punkty pomiarowe, pracując w

folderach rejestrów. Będą one wstawiane alfabetycznie zgodnie z  numerem.
Później, możesz tworzyć własną strukturę foldera (jako opcja) i przenosić do niego
swoje punkty i komponenty pod inną nazwą przeciągając je myszką z rejestrów.
Oryginały będą wymienione w dwóch folderach rejestrów. Ta sekwencja jest tutaj
opisana.

• Alternatywa 2: Najpierw tworzysz własny folder i pracujesz w nim, tworząc
komponenty i punkty pomiarowe. Wewnątrz twojego foldera są określone nazwy, 
oryginały będą automatycznie wprowadzane do folderów rejestrów.
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3.Komponenty
3.1 Tworzenie komponentu

Utwórz komponent: (SHIFT+F6):

l

l

l

Zaznacz folder z komponentami(A) i kliknij prawym klawiszem 
Kliknij Utwórz(B)
Wybierz Komponent (C)
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Komponent jest to kompletne urządzenie lub zespół (w naszym przykładzie jest to 
główna pompa kondensatu razem z silnikiem) ewentualnie „Zarządzająca” sekcja 
większej grupy maszyn (np.: sekcja prasowania w maszynie papierniczej).  Na ile jest 
to możliwe, należy pracować z „kompletnym” komponentem, ponieważ praca tylko 
wyłącznie  z jednym elementem np.: silnikiem nie daje pełnego obrazu stanu całego 
urządzenia.

Zapamiętaj : zaznaczanie elementu przed naciśnięciem prawego klawisza myszy (lub 
F6) jest ważne. Jeżeli folder komponentu (lub główny zamknięty) jest zaznaczony, 
komponent jest tworzony wewnątrz foldera jako oryginał. Jeżeli to pusta przestrzeń jest 
zaznaczona (prostokąt z cienkich przerywanych linii) lub twój własny folder, to 
w tym miejscu powstaje nowa pozycja plus równocześnie oryginał  w folderze 
Komponenty.
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3.2 Formularz komponentu

Standardowe dane komponentu:

l

l

Otwórz numer komponentu (A) i nazwę (B) 
Kliknij ZACHOWAJ (C)

- 33 -

Jako niezbędne dane wejściowe komponentu są potrzebne jego numer i nazwa. Nie 
można zapisać elementu, zanim te dane nie zostaną wprowadzone.

Jeśli później będziesz edytować oryginalny numer komponentu, Condmaster zapyta, 
czy numery punktów pomiarowych należących do komponentu powinny być 
automatycznie aktualizowane w celu odzwierciedlenia zmian. Jest to zwykle zalecane.

Jeżeli chcesz zarejestrować znacznie więcej dodatkowych informacji o komponencie, 
kliknij MENU TEKSTY i zmodyfikuj formę komponentu (patrz "3.3 Rozszerzony 
formularz komponentu" na następnej stronie).
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3.3 Rozszerzony formularz komponentu

Twój własny formularz komponentu :

l

l

l

Kliknij Tekst MENU (A) 
Wprowadź nagłówki (B) 
Kliknij ZAPISZ (C)
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Można otworzyć do 18 linii w danych komponentu. Linia dodatkowa opisu jest 
aktywowana gdy zapiszesz nagłówek dla tej linii, w opcji „Menu teksty”.

Otwarcie dodatkowych danych podczas tworzenia komponentu jest opcją: możesz 
zapisać dane komponentu po otwarciu tylko numeru i nazwy.

Jeśli modyfikujesz formę komponentu jako późniejszy krok np.: tylko przez wymazanie 
nagłówka nie kasujesz danych w tej linii opisu. Będą niewidoczne aż do momentu 
ponownego reaktywowania tej linii.

Zapamiętaj: wydrukowane lub wyświetlane na ekranie raporty z komponentami nie 
mają powiązań z Menu teksty. Należy je edytować, aby pasowały do własnego 
formularza, za pomocą Menedżera raportów dla Komponentów, znajdującego się 
w zakładce Menedżer raportów.
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3.4 Kopiuj komponent

Kopiuj komponent

l

l

l

l

Zaznacz komponent, wciśnij SHIFT + F8 (A) lub kliknij na symbol komponentu (E).  
Edytuj numer komponentu i nazwę (B)
Jeśli konieczne, edytuj dane komponentu i punktu pomiarowego (C)
Kliknij ZAPISZ  (D)
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Bardzo często, w bazie znajduje się pewna ilość identycznych maszyn, mierzonych w taki sam 
sposób i z małą różnicą lub bez w danych wejściowych. Mając w bazie danych Condmaster Ruby 
pierwszą z tych maszyn , można ją skopiować i szybko tworzyć nowe komponenty, zmieniając 
tylko numer części i nazwę. 

Należy jednak sprawdzić dane techniczne maszyn, zwłaszcza podczas korzystania z SPM Spectrum 
lub EVAM do analizy stanu łożysk. Dla analizy widma, dokładny opis geometrii łożyska jest bardzo 
ważny.
W naszym przykładzie mamy zespół pompowy z dwoma parami identycznych pomp. Dla każdej 
pary, muszą być edytowane tylko numer i nazwa części w kopii komponentu (oraz numery 
seryjne, jeśli są rejestrowane). Kopia staje się nowym komponentem, w którym zmieniony jest 
numer.  Numery punktów pomiarowe są automatycznie zmieniane, bo nowy numer komponentu 
staje się częścią wszystkich numerów punktów pomiarowych. W tym przykładzie, punkt nazwy 
pomiarowe musiał być zmieniony. Nie jest to konieczne w przypadku korzystania z nazw 
“neutralnych”.

Numer komponentu (punktu pomiarowego) jest edytowany przez umieszczenie kursora w 
przedniej części do zmiany i zastępując następujące położenie (e): P-10 | 0 -> P-101, gdy 
wpisałeś 1 z kursorem przed ostatnim 0. Aby zmienić nazwy, kliknij prawym klawiszem w polu 
nazwy, aby uzyskać funkcje edycji, lub po prostu zaznacz tekst i nadpisz.
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4.Punkty pomiarowe

4.1 Tworzenie punktu pomiarowego

Tworzenie  punktu pomiarowego: (SHIFT+F7):

l

l

l

Zaznacz komponent lub Folder  z  Punktami pomiarowymi (A) i kliknij na nim prawym klawiszem 
Kliknij Utwórz  (B) w menu rozwijalnym
Wybierz Punkt  pomiarowy (C)
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W Condmaster Ruby, punkt pomiarowy jest elementem zwykle ciągle 
administrowanym. Tak więc, punkty pomiarowe w Condmaster Ruby mogą 
reprezentować fizyczne punkty pomiarowe w przybliżeniu znajdujące się w tych samych 
miejscach na urządzeniu, gdzie zbierane są dane z użyciem różnych przetworników 
podłączonych do Leonova lub innych przyrządów i systemów.
Punkty pomiarowe mogą być samodzielne, nie podłączone do komponentu, ale zwykle 
istnieje pomiędzy nimi bezpośredni związek. Są one zawsze automatycznie 
magazynowane w standardowym folderze „Punkty pomiarowe” ich właściwości łączą się 
z folderami komponentów. Ponadto, mogą być listowane pod ikoną komponentu gdy 
powstają jako część komponentu. 

Aby dokonać punkty pomiarowe do komponentów, należy zaznaczyć ten komponent w 
strukturze drzewa punktów pomiarowych. Klikając prawym klawiszem myszy 
otwieramy menu z „Utwórz” na samej górze. Klikając na „Utwórz” otrzymujemy 
między innymi „Punkt pomiarowy”.

Jako szybsze rozwiązanie, zaznacz komponent (alternatywnie folder Punkty pomiarowe 
lub zamknięty folder główny z nazwą firmy) i naciśnij SHIFT + F7.
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4.2 Dane punktu pomiarowego
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W prawym górnym rogu formularza Dane Punktu Pomiarowego znajdziesz zakładki dla 
Ustawienia i do dalszych ustawień, które są zależne od przyrządów pomiarowych (A). W lewym 
dolnym rogu formularza są dwie zakładki, Referencje (B) i Historia (C):

Referencje
Referencje (2) najlepiej można opisać jako sposób na tworzenie szablonów dla całych punktów 
pomiarowych, lub ich części. Powiedzmy, że masz dużą liczbę punktów pomiarowych, korzystając  z 
tych samych lub bardzo podobnych przetworników, łożysk, metod pomiarowych, ustawień itd. Można 
zatem utworzyć “ szablon punktu” z ustawieniami domyślnymi i kliknąć prawym przyciskiem myszy 
na Dane Punktu Pomiarowego, aby zapisywać go jako referencję:

- Kliknij prawym klawiszem na poziomie punktów  pomiarowych, aby zapisać cały punkt 
pomiarowy jako referencję, z uwzględnionym zakresem częstotliwości, symptomami, 
rozdzielczością itd. 

- Kliknij prawym przyciskiem na poziomie metody pomiarowej, aby zapisać wszystkie 
ustawienia w technice jako referencję.

- Kliknij prawym przyciskiem myszy na zadanie pomiarowe, aby utworzyć referencję dla 
poziomu przypisania. Referencje te będą także widoczne w przewodniku drgań dla aktywnego 
przyrządu (-ów) dla tego przypisania.

Teraz utwórz nowe punkty pomiarowe i wybierz swoją referencję  z zakładki Referencje, aby 
automatycznie skonfigurować je z ustawieniami referencyjnymi. Zasadniczo, można porównać to do 
kopiowania punktu pomiarowego, ale wykorzystanie opcji Referencja jest szybsze, ponieważ nie 
przeszukujesz  rejestru punktów pomiarowych dla skopiowania punktu pomiarowego. 

Historia
Historia (C) stanowi rejestr wszystkich zmian wprowadzonych w punktach pomiarowych lub 
przypisaniach pomiarowych. Gdy zmiana została zapisana, wcześniejsze ustawienia można obejrzeć  
w zakładce Historia. To ułatwia np. ręczne przywrócenie poprzednich ustawień w pojedynczym 
punkcie pomiarowym, bez konieczności przeładowania kopii zapasowej z całą bazą danych.
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4.3 Kopiowanie punktu pomiarowego

Najszybszym sposobem utworzenia punktu pomiarowego jest skopiowanie istniejącego już punktu.

Zaznacz punkt pomiarowy (A), następnie albo
l

l

l

kliknij prawym klawiszem na punkcie i wybierz Utwórz( B) >Kopiuj (C), lub 
wciśnij SHIFT + F8, lub
kliknij Utwórz - Kopiuj (punkt pomiarowy) klawisz (D) w dolnym, lewym rogu ekranu. 
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4.4 Edycja kopiowania punktu pomiarowego

Edycja kopiowania punktu pomiarowego:
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Aby włączyć kopię do nowego punktu pomiarowego,  numer punktu pomiarowego musi 
być zmieniony. Automatycznie wprowadzane są następne wolne numery należące do 
komponentu. Oczywiście możesz także edytować inne dane zgodnie z potrzebą.

W tym przykładzie, nazwa została zmieniona na “Pompa SN” (Strona Napędowa). 
Zostało aktywowanych więcej metod pomiarowych. Ich ustawienia są wyświetlane 
podczas przeciągania ich do górnego pola. Można wprowadzać dane pojedynczo lub po 
wybraniu wszystkich metod pomiarowych. Kliknij na metodę, aby wyświetlić jej 
ustawienia.
Jako zasadę, należy używać punktów pomiarowych z tymi samymi technikami 
pomiarowymi podczas kopiowania. Kiedy odznaczysz technikę pomiarową, która 
została skonfigurowana wcześniej, nie usuwasz dane w formularzu techniki, tylko je 
ukrywasz. Pojawią się ponownie po włączeniu techniki.

• Edytuj numer punktu pomiarowego (A) i nazwę (B), jeśli to konieczne
• Wybierz metody pomiarowe (C), jeśli to konieczne
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4.5 Dane podstawowe i techniki pomiarowe
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Punkt pomiarowy :
• Wprowadź numer (A) i nazwę (B). Lokalizacja (C), opis pracy (D) są opcjami.
• Przeciągnij techniki pomiarowe (E) do górnego okna, lub kliknij dwukrotnie.

Obowiązkowe dane wejściowe punktu pomiarowego to numer (A) i Nazwa (B). Kiedy punkt jest  
tworzony jako część komponentu, numer punktu jest automatycznie wprowadzony jako pierwszy  
wolny numer w tym komponencie. Cienkie, pionowe liniowe poniżej pola Nazwa oznaczają linie  
podziału na wyświetlaczu A/T30. Dla najlepszego podziału, podawaj długie nazwy w ten sposób,  
aby  podział  nie  następował  w  środku  wyrazu.  Gdy  kursor  jest  wewnątrz  pola  Nazwa,  
możnanacisnąć  prawy  klawisz,  aby  otrzymać  listę  funkcji  edytowalnych,  także  dla 
następnego  pola (C). 

Informacja o lokalizacji jest opcją, zwykle stosuje się nazwę punktu pomiarowego, gdzie 
opisane jest miejsce np.: „Silnik SPN” (strona przeciwnapędowa).

Zlecenie robocze (D) jest opcjonalne - patrz sekcja ‘Zlecenia robocze’ w rodziale ‘Funkcje 
dodatkowe’ na stronie 318. Zlecenia robocze dodane do punktu można wykorzystać do tras 
pomiarowych i mogą być drukowane, jeśli są przeładowywane do przyrządu.

Osiągalne techniki pomiarowe są pokazane w polu po lewej, dolnej stronie ekranu. Wybierz 
jedną (lub więcej) technikę pomiarową przez podwójne kliknięcie na tej pozycji lub 
przeciągnięcie jej do górnego pola.  Zależnie od twojego przyrządu, możesz aktywować „SPM 
dBm/dBc” SPM HD „SPM LR/HR” dla pomiaru Impulsów Uderzeniowych. Metody pomiarowe 
Rozbieg/Wybieg i Test uderzeniowy nie są wymienione na liście Dostępne metody  - jeśli 
chcesz z nich skorzystać, aktywuj je w Leonova. Kiedy przeładujesz trasę pomiarową do 
komputera, wyniki pomiarów Rozbieg/Wybieg i Testu Uderzeniowego mogą być wyświetlane w 
Uwagach w punkcie pomiarowym. 

Jeśli nie ma przyrządu domyślnego nie było ustawionej metody pomiarowej w System 
pomiarowy (patrz “Konfigurowanie Condmaster Ruby” w instrukcji ‘Instalacja Condmaster 
Ruby’ , dokument  nr 72208), formularz dla wybranego przyrządu jest pokazany podczas 
ustawiania punktu pomiarowego. Aby zmienić przyrząd, kliknij prawym klawiszem na metodę. Dla 
każdej wybranej metody, formularz danych jest otwierany w prawym polu arkusza podczas 
wprowadzania parametrów pomiarowych.
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4.6 Różne metody pomiaru impulsów uderzeniowych

Pomiary impulsów uderzeniowych z SPM HD, dBm/dBc, LR/HR i LR/HR HD mogą być łączone  w tym 
samym punkcie pomiarowym. Aby skorzystać z ich zalet np. zbadaj, które z dwóch technik są 
najlepsze dla danej aplikacji.

4.7 Wiele urządzeń pomiarowych w jednym przypisaniu pomiarowym

Można korzystać z wielu urządzeń pomiarowych w ramach tego samego zadania pomiarowego (pod 
warunkiem, że te urządzenia są aktywowane w System > System pomiarowy). Na przykład, 
korzystasz już z systemu kontroli ciągłej metodą LR/HR i teraz chcesz uzupełnić pomiary ciągłe o 
pomiary SPM Spectrum z użyciem Leonova. Dodawanie i usuwanie urządzeń pomiarowych poprzez 
kliknięcie prawym klawiszem myszy na przypisanie.

 
4.8 Zmień kolejność zadań pomiarowych
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Przypisania pomiarowe mogą być przesuwane w górę i w dół na liście zadań. Kiedy trasy są 
przeładowane do przyrządu przenośnego,zadania są wymienione w dokumencie w kolejności ich po-
jawiania się w rejestrze pomiaru punktu. eśli chcesz zmienić tę kolejność, kliknij prawym 
przyciskiem i wybierz rze ie  rzy is ie  g r  lub rze ie  rzy is ie . 
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4.9 Tryb szybki
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Zbieranie danych i obliczone czasy mogą być znaczące dla pomiarów z niskimi 
wartościami Obr/min. Pomiar w trybie szybkim jest sposobem na przyspieszenie 
procesu pomiarowego dla EVAM i ISO 10816. Opierając się na obliczeniach 
z uzyskanego FFT, a nie bazując na sygnale czasowym drgań, można skrócić ustawione 
czasy.

Korzystając z trybu szybkiego, pomiar jest szybszy, ale nie są obliczane sygnał 
czasowy drgań, crest, kurtoza, skew, wartości szczytowe i pik-do-pika. Tryb szybki nie 
ma wpływu na dokładność widma FFT, pomiar przemieszczenia, prędkości 
i przyspieszenia drgań.

Gdy aktywny jest tryb szybki (A), stosuje się go tylko do tego konkretnego zadania 
pomiarowego. Następujące ustawienia nie mogą być łączone z trybem szybkim:

• Sygnał czasowy
• Crest
• Kurtosis
• Skew
• NL1-NL4
• Obwiednia
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4.10 Ustawienia ogólne prędkości dla punktu pomiarowego
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Ustawienia obrotów są zwykle takie same dla wszystkich zadań pomiarowych dla określonego 
punktu pomiarowego. W celu ułatwienia ustawienia konfiguracji Obrotów, są ustawiane raczej  
tylko raz na punkcie pomiarowym, niż dla każdego przypisania pomiarowego. Gdy punkt 
pomiarowy jest tworzony, prędkość Obrotowa automatycznie pokazuje się jako samoistna 
“technika pomiarowa”  (A).

Jako domyślne, w formularzu  wyświetlane są tylko Zmienna prędkość i OBR/MIN (B). Jeśli 
zaznaczone jest pole wyboru Zmienna prędkości, mogą być wprowadzane Min i Maks OBROTY 
(C). Ponadto, Obroty/minutę mogą być przekształcone na inną, zdefiniowaną przez 
użytkownika jednostkę np. m/min, stopa/min, itd., poprzez zaznaczenie pola Konwertuj OBR, aby 
zmieniać na inne jednostki (D).

Min. prędkość może być ustawiony w razie potrzeby, ale zaleca się, aby była ustawiona na 25 
maksymalnej wartości prędkości obrotowej. Wprowadzanie danych w polach (C) jest 
obowiązkowe, wpływając na to jaka jednostka pomiaru jest wyświetlana w powstałym wykresie.

Gdy punkt pomiarowy jest ustawiony ze zmienną prędkością, ustawienia i mierzona prędkość 
będzie wyświetlana w uzyskiwanym widmie.

Podczas używania zmiennej prędkości i metody SPM dBm / dBc, początkowa dBi wartość nie jest 
wyświetlana na formularzu.

Podczas używania zmiennej prędkości w połączeniu z pomiarami LR/HR lub LR/HR HD, pole liczby 
Norm jest puste. Progi alarmowe Lub, Cond i Code są nieokreślone,  ale jeśli pracujesz z limitami 
alarmowymi na LR i/lub HR, musisz wprowadzić jeden próg dla prędkości maksymalnej  i jeden dla 
minimalnej. Jeśli Norm jest ustawiony na 0 (zero), oceny Lub, Cond i Code są wyłączone.

Pamiętaj: Gdy chcesz mierzyć SPM Spectrum musi być zawsze zaznaczona Z mienna prędkość. 
Nawet niewielka zmiana prędkości wpływa na położenie znaczących linii widma, tak więc mierz 
prędkości maszyn, zamiast korzystania ze stałej prędkości.
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4.11 Ustawienia dla pomiaru Obrotów

W przypadku Leonova Diamond i Emerald, prędkość może być mierzona poprzez gniazdo przyrządu 
‘RPM’. W Condmaster wszystkie ustawienia pomiaru prędkości obrotowej stają się dostępne po 
dodaniu techniki pomiaru i przypisaniu do niej przyrządu.

Aby ustawić pomiar OBRotów:

1. Zaznacz Pomiar prędkości obrotowej (A).
Uwaga: Jeśli nowy punkt pomiarowy zostanie utworzony w komponencie z już istniejącymi 
punktami pomiarowymi, ustawienia RPM pierwszego punktu pomiarowego są automatycznie 
kopiowane do nowego punktu pomiarowego (ale można je edytować).

2. W zakładce Ustawienia (B) zaznacz pole wyboru Zmienna prędkość (C) (patrz poprzednia strona).
Wyświetlana jest wartość Oblicz OBR z współczynnika Leonova (D), biorąc pod uwagę, że:
l

l

l

l

zmienna prędkość jest aktywowana
Leonova Diamond / Emerald jest aktywowany w każdym przypisaniu pomiarowym
pole Użyj współczynnik zaznaczone jest w zakładce Leonova (domyślnie przy tworzeniu 
nowych punktów pomiarowych), więcej informacji znajduje się na następnej stronie
punkt pomiarowy należy do komponentu

3. Zaznacz pole Oblicz OBR z współczynnika Leonova (D) , aby otrzymać następującą
funkcjonalność:
l

l

l

min / maks. OBR są obliczane na podstawie współczynnika podanego dla Leonova Diamond / Emerald 
jeśli współczynnik na punkcie pomiarowym zostanie zmieniony, jego Min / Max OBR zostaną 
ponownie obliczone automatycznie, 
jeśli Min / Max OBR (E) zostaną zmienione w jednym punkcie pomiarowym, Min / Max OBR są 
automatycznie dostosowywane dla wszystkich punktów pomiarowych w obrębie tego samego komponentu 
również ma zaznaczoną opcję "Oblicz OBR z współczynnika Leonova". Wskazane punkty pomiarowe są 
zaznaczone na niebiesko w zakładkach na dole okna Danych punktu pomiarowego (F) (te zakładki są 
wyświetlane, gdy w drzewie punktów pomiarowych zaznaczono kilka punktów pomiarowych 
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należących do komponentu). W przykładzie Min lub Maks OBR zmieniają się w pierwszym 
punkcie pomiarowym (zaznaczony = ciemnoniebieski), który wpływa na punkty 
pomiarowe drugi i trzeci (niebieskie), ale nie czwarty (biały).

4. Zaznacz pole wyboru Konwertuj obroty na inne jednostki (G), jeśli chcesz przekonwertować
OBR/MIN na inną, zdefiniowaną przez użytkownika jednostkę, np. m / min, ft / min.
Uwaga: te ustawienia będą identyczne dla wszystkich punktów pomiarowych w obrębie tego
samego komponentu z zaznaczonym "Oblicz OBR z współczynnika Leonova".

5. W zakładce Leonova (H) wybierz Przenośny przetwornik, gdy używasz obrotomierza TTP10
z Leonova. W przypadku zdalnych punktów pomiarowych wybierz Zdalny, a następnie wybierz
odpowiedni typ przetwornika (I).  Do standardowego Leonova Diamond / Emerald  może być
stosowany PNP, NPN i Keyphasor. W wersji IS Leonova Diamond / Emerald wybierz Namur.
Wewnętrzne zasilanie przetwornika można włączyć lub wyłączyć, zaznaczając lub odznaczając
pole wyboru Zasilanie 12V.

6. Zaznacz pole wyboru Użyj współczynnika (J) (zaznaczone domyślnie i współczynnik ustawiony
na 1,0 dla nowych punktów pomiarowych), aby uzyskać następującą funkcjonalność:

l

l

możliwość wprowadzenia współczynnika (użytecznego przy monitorowaniu przełożenia, np. 
przekładni i napędu pasowego). Kliknij przycisk "..." i wprowadź wartość ręcznie lub oblicz 
współczynnik, klikając przycisk koło zębate (K), przycisk NOWY (L) i wprowadź liczbę zębów 
dla dwóch kół (dla kół pasowych może być wprowadzana liczba całkowita podziału).
aktywacja pola wyboru Oblicz OBR z współczynnika Leonova w zakładce Ustawienia, przy 
założeniu, że aktywowana jest zmienna prędkość, Leonova Diamond / Emerald jest 
aktywowana w dowolnym przypisaniu i że punkt pomiarowy należy do komponentu. Patrz na 
poprzedniej stronie.

7. Możesz także wprowadzić i / lub zmienić wartości domyślne zgodnie z ustawieniem impulsu
prędkości i zmienną prędkością obrotową, oczekiwaną w czasie pomiaru (M).
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Ustawienia OBR dla Leonova Infinity różnią się od ustawień dotyczących Leonova Diamond / Emerald

W przypadku funkcji Leonova Infinity obroty można mierzyć za pomocą wejścia "RPM" instrumentu. 
W Condmaster wszystkie ustawienia pomiaru prędkości obrotowej stają się dostępne po dodaniu 
techniki pomiaru i przypisaniu do niej przyrządu.

Aby ustawić pomiar OBROTÓW:

1. Zaznacz pomiar prędkości OBROTOWEJ (A).
Uwaga: Jeśli nowy punkt pomiarowy zostanie utworzony w komponencie z już istniejącymi
punktami pomiarowymi, ustawienia OBR pierwszego punktu pomiarowego są automatycznie
kopiowane do nowego punktu pomiarowego (ale można je edytować).

2. Na karcie Ustawienia (B) zaznacz pole wyboru Zmienna prędkość (C) (patrz "4.10 Ogólne
ustawienia OBR/MIN dla punktu pomiarowego" na stronie 41) i wprowadź Min. / Maks. OBR.

3. Zaznacz pole wyboru Konwertuj OBR na inne jednostki (D), jeśli chcesz
przekonwertować OBR na inną, zdefiniowaną przez użytkownika jednostkę, np. m / min, ft /
min (patrz "4.10 Ogólne ustawienia OBR dla punktu pomiarowego" na stronie 41).

4. Monitorując przełożenie przekładni, np. Monitorowanie przekładni zębatej i napędu
pasowego, przejdź do zakładki Leonova (E) i zaznacz pole wyboru Użyj przekładni (F).
Wprowadź Min/Maks  OBR dla wału wejściowego w polach OBR obrotomierza. Wartości Min/
Maks OBR wprowadzone przez pole wyboru zmiennej prędkości w zakładce Ustawienia są
wyświetlane w kolorze szarym w polach Przeliczone OBR.
Uwaga: "Konwertuj OBR na inne jednostki" i "Użyj przekładni" nie można aktywować
jednocześnie.
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4.12 Pomiar Obrotów z użyciem pseudo tach
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Do pomiaru obrotów na wałach pośrednich w przekładniach, które nie są dostępne dla 
tachometrów, może być użyty pseudo tach. Pseudo tach jest funkcją oprogramowania, 
które generuje szereg "syntetycznych" impulsów (przetwarzając sygnał prędkości) 
synchronicznie do walu pośredniego, umożliwiając w ten sposób zastosowanie 
uśredniania synchronicznego czasu lub śledzenie rzędnych na sygnałach z wału 
wewnętrznego przekładni.
Pseudo tach jest dostępny dla systemu on-line Intellinova Standard (od wersji 331 
CUPackage version), Intellinova Compact  ( od wersji 108 CompactPackage) i dla 
przyrządów Leonova Diamond/Emerald, i może być stosowany tylko dla pomiarów 
drgań.
Korzystanie pseudo tach wymaga Uśredniania Czasu Synchronicznego wybrane dla 
przypisania pomiarowego (A). To ustawienie automatycznie włącza pseudo tach w 
urządzeniu pomiarowym. Tachometr zapewnia jeden impuls na obrót na wale 
wejściowym, czas uśredniania synchronicznego poprawia jakość sygnału przez 
wzmacnianie sygnałów powtarzalnych usuwając wszelkie drgania nie zsynchronizowane 
z prędkością wału. Nie działa na wale pośrednim, ponieważ za każdym razem, gdy 
przychodzi impuls z tachometru, wał jest w innej pozycji.

Aby uruchomić pseudo tach, w Condmaster muszą być wprowadzone liczba zębów 
zarówno koła napędowego oraz koła napędzanego (patrz dalej).

Aby użyć pseudo tach, musi być zaznaczone Uśrednianie Czasu Synchronizacji  (A) .
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W oknie Dane Punktu pomiarowego, zaznacz zadanie pomiar OBROTÓW i upewnij 
się, że pole o zmiennej prędkości obrotowej jest oznaczone w zakładce Ustawienia. Na 
karcie urządzenia pomiarowego (Intellinova lub Leonova) (A), wprowadź Ilość 
impulsów na obrót. Aby wprowadzić współczynnik OBR, które może być obliczany lub 
wprowadzany ręcznie, kliknij przycisk '...' (B).

• Aby obliczyć współczynnik OBR, kliknij na NOWY (C) w oknie Współczynnik OBR i
wprowadź ilość zębów dla obu kół zębatych. Dla kół, można wprowadzić liczby
całkowite lub ułamki.

• Aby wprowadzić współczynnik OBR ręcznie, kliknij na koło zębate (D) i wprowadź wartość.

Przykład: Jeżeli wał wejściowy ma koło zębate z 13 zębami a wyjściowe z 22, wtedy 
częstotliwość sygnału tach jest mnożona przez 13/22 = 0,59090909. Oznacza to, że 
wał wejściowy obraca się 22 razy i tach wygenerował 22 impulsy, wał wyjściowy 13 
razy i pseudo tach wygenerował 13 impulsów. Użycie uśredniania czasowego 
synchronicznego lub śledzenie rzędnych z pseudo tach, powoduje, że sygnały, które nie 
są synchroniczne z wałem pośrednim będą wzmacniane.

W niektórych przypadkach można użyć pseudo tach bez czasu uśredniania 
synchronicznego. Cel ten realizowany jest poprzez ustawienie liczby uśrednień dla 
Uaredniania Synchronizacji Czasowej na 1. Może to być przydatne np. w 
następujących sytuacjach:

• gdy stosowane jest Śledzenie rzędnych z wielu impulsów na obrót a rozkład impulsów
na każdy obrót jest nierówny, powodując bardzo różnorodne OBR, aktywacja
pseudo tach ustabilizuje śledzenie rzędnych do jednego impulsu na obrót.

• przy używaniu enkodera z wieloma impulsami na obrót, wykorzystanie pseudo tach
poprawia śledzenie rzędnych, jeżeli liczba impulsów przekroczy maksymalną liczbę
śledzonych rzędnych.
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4.13 Korzystanie z wyzwalacza OBR do zainicjowania pomiaru
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Podczas pomiaru Leonova maszyn z regulacją obrotów, wyzwalacz OBR może być 
używany do określenia, kiedy należy rozpocząć pomiar impulsów uderzeniowych lub 
drgań, zapewniając, że jest ono wykonywane w odpowiednim tempie. Wyzwalacz OBR 
może być stosowany tam, gdzie istotne są odczyty uzyskane w ograniczonym zakresie 
obrotów, jak np. w dźwigach.

Aby wdrożyć wyzwalacz OBR, otwórz Dane Punktu Pomiarowego i zaznacz 
przypisanie  pomiarowe. Kliknij  na zakładkę Zaawansowane Leonova (A).

W ramach wyboru Wyzwalacza wybierz wyzwalacz OBR (B), a następnie wybierz typ 
Wyzwalacza.  “OBR wrastają” oznacza, że Leonova rozpocznie pomiar, a następnie 
czeka aż prędkość  maszyny przekroczy wprowadzony poziom w Wyzwalacz (C) przed 
rozpoczęciem nagrywania sygnałów. Z “OBR zwalniają”, Leonova czeka na Obroty 
obniżające się do ustawionego poziomu wyzwalania.
W Czas opóźnienia (D), można określić liczbę sekund (lub dziesiątych sekundy), przez 
ile Leonova opóźnia rozpoczęcie pomiaru. To ustawienie jest opcjonalne.
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4.14 Korzystanie z Post wyzwalacza do zainicjowania pomiaru

- 50 -

Post wyzwalacz może być używany z Leonova Diamond i pracuje razem z metodą SPM HD 
i wszystkimi metodami pomiarowymi drgań. Celem Post wyzwalacza jest uniknięcie nieistotnych 
sygnałów zapisu, które mogą wywoływać fałszywe alarmy. Może też być stosowane tam, gdzie 
oczekiwane są silne sygnały związane z procesem produkcji a nie wynikające z uszkodzenia 
maszyn. Jest to przypadek np. walcowni, gdzie nie należy mierzyć sygnałów, gdy płyta trafia 
między rolki robocze (co powoduje naturalny “pik” sygnału).

Aby wdrożyć Post wyzwalacz, otwórz Dane Punktu Pomiarowego i zaznacz SPM HD lub pomiar 
drgań w przypisaniu pomiarowym. Kliknij na zakładkę Leonova Zaawansowane (A). 

W wybór Wyzwalacza, wybierz Post wyzwalacz (B). Wprowadź wartości (HDsv dla SPM HD 
i zwykle mm/s2 dla pomiaru drgań) w poziom Wyzwalacza (C). W powyższym przykładzie, 
Leonova Diament zainicjuje pomiar SPM HD i poczeka aż sygnał HDsv osiągnie poziom 25, 
następnie zacznie kompletny pomiar uwzględniający sygnał czasowy i FFT. Upewnij się, że 
wprowadziłeś realny poziom wyzwalania, jeśli poziom nie zostanie nigdy osiągnięty, pomiar musi 
być przerwany ręcznie.
W Czas opóźnienia (D), można określić liczbę sekund (lub dziesiątych sekundy), przez które 
Leonova opóźni rozpoczęcie pomiaru. To ustawienie jest opcjonalne.

Ustawienia Post wyzwalacza dla kontroli ciągłej Intellinova Compact / Parallel EN są takie same, 
z dodaniem parametru Okno Maks. wyzwalacz (E). To ustawienie określa, jak długo system 
będzie czekał na spełnienie poziomu wyzwalacza ( w tym przykładzie oznacza, że HDsv osiągnął 
25 ) przed przejściem do następnego kanału pomiarowego.
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4.15 Skracanie czasu pomiarów zgodnie z Warunkami
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W połączeniu z SPM HD i pomiarami drgań w Leonova Diamond i Emerald, mogą być 
ustawione w Condmaster warunki pomiaru. Są one środkiem do przyspieszenia procesu 
pomiarowego poprzez zapewnienie, że niektóre pomiary (które mogą być czasochłonne) 
przeprowadzane są tylko wtedy, gdy jest to konieczne.
Aby wdrożyć pomiary stanu, otwórz Dane Punkt Pomiarowego i zaznacz nazwę 
punktu pomiarowego (A). Kliknij na zakładkę Leonova (B). W Warunki, są wymienione 
wszystkie przypisania pomiarowe SPM HD i drgań. Zaznacz jeden i kliknij przycisk 
EDYTUJ  (C), aby zdefiniować warunek dla przypisania.

Dla pomiarów SPM HD, warunkiem jest zawsze próg HDm (D). Warunek ten oznacza, 
że pełny pomiar SPM HD w tym FFT będzie przeprowadzony tylko, jeżeli wartość 
początkowa odczytu HDm jest równa lub przekracza wartość graniczną.
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4.16 Zmiana przyrządów pomiarowych do przypisań pomiarowych

W tym przykładzie, zmiany w przyrządzie będą miały wpływ na 4 punkty pomiarowe. Metoda pomiarowa dBm/dBc jest 
stosowana we wszystkich czterech z nich. Przyrząd Leonova służy do pomiaru na trzech punktach pomiarowych.
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Celem tej funkcji jest zapewnienie w wygodny, szybki sposób zmienić (albo dodać) 
urządzenia pomiarowe do wielu zadań pomiarowych na raz, na przykład po modernizacji 
przyrządu do nowszej wersji. Proszę pamiętać, że aby korzystać z funkcji, musisz mieć 
uprawnienia administratora w Condmaster, tzn. być zalogowany jako “SYSTEM”.
Przy odznaczeniu wielu punktów pomiarowych na wyświetlaczu w formularzu Dane 
Punktu Pomiarowego, funkcja jest dostępna poprzez przycisk ‘...’ w prawym dolnym 
rogu formularza (A).
W oknie Zmiana przyrządów, metody pomiarowe, które są wymienione na liście, 
wraz z liczbą punktów pomiarowych, stosują odpowiednie techniki pomiarowe (B). 
Wykaz obejmuje również informację, na których urządzeniach pomiarowych są 
wykorzystywane metody i na ilu z wybranych punktów pomiarowych.

Aby dodać nowy przyrząd lub system monitorowania do punktu pomiarowego, zaznacz 
metodę pomiaru na liście i kliknij DODAJ PRZYRZĄD (C). Wybierz przyrząd lub system 
monitorowania, który chcesz dodać i kliknij OK. Widać wtedy dodany do pomiaru wiersz 
z metodą. W tym punkcie, mogą być zastosowane wszystkie wymienione urządzenia.
Aby wymienić urządzenie pomiarowe, zaznacz metodę na liście i kliknij na ZMIEŃ 
PRZYRZĄD (D). Wybierz urządzenie do zastąpienia (E) i kliknij  OK. Teraz wybierz 
nowy przyrząd lub system monitoringu (F) i kliknij OK. ‘Stare” urządzenie nie będzie 
już wybierane do pomiarów.
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4.17 Deaktywacja przypisań pomiarowych
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Opcja Dezaktywacja przypisania może być używana do czasowego "zawieszenia" zadania 
pomiarowego. Np. aby zaoszczędzić trochę czasu, można wychodząc od monitorowania poziomu 
drgań poziomych rozpocząć pomiar w innych kierunkach tylko gdy poziome zaczną wzrastać. W 
takim przypadku można deaktywować pionowy i osiowy kierunek pomiaru, dopóki nie zostaną 
wywołane.

Lub, jeśli chcesz sprawdzić różne nastawy dla przypisania pomiarowego. Dezaktywacja 
"oryginału" przypisania zamiast usunięcia go może zaoszczędzić trochę czasu i kłopotów.

Edytowanie zdeaktywowanych przypisań pomiarowych nie jest zalecane, jako, że Condmaster 
nie sprawdza błędów w konfiguracji wyłączonych przypisań.

Deaktywowane przypisania pomiarowe nie są widoczne w:

• Ocena Graficzna • Widmo

• Wyniki pomiarów • Przegląd Kolorowego Widma

• Lista alarmowa • Porównaj Widma

Ponadto dezaktywowane zadania pomiarowe nie są pobierane do przyrządów przenośnych 
Leonova ani przenoszone do Jednostek Zarządzających systemu on-line Intellinova. 
PAMIĘTAJ: Nie można deaktywować przypisań pomiarowych: mierzonych równocześnie przypisań 
SPM Spectrum, przypisań pomiarów dwu- i trzykanałowych drgań, zadań wykorzystywanych 
|w celu zapewnienia globalnych wartości lub warunków pomiarów.

Aby dezaktywować przypisanie pomiarowe, kliknij prawym przyciskiem myszy w oknie Dane 
Punktu Pomiarowego, a następnie wybierz "Wyłącz przypisanie" (A). Nieaktywne zadania 
pomiarowe są oznaczone czerwonym "X" (B) w oknie Dane Punktu Pomiarowego (B) oraz w 
drzewie punktów pomiarowych (C). Użytkownicy systemu on-line Intellinova będzie również 
zobaczyć "X" w oknie Konfiguracja Jednostki Zarządzającej.
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4.18 Podgląd Punktów Pomiarowych
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Znajdująca  się  w  Rejestry  >  Podgląd  Punktów  Pomiarowych  na  pasku  menu  po 
prawej stronie w Condmaster, funkcja tworzy posortowaną, możliwą do wydruku listę  nastaw 
przypisań  pomiarowych  dla  wybranych  technik  pomiarowych.  Lista  ta  jest 
bardzo przydatna np. przy rozbudowanych systemach online, gdzie może być trudne i  
czasochłonne uzyskanie zbiorowego przeglądu ustawień z drzewa punktu pomiarowego.  Podgląd 
Punktów  Pomiarowych  ułatwia  wykrycie  nieprawidłowości  w  nastawach 
przypisań pomiarowych.

Przycisk  opcji  (A)  pozwala  użytkownikowi  na  wybór  techniki  pomiarów,  do  wyświetlenia 
na  liście.  Dostępne  opcje  obejmują  wszystkie  techniki  pomiarowe 
stosowane w bieżącej bazie danych, poza pomiarami SPM HD, ta technika pomiarów nie  
pojawi się wśród przycisków opcji. 

Grupa  wyboru  (B,  'Wybierz  kolumnę  ")  reprezentuje  ustawienia  poziomów  pomiaru  (nie 
zadań  pomiarowych).  Zaznaczenie  pola  wyboru  oznacza,  że  wszystkie  punkty 
pomiarów zawierające takie informacje zostaną ujęte w wykazie; jeśli np. zaznaczona  jest 
"Lokalizacja",  zostaną  wyświetlone  tylko  punkty,  na  których  lokalizacja  została 
określona w Danych Punktu Pomiarowego.

Lista może być sortowana w porządku rosnącym lub malejącym poprzez klikniecie na dowolny 
nagłówek kolumn. 

Na  liście  kliknij  nazwę  punktu  pomiarowego,  aby  otworzyć  Dane  Punktów 
Pomiarowych i przeglądać (lub zmieniać) ich nastawy przypisań. 

Kliknięcie  prawym  przyciskiem  myszy  na  liście  otwiera  menu  opcji,  w  tym  Drukuj  i 
Eksport do Excela (C).



5.Metody pomiarowe

5.Metody pomiarowe

5.1 Uwaga na temat ustawień przetwornika dla Leonova
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Niezależnie od stosowanej techniki pomiarowej, ustawienia przetwornika stanowią integralną częścią 
konfiguracji przypisania pomiarowego dla przenośnych zbieraczy danych (Leonova Diamond i Emerald). 
Dostępne opcje to: "Przenośny" i "Zdalny" (1), i ważne jest, aby zrozumieć różnicę między nimi: 

• 'Przenośny' dotyczy przenośnych czujników, zwykle umocowane na punkcie pomiarów za pomocą 
szybkozłączki lub magnesu. Są to z reguły domyślne ustawienia przetwornika  stososowane 
w przyrządzie przy pomiarze. Przyrząd mierzy odchylenie (dla przetworników  drgań) i oporność (dla 
przetworników impulsów uderzeniowych) tylko przy pierwszym zadaniu pomiarowym i ustawienie prądu 
przetwornika jest takie same dla wszystkich kolejnych pomiarów z tym przetwornikiem.

• "Zdalny" zazwyczaj odnosi się do zainstalowanych na stałe przetworników do których zbieracz danych 
może być połączony bezpośrednio lub przez terminal pomiarowy. Po wybraniu opcji przetwornik 
przydzielony do pomiarów "Zdalny" , typ przetwornika i czułość musi być wprowadzona do Condmastera 
i zastępuje domyślne ustawienia przetwornika przyrządu. Mierzone jest odchylenie (lub oporność)

- tylko przy pierwszym zadanie pomiarowym w podanym punkcie pomiarów, chyba że ustawienia 
przetwornika są zmieniane, i
- przy przejściu do następnego punktu pomiarowego w rundzie pomiarowej.
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5.2 Pomiar z przetwornikami DuoTech
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Ze względu na swoją zdolność do obsługi wielu technik pomiarowych, akcelerometr 
DuoTech® wymaga kilku szczególnych wskazówek.

DuoTech to wielofunkcyjny, pojedynczy przetwornik wykorzystywany do pomiarów 
drgań lub impulsów uderzeniowych lub obu z nich równocześnie. Elastyczność ta 
umożliwia wybór optymalnej techniki pomiarowej dla danego rodzaju problemu lub 
zastosowań.

DuoTech obsługuje SPM HD, SPM LR / HR HD i wszystkie techniki pomiarów drgań oraz 
SPM online i przenośne urządzenia pomiarowe.

Korzystanie z akcelerometru DuoTech z magnesem nie jest zalecane, ponieważ 
właściwości tłumiące magnesu powodują zmniejszenie wysokich częstotliwości 
przechwycone przez przetworniki impulsów uderzeniowych. Jeśli to możliwe, należy 
używać DuoTech zainstalowanych na stałe lub z szybkozłączką.

Dla pomiaru drgań z Leonova Diamonda lub Emerald, wybór opcji "Przenośny" w Tryb 
Przetwornika (A) oznacza, że do pomiaru będą stosowane domyślne ustawienia 
przetwornika w przyrządzie. Wybór "Zdalny" zastępuje ustawienia przyrządu dla 
przetwornika i czułość na wejściu (B) w formularzu Dane Punktu Pomiarowego w 
Condmaster.
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5.3 Metoda pomiarowa SPM®HD

Aby uzyskać informacje na temat danych wejściowych, patrz "5.4 SPM HD, dane wejściowe"
na następnej stronie.
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SPM®HD jest rozwinięciem oryginalnej metody impulsów uderzeniowych, tzw. True 
SPM®. SPM HD jest dostępne przy pomiarach systemem kontroli ciągłej Intellinova 
i przenośnym przyrządem Leonova Diamond. SPM HD może być używany do dowolnej 
aplikacji, ale szczególnie dobrze nadaje się do kontroli łożysk maszyn o niskiej 
prędkości. 

Użytkownicy przyzwyczajeni do pomiaru dBm / dBc stwierdzą, że SPM HD jest łatwy w 
obsłudze i nie wymaga dużej ilości danych wejściowych. Pomiar SPM HD daje 
następujące wyniki:

• HDm wartość skalarna wyrażona w decybelach, reprezentująca najwyższe
zmierzone wartości podczas cykl pomiarowego. HDm jest wartością
wykorzystywaną do określenia natężenia uszkodzenia łożyska.

• Hdc, wartość skalarna wyrażona w decybelach będąca miarą stanu smarowania.
• Sygnał czasowy, mierzony równocześnie z HDm i HDc.
• Widmo

HDm i HDc są oba wykorzystywane  jako podstawa do określenia progu alarmowego, 
niezależnie od typu maszyny.

Podczas pomiaru SPM HD, cykl pomiarowy oparty jest na liczbie obrotów, a nie czasie. 
Zwiększa to szansę uchwycenia odpowiednich sygnałów w ramach jednego cyklu 
pomiarowego. Przez regulację częstotliwości próbkowania w powiązaniu z obrotami, 
widma są równie klarowne i jednoznaczne, gdy cykle pomiarowe są długie.

Terminologia SPM HD kontra SPM dBm / dBc
Poniżej relacja z korelacji podstawowych pojęć używanych w dwóch metodach 
impulsów uderzeniowych.

SPM HD SPM dBm/dBcUwagi
HDi dBi Celem jest normalizacja i eliminacja uzależnienia od prędkości 

obrotowej. HDi obejmuje od -15 do 4M stopni w skali dBsv, a 
dBi obejmuje od -® do 4M. Pomiar na maszynie pracującej z 
wyjątkowo wysoką prędkością obrotową wymagają ręcznego 
wprowadzania Obrotów. 

HDc dBc HDc korzysta z tej samej skali amplitud jak dBc i jest 
podobna do dBc w praktycznie dla wszystkich prędkości.

HDm dBm HDm korzysta z tej samej skali amplitud jak dBm i jest 
podobna do dBm dla prędkości powyżej 10M obr/min.

Wielkość
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5.4 SPM HD, dane wejściowe
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Aby zmierzyć się z SPM HD, ta metoda pomiarowa musi być uaktywniona w System > System 
pomiarowy. Przypisania pomiarowe SPM HD są tworzone w Dane punktu pomiarowego w ten 
sam sposób, jak każde inne.

Jedyne pomiarowe ustawienia danych punktowych, szczególnie dla pomiaru SPM HD są: 

• Czas pomiarub w zależności od obrotów twojej aplikacji, ustawienie Czas pomiaru (B)
ma znaczący wpływ na długość cyklu pomiarowego. Badania empiryczne wykazały, że w
celu uzyskania wiarygodnych pomiarów stanu łożyska, pomiar powinien obejmować co
najmniej 10 obrotów wału, a korzystniej 50 obrotów, co jest ustawieniem domyślnym. Czas
potrzebny na zakończenie cyklu pomiarowego można obliczyć jako 50 X (60/RPM).

• Współczynnik poprawienia symptomub Współczynnik poprawienia symptomu (C) służy
do poprawy sygnału w stosunku do szumu. Dla zastosowań z niskim poziomem zakłóceń
elektronicznych razem ze zjawiskiem mechanicznych uderzeń,  ten współczynnik może być
utrzymywany na niskim poziomie (1 do 5). Gdzie hałas i przypadkowe wstrząsy występują
częściej, zaleca się, aby współczynnik był ustawiony na co najmniej 10. Należy jednak mieć
świadomość, że im wyższy współczynnik, tym dłuższy cykl pomiarowy.

Pamiętaj, że dla przenośnych przyrządów współczynnik poprawienia symptomu jest
ustawiony domyślnie na “Wył".
Jednostka Osi Y w widmie i sygnale czasowym różni się w zależności od tego, czy
poprawienie symptomu jest stosowane, czy nie:

W widmie HDsv HDesv
W sygnale czasowym HDsv

HD2esv

• HDi (A) jest współczynnikiem stosowanym do normalizacji amplitudy impulsów
uderzeniowych. Nastawa zalecana to “Obliczony”, dzięki czemu Condmaster automatycznie
oblicza wartość bazującą na prędkości obrotowej i średnicy wału.

Jednostka osi Y Poprawienie symptomu wył. Poprawienie symptomu wł.
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• Uśrednianie Synchronizacji Czasowej (D) jest stosowane do wykrywania
szoków, które nie są synchroniczne z prędkością obrotową, np. koła zębate, tłok
pompy hydrualicznej lub pompa zębata. Ustawienie to ma wpływ na czas pomiaru;
Im więcej uśrednień, tym dłużej on trwa, aby zebrać wystarczającą ilość danych.
Dla średnich do wysokich prędkości, powinno być stosowane co najmniej
100 uśrednień do uzyskania najlepszych wyników, podczas gdy w maszynach
wolnoobrotowych, bardziej odpowiednie mogą być 20-50 uśrednień.

PAMIĘTAJ: Uśrednianie Synchronizacji Czasowej nie powinno być wykorzystywane 
do wykrywania usterek łożysk.

W prawym górnym rogu formularza Dane Punktu Pomiarowego znajdziesz 
dodatkowe zakładki (E) do ustawień pomiarowych przyrządu, w tym przykładzie dla 
Leonova Diamond.



5.Metody pomiarowe

5.5 Dane wejściowe dla SPM dBm/dBc

Wprowadź numer ISO łożyska (A) i średnicę wału. Progi alarmowe (D) są zwykle ustawiane po pomiarze łożyska.
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Danymi wejściowymi dla kontroli stanu łożysk tocznych metodą SPM dBm/dBc są 
numer łożyska zgodnie ze standardem ISO (A). Wartość wejściowa dBi (B) dla 
łożyska jest automatycznie obliczona  i wprowadzana natychmiast po podaniu tych 
danych.

Jako  alternatywa  numeru  ISO  łożyska,  można  wprowadzić  średnicę  wału  pod 
łożyskiem. Nazwa producenta łożyska jest opcją. Jest  niezbędna jedynie w przypadku,  
gdy  chcemy  stosować  metodę  EVAM  do  kontroli  stanu  łożyska.  Klawisz  „...”  (C) 
otwiera Katalog łożysk.

Jeśli dBi jest znane może być wprowadzone bezpośrednio.

Pomiary SPM dBm/dBc pozwalają śledzić zmieniające się wyniki: wartości dla stanu 
łożyskaw dBn (dB znormalizowane w oparciu o rozmiar łożyska i prędkość wału). Są 
wyświetlone i opisane w oparciu wykorzystywaną skalę kolorów zielony-żółty-
czerwony. Aktualny stan punktu pomiarowego będzie także wyświetlony jako kolorowa 
kropka w trybie Podgląd graficzny.
Aby korzystać z listy alarmowej, musisz otworzyć limity alarmowe (D). Mając jeden 
z wyników pomiarów i wiedząc jaka jest „normalna” wartość dla wskazanego łożyska, 
można edytować limity alarmowe np.: wprowadzić 5 dB ponad normę..

„Górny limit..” (E) oznacza, że alarm jest wskazywany, gdy wartość pomiaru jest 
wyższa niż wartość alarmu. „Dolny limit..” (F) oznacza, że otrzymasz alarm gdy 
pomiar osiągnie wartość poniżej limitu.

“Opóźnienie alarmu” (G) jest przydatne do uzyskania stabilnych i dobrze 
uzasadnionych alarmów. Funkcja opóźnienia alarmu przez użytkownika o określoną 
liczbę odczytów i określa, kiedy alarm zos-tanie zgłoszony. Wszystkie odczyty są wciąż 
zapisywane w bazie danych Condmaster; “filtrowanie”, odbywa się tylko w trybie 
graficznym.



5.Metody pomiarowe

5.6 Dane wejściowe dla SPM LR/HR i LR/HR HD

Wprowadź numer ISO łożyska (A) lub TYPE (D) i średnicę podziałową (E). Wstaw prędkość (F), ACCUM (H), COMP (G) 
i progi alarmowe LR/HR (K) są ustawiane po pomiarze łożyska lub nie są stosowane.
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Pomiary SPM LR/HR i LR/HR HD pozwalają na otrzymanie zestawów wyników:  

• Niezdefiniowanych wartości LR (dla silnych impulsów) i HR (dla poziomu tła).
• Ocenione wyniki LUB (numer jakości smarowania), COND (numer stanu), i CODE (A = dobry,

 B= słabe smarowanie, C =rozpoczęcie zużycia, D = silne zużycie).

Prawidłowa ocena często wymaga wprowadzenia numeru COMP (numer kompensacji, G). Nie można 
tego zrobić zanim nie ma wyników pomiarów, które można sprawdzić za pomocąprogramu 
LUBMASTER. Aby rozpocząć opracowywać numer, najlepiej pozostaw COMP na wartości 0 i wprowadź 
BCD jako limity alarmowe w CODE, lub 0 w LUB i 32 w COND. Otrzymany pierwszy wynik pozwala na 
poprawienie warunków alarmowych przez wprowadzenie numeru COMP. Dla tej operacji użyj klawisza 
(G), aby przejść do LUBMASTER, (p. rozdział z tym tytułem).

Aby skorzystać z listy alarmów, należy wprowadzić progi alarmowe (I). Kiedy już masz wyniki 
pomiarów  i znasz ‘normalne’ wartości dla danego łożyska, możesz edytować progi alarmowe. Jako 
alternatywę, możesz pominąć kod oceny i trend wartości LR / HR oraz ustawienie progów alarmowych 
dla nich (K), także wybranych z pomocą LUBMASTER.

Opóźnienie alarmu” (J) jest przydatne do uzyskania stabilnych i dobrze ocenionych alarmów. 

Pole Próg TLT w Leonova (L) jest zwykle ustawiony na “15”. Dla punktów pomiarowych z  
przetwornikiem zdalnym, np. przetworniki Ex-proof , możesz ustawić niższą wartość, aby wymusić 
pomiar z niższym poziomem jakości linii przetwornika bez wywoływania ostrzeżenia TLT. Dla 
zwykłych przetworników jednak granica alarmu poniżej 15 nie jest zalecana.

Danymi wejściowymi dla kontroli stanu łożysk tocznych z użyciem LR/HR są numer łożyska zgodnie 
ze standardem ISO (A). TYPE (D) i Średnica podziałowa (E) są automatycznie ustawiane po 
podaniu tych danych. Jeżeli ustawisz NORM = 0 (G), nie ma aktywnej analizy wyniku 
(nieznormalizowany pomiar : LUB, COND  i CODE nie będą wyświetlane). Jako alternatywę 
numeru ISO łożyska, można wprowadzić średnicę łożyska tocznego (E) i typ łożyska – TYPE (D).  
(patrz poniżej).
Zakres Accum (H) jest od 1 do 9. Dla niskoobrotowych łożysk (poniżej 500 obr/min) zastosuj 
metodę LR/HR i wprowadź  „ACCUM”  3 lub wyżej. Pozwoli to na uśrednienie otrzymanych odczytów 
Impulsów Uderzeniowych.
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1 Łożyska kulkowe serie 62, 63, 64

2 Łożyska kulkowe skośne wszystkie serie

3 Łożyska kulkowe serii 60, 160, 618, podwójne i kulkowe wahliwe

4 Łożyska kulkowe wzdłużne, wszystkie typy

5 Łożyska walcowe, jednorzędowe

6 Łożyska stożkowe jednorzędowe i w zespołach, wszystkie typy

7 Łożyska baryłkowe wszystkich typów

   Łożyska walcowe dwurzędowe

8 Łożyska wzdłużne pozostałych typów
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Dla zastosowań SPM, łożyska są zgrupowane w 8 typach, każdy z numerem TYPE od 
1 do 8. Typy opisane w tablicy powyżej.

Producenci łożysk, (chociaż nie wszyscy) korzystają ze standardów ISO numerując 
swoje łożyska. Kod numeru zawiera informacjê o średnicy podziałowej i typie łożyska. 
Tak więc, kiedy stosujesz numer ISO łożyska jako dane wejściowe w Condmaster, 
program podaje Dm i numer TYPE. W trybie ręcznym dla przyrządów możesz 
zastosować trzy ostatnie cyfry numeru ISO, które dają Dm ale nie numer TYPE.
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5.7 SPM LR/HR, połączenie z Lubmaster

Lubmaster: W formularzach danych punktów pomiarowych, kliknij na ikonę LUBMASTER. 
Wprowadź maks. (A) i min. (C) obr/min, aby zobaczyć związane z nią skale HR  (B,D).
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Kiedy zaznaczona jest ”Prędkość zmienna”, Condmaster wymaga dwa dwóch progów 
alarmowych. Zapamiętaj, że progi dla LR i/lub HR są opcją. Nie musisz ich stosować,  
ale jeśli to muszą być dwa. LUBMASTER pomoże ustalić je. 

Po  wprowadzeniu  numeru  ISO  i  obr/min,  LUBMASTER  pokaże  pole  oceny 
łożyska. Wartości LR/HR powinny być w zielonej strefie gdy stan łożyska jest dobry. Tak 
więc,  granica pomiędzy zieloną  i żółtą strefą odpowiada progowi alarmowemu. 

Na pierwszym polu powyżej, minimalna prędkość obrotowa została wprowadzona (A).  
Odpowidający  mu  próg  alarmowy  to  29  (B).  Zmiana    prędkości  maksymalnej  (C) 
przesuwa próg HR do 47 (D). W obu przypadkach ustaw wartość LR do HR+5.
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5.8 Korzystanie z katalogu łożysk

Numer ISO łożyska jest bardzo użytecznym urządzeniem, i powinno się z niego korzystać wszędzie 
gdzie jest to możliwe. Pozwala to powiązać dane punktu pomiarowego z katalogiem łożysk 
Condmaster Ruby, który zawiera wszystkie dane niezbędne do oceny Impulsów Uderzeniowych, 
LUBMASTER, EVAM, SPM HD i SPM Spectrum dla większości podstawowych łożysk.

Katalog łożysk znajduje się w Rejestry na pasku menu. Aby znaleźć łożysko wprowadź numer 
w polu (A), następnie wybierz łożysko i producenta (B). 

Kliknij EDYTUJ (C), aby zobaczyć dane. W czterech liniach na początku listy (D) są współczyniki 
stosowane przez Condmaster do konfigurowania symptomów dla rozpoznawania wzorów (  analiza 
widmowa ). Numer TYP (E) jest specyficzny dla przyrządów SPM, używany tylko do pomiarów LR / 
HR i LR / HR HD i odnosi się do ośmiu typów łożysk, patrz "5.6 Dane wejściowe dla SPM LR / HR i 
LR / HR HD" na stronie 61, aby uzyskać szczegółowe informacje i ilustracje:

Gdy dane łożyska są edytowane w katalogu łożysk, zmiana jest odzwierciedlana we wszystkich 
oznaczonych punktach pomiarowych przy użyciu tego konkretnego łożyska (F). Punkty pomiarowe 
różniące się w jakikolwiek sposób od danych łożyska w Ustawieniach w formularzu danych łożyska 
są oznaczone czerwoną gwiazdką na liście "Zaznaczone punkty pomiarowe" (G). Oznaczenie 
nazwy punktu pomiarowego z odchylonymi danymi łożyska spowoduje wyświetlenie różnic 
w dolnej części formularza (H).
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1 = Łożyska kulkowe serie 62, 63, 64
2 = Łożyska kulkowe skośne wszystkie serie
3 = Łożyska kulkowe serii 60, 160, 618, podwójne i kulkowe wahliwe
4 = Łożyska kulkowe wzdłużne, wszystkie typy
5 = Łożyska walcowe, jednorzędowe
6 = Łożyska stożkowe, jednorzędowe i w zespołach, wszystkie typy
7 = Łożyska baryłkowe, dwurzędowe łożyska walcowe
8 = Łożyska wałeczkowe wzdłużne
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5.9 Przegląd przypisań pomiarowych

Zaznacz punkt pomiarowy w strukturze drzewa, kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz 
Edytuj, aby otworzyć formularz Dane punktu pomiarowego. Gdy w tym formularzu zaznaczony 
jest SPM HD, SPM Spectrum lub technika pomiaru drgań (A), przegląd wszystkich symptomów 
i parametrów stanu dla tej techniki jest wyświetlany w oknie Techniki w prawej części formularza.

Kliknij jeden z parametrów / symptomów na liście, aby wyświetlić odpowiedni wykres w oknie 
techniki. Użyj przycisków strzałek W GÓRĘ i W DÓŁ na klawiaturze, aby poruszać się po liście.
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Symptomy są włączone do zadań, poprzez zaznaczenie ich na liście Symptom (B). Zielony 
wskaźnik  w polu wyboru wskazuje, że zadanie jest włączone, a czerwony znak kontrola wskazuje, 
że w przypisaniu są skonfigurowane progi alarmowe (C). Przypisania (D) są pokazane w górnej 
części okna metody. Tu możesz określić, jakie symptomy mają być wyświetlane w wykresach dla 
każdego z przypisań.

Po dokonaniu pomiaru, okno widma (E) pokaże ostatni wynik pomiaru po otwarciu tego formularza. 
Kliknij prawym klawiszem na wykresie dla dalszych opcji wyświetlania (F). Możesz wybrać skalę 
logarytmiczną i zobaczyć dopasowanie lub symptomy teoretyczne. Kliknij na jednostkę pomiarową 
na skali poziomej, aby przełączać pomiędzy obrotami, Hz i rzędnymi.

Wybór wirujących części łożyska
Dla pomiaru drgań, SPM HD i SPM Spectrum, można wybrać obracającą się część łożyska (G), aby 
pozbyć się zbędnych symptomów. Na przykład, w sytuacji, gdy obciążenie jest na wewnętrznym 
pierścieniu łożyska, wybór Bieżni wewnętrznej wyłącza modulację zewnętrznego pierścienia 
(BPFOM).
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5.10 Przegląd, edytuj symptomy wad maszyn
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Możesz dodać symptomy wad maszyn do punktu pomiarowego z rejestru symptomów 
(A), zmieniać  nazwy i edytować symptomy wad klikając prawym przyciskiem w polu 
symptomu w podglądzie  przypisania.

Użyj NOWY i DODAJ, aby uzyskać listę dostępnych wyborów (szczegółowe informacje 
można znaleźć w sekcji “EVAM: wszystkie parametry stanu” w rozdziale “Metody 
pomiarowe - EVAM”). DODAJ dodaje nowy element do wyboru. Wybierz symptom 
uszkodzenia, nazwij go i dokonaj ustawień w formularzu Standardowe Symptomy (B).

WSTAW umieszcza nowy element powyżej zaznaczonej pozycji na liście. EDYTUJ (C) 
otwiera okno, w którym można skonfigurować zaznaczony symptom uszkodzenia.

Symptomy łożyska
Aby rozpoznać wzory uszkodzeń łożysk w widmie, użyj grupy symptomów Łożysko. 
Condmaster zawiera kilka grup łożysk, które są identyczne, z wyjątkiem liczby 
harmonicznych, które są zaznaczone.
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5.11 Przegląd, progi alarmowe i opóźnienie alarmu
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Można edytować, dodawać nowe i usuwać progi alarmowe dla symptomów. Zaznacz przypisanie  
i symptom do zmiany i wciśnij przycisk '...' (A). W przewodniku (B) możesz ustawić typ Progu 
alarmu:

• Alarmy dla wartości, dla ostrzeżenia lub alarmu, gdy mierzony parametr osiągnie pewny,
zdefiniowany przez użytkownika próg.  Alarm ten jest statyczny, a zatem działa dobrze w 
przypadku maszyn pracujących ze stałą prędkością i stałymi obciążeniami.

• Ruchome, uśrednione alarmy ; zasadniczo takie same jak wyżej, ale wartość wywołująca
alarm jest obliczana jako średnia ze zdefiniowanej przez użytkownika liczby wyników 
pomiarów, a nie jednego pojedynczego odczytu. Ze średnią kroczącą, unikasz alarmów 
spowodowanych przez nagłe i przypadkowe wzrosty amplitudy. System oblicza średnią 
wartość x liczba odczytów i oblicza nowy próg za każdym razem, gdy rejestrowany jest 
nowy odczyt. Większa liczba odczytów przy obliczaniu wartości średniej, będzie spłaszczać  
wynikającą z tego krzywą. Średnie ruchome alarmy są korzystne w przypadku losowo 
wysokich odczytów z niespodziewanego wydarzenia.

• Alarmy stanu ; statyczne progi alarmowe, które pozostaną takie same, niezależnie od stanu
technicznego maszyny. Progi alarmowe oparte na Obrotach lub warunkach
eksploatacyjnych maszyny będą się zmieniać w zależności od ustalonych ustawień
podstawowych maszyn. Patrz również rozdział “Menedżer Stanu” pod “Ocena EVAM”.

”Górna granica alarmu” (C) oznacza, że alarm pojawia się, gdy zmierzona wartość jest większa 
od wartości granicznej. “Dolna granica alarmu “ oznacza, że alarm wystąpi, gdy wartość 
mierzona spadnie poniżej limitu.

“Opóźnienie Alarmu” jest przydatne do uzyskania stabilnych i prawidłowo uzasadnionych 
alarmów. Wciśnij przycisk (D), aby otworzyć ustawienia opóźnienia alarmu, gdzie można wybrać 
technikę  i liczbę opóźnień. Funkcja opóźnia alarm  o określoną przez użytkownika liczbę 
odczytów i określa, kiedy alarm zostanie wywołany. Wszystkie odczyty są wciąż zapisywane w 
bazie danych Condmaster; “filtrowanie”, odbywa się wyłącznie na wyświetlaczu graficznym.

Patrz również rozdział  9 “Funkcje oceny” na stronie 132.
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Zakres domyślny dla SPM Spectrum jest 0 do 1000 Hz, 1600 linii, pełne widmo.

Daje to dobre szerokie spojrzenie dla kilku wielokrotnotnych symptomów łożysk. 
W widmie wzmocnionym linie amplitudy są spotęgowane, gdzie uwidocznione są 
najwyższe linie amplitud, podczas gdy zmniejszane są najniższe linie. 

Główne
Możesz edytować zakres częstotliwości, ilość linii widma i ilość pików do zachowania 
(A). Dla ilości pików do zachowania możesz podwyższać tą liczbę dowolnie od pustego 
pola aż do połowy ilości linii w widmie. Możesz wybrać pełne widmo lub ilość pików do 
zachowania w pamięci, krótko- lub długoczasowej. W ‘Pamięć długoczasowa’  (E) 
możesz wybrać wyniki pomiarów z pamięci krótkoczasowej z ostępem czasowym, lub 
po ilości pomiarów, które będą zapisane w pamięci długoczasowej jako dodatek. W 
pamięci krótkoczasowej, zapisywane ostatnie 100 odczytów.

Ustawienia

Na linii ”Górna częstotliwość, Hz” (B), możesz wybrać funkcję obliczania dla tej 
częstotliwości, lub rzędne (C) jeśli je wybrano, poprzez kliknięcie na “...” (D). Najpierw 
wybierz symptomy, które chcesz zastosować ( wybrane w ‘Leonova’ lub ‘Intellinova’ ), 
i otrzymasz najniższy osiągalny zakres częstotliwości, która obejmuje wszystkie 
symptomy.  Jakikolwiek wynik pomiaru poniżej dolnej częstotliwości będzie 
wyświetlany jako szare linie w użyskanym widmie.  Tutaj wybierasz rónież typ okna 
widma, Prostokątne, Hanning, Hamming lub Flat-top, z którego chcesz skorzystać 
i ilość linii w widmie.
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”Ustawienia zaawansowane” wyświetlają więcej parametrów SPM Spektrum. W przypadku 
analizy jest potrzebne rozróżnienie pomiędzy wzorami typowymi dla łożysk a innymi liniami 
widma, powinieneś zastosować widmo liniowe z dużą rozdzielczością np. 3200 linii w zakresie 500 
Hz.

Kiedy zaznaczone jest ”Zawsze mierzone” , Leonova automatycznie tworzy widmo w każdym 
pomiarze SPM, także możesz wybrać funkcję widma przed rozpoczęciem pomiarów SPM Spektrum 
Leonovą. 

Dla okna FFT, okno Hanning jest ustawieniem domyślnym. ”Rzeczywiste powiększenie” zwykle 
nie jest stosowane w połączeniu ze SPM Spektrum.

W Condmaster dane widma najpierw są zapisywane w pamięci krótkoczasowej, a następnie przeno-
szone do pamięci długoczaso wej, z ograniczoną wyborem ilością danych. Oszczędza to przestrzeń 
pamięci. Nie ma sensu oszczędzanie pełnego widma w nieskończoność - kiedy masz wysokie lub 
podejrzane wyniki pomiarów, widmo powinno być analizowane w pierwszej kolejności. Rozmiar 
pamięci krótkoczasowej zależy od ustawień dokonanych w ramach systemu pomiarowego w 
pasku menu (patrz “Konfigurowanie Condmaster Ruby” w podręczniku ‘Instalacja i Administracja 
Systemu Condmaster’, dokument nr. 72208)

Dla Leonova, typ SPM Spectrum można ustawić na Rozpoznawanie wzorów (SD), gdzie każde 
widmo przeskalowane jest tak, aby łączna wartość RMS wszystkich linii widmowych = 100 S

D
= 

wartość RMS wartości zapisu czasowego. Alternatywą jest Wartość Symptomu (SL), wartość 
skuteczna częstotliwości komponentu w decybelach. Poziomy alarmowe są ręcznie ustawiane dla 
każdego objawu, aby wyświetlić wyniki w ocenie zielony - żółty - czerwonej. 

Więcej informacji na temat powiększania, patrz 5.28 EVAM Ustawienia Powiększenia Rzeczywistego” 
na stronie 84 w tym rozdziale i 9.27 “Widmo, symptomy podświetlane” na stronie 163). 
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Dla symptomów łożysk, główny parametr (Z) jest importowany z katalogu łożysk. Nie 
powinien nigdy być  zmieniany na formularzu. W przypadku danych niekompletnych lub 
błędnych dane powinny być edytowane w katalogu.

‘Maks. harmoniczne’ (A) określa jak wiele wielokrotności we wzorze będzie 
podświetlane. Ustawie-niapokazane powyżej (maks. harmoniczne = 4) oznaczają 
podświetlenie każdego wzoru cztery razy.

Symptomy BPFI (ball pass frequency, inner race - bieżnia wewnętrzna) i BPFO (ball pass 
frequency, outer race - zewnętrzna ) może być modulowane obrotami i mieć wstęgi 
boczne, często 3 lub więcej.

 
Wstęgi te dążą do nakładania się, tak że tylko 

2 wstęgi najbliżej do linii centralnej są podświetlane (B).

Zapamiętaj, że jakiekolwiek zmiany w tym formularzu np.  w ”Maks. harmoniczne” 
lub tolerancja dlaobr/min. są przynależne do wszystkich symptomów łożyskowych 
w grupie.
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Dla przypisania widma, może być wybrany wirujący element łożyska, można wybrać 
obracającą się część łożyska, aby pozbyć się zbędnych symptomów. Na przykład, w 
sytuacji, gdy obciążenie jest na wewnętrznym pierścieniu łożyska, wybór bieżni 
wewnętrznej wyłącza modulację zewnętrznego pierścienia (BPFOM).
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(B) BPFI:Maks. harmoniczna = 3 Wstęgi boczne = 0

(C) BPFIM:Maks. harmoniczna = 3, Wstęgi boczne = 2
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Przykład (A) pokazuje jak symptom BPFIM (ball pass frequency modulation, inner race - 
bieżnia wewnętrzna ) jest podkreślona przez niebieskie linie. Ustawienie jest ”Maks. 
harmoniczna = 1” i ”Wstęgi boczne = 2”. Zapamiętaj, że ten symptom ma tylko 
podświetlone wstęgi boczne bez centralnej częstotliwości BPFI.

Przykład (C) pokazuje znowu symptom BPFI, ale teraz z harmonicznymi. Poprzez 
kliknięcie na linii widma zaznaczasz ją czerwonym kwadratem. Zobacz więcej 
o funkcjach Widmo w rozdziale "9. Funkcje Oceny" on page 134.

Przykład (B) pokazuje symptom BPFI (ball pass frequency, inner race - bieżnia wewnętrzna). 
Ustawienie jest “Maks harmoniczna = 3”, tak więc podświetlone są 1, 2 i 3 harmoniczna. 
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Kiedy w drzewie punktów pomiarowych zaznaczona jest ikona Drgania wg ISO 2372 
(A), formularz danych wejściowych wyświetlany jest po prawej stronie.Leonova posiada 
wszystkie trzy osiągalne techniki :  ISO 2372 ( szerokopasmowy pomiar RMS, wcześniej 
nazywany w Condmaster VIB), ISO 10816, i EVAM. ISO 10816 jest nowszą normą, 
szerszą i zamieniającą ISO 2372. Jednakże,  ISO 2372 jest wciąż szeroko i z sukcesem 
stosowane. W Condmaster, dla przyrządów T/A30 można tylko ustawiać normę ISO 
2372 dla szerokopasmowego pomiaru drgań i EVAM.

Zapamiętaj: Zwykle nie mieszaj technik drganiowych, ale stosuj tylko jedną z nich do 
śledzenia stanu maszyn. Metoda EVAM daje ci najwięcej opcji, podczas gdy ISO 2372 
jest najprostsze w użyciu.

Klasa maszyny
Wybór klasy maszyny wg ISO (B) ustawia wartości domyślne dla koloru żółtego 
( obsługa ) i czerwonego alarmu (postój). Możesz ustawić ”Dolny” aby otrzymać alarm 
w przypadku obniżenia drgań poniżej tej wartości.

Ustawienia przetwornika
Jako domyślne, otrzymujesz ustawienia przetwornika ”Przetwornik przenośny” (C). 
Kiedy utrzymujesz te dane przetwornik będzie odczytywany przez zbieracz danych 
podczas pomiaru. Jako alternatywa, możesz wybrać ”Przetwornik zainstalowany” po 
kliknięciu na ikonie przetwornika. Dla “Zainstalowanego przetwornika wymagane jest 
wprowadzenie typu ( rozwinąć w dół i wybrać ) i czułości. Możesz zarejestrować swój 
przetwornik z jego aktualną czułością , następnie utrzymywać tą daną jako domyślną.

Progi alarmowe
”Górny próg alarmu” i “Górny próg ostrzeżenia” (D) oznacza, że alarm pojawia się 
kiedy wartość zmierzona jest większa niż wartość progu. ‘Dolny próg alarmu’ oznacza, 
że nastąpi alarm przy wartości poniżej tego progu.
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Kiedy wybierana jest metoda ISO 10816 (1) otwiera się Przewodnik drgań do wprowadzania 
danych. Metoda pomiarów drgań ISO 10816 jest dostępna tylkow przyrządach Leonova i systemach 
Intellinova. 
Dla ISO 10816, przewodnik drgań używa definicji ISO  ”Część” (E) ( = część normy 
ISO , jak dotąd opublikowano 1 - 6) i ”Grupa”  (F) (grupa maszyn występująca w tej 
części). Przejdź  poprzez przewodnik używając NASTĘPNY (D) i dokonaj wyboru. 
Przewodnik doprowadzi cię do okna danych wejściowych. W Condmaster, dla 
przyrządów T/A30 można tylko ustawiać normę ISO 2372 dla szerokopasmowego 
pomiaru drgań i EVAM.

Jeśli stosujesz w swojej firmie ISO 10816 , powinna być kopią osiągalnej normy ISO. 
Proszę przejść przez definicje i ilustracje zwłaszcza, że nie jest proste klasyfikowanie 
twoich maszyn.  Najwięcej głównych maszyn przemysłowych jak silniki elektryczne, 
pompy i wentylatory znajdziesz w części 3.

Część 6 jest dla maszyn posuwisto-zwrotnych. Musisz wybrać ”Pomiar”. Powinieneś 
przyjąć do  pomiaru wszystkie trzy parametry drganiowe, prędkość, przyspieszenie i 
przemieszczenie. Relatywnie najwyższe wyniki decydują o “stopniu natężenia drgań”  
maszyn. Zakładając, że aktualny stan maszyny jest normalny, Leonova znajdzie 
najniższy “Numer klasyfikacji drgań maszyn”, gdzie ten wynik znajdzie się  w zakresie 
A/B. Powinieneś wtedy przejść z powrotem do formularza danych  i zmień ”Pomiar” do 
odpowiedniego numeru klasyfikacji, tak że wzrost wartości drgań zmieni numer 
klasyfikacji zamiast wywoływania alarmu.
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W finalnym oknie przewodnika drgań dla ISO 10816 można wybrać kierunek pomiaru 
i zakres częstotliwości.

Jako domyślne, częstotliwość jest ustawiana do zalecanych przez ISO wartości. Obie, 
górna  i dolna częstotliwość może być edytowana (A). Fizycznie, dolny zakres jest 
ograniczony przez stosowany przetwornik. Większość przetworników drgań nie 
posiada charakterystyki liniowej poniżej 3 Hz. Ma to teżwpływ na DISP. Dla 
wykorzystania prędkości, które wymagają pomiarów przemieszczeń rzeczywistych 
należy pracować z przetwornikiem przemiesczenia a nie opierać się na konwersji 
wartości otrzymywanej z akcelerometru.

Progi alarmowe (B) są otrzymywane z normy ISO  i nie mogą być edytowane. Wartości 
poniżej limitu B/C są w zielonym polu oceny. Czerwona strefa rozpoczyna się na 
granicy C/D.

Twój wybór w przewodniku są wyświetlane w finalnym oknie przewodnika.  Kliknij 
”Poprzedni” w przypadku, gdy chcesz dokonać zmian, lub zakończ poprzez (C).
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ISO 10816 tworzy 1600 linii widma w określonym zakresie częstotliwości. W pamięci 
krótkotrwałej (A), możesz zdecydować o zapisywaniu pełnego widma, lub w pikach - 
do 800 pików. W pamięci krótkotrwałej, przechowywane jest 100 ostatnich odczytów. 
W pamięci długotrwałej, można mieć inne ustawienie. Normalnie, można zmniejszyć 
ilość danych, jak tutaj na 50 pików. Więcej informacji na temat zapisywania danych, 
patrz punkt “EVAM: Zapisywanie danych w krótko- i długoczasowej pamięci” w tym 
rozdziale.

Jednostka sygnału czasowego (B) zależy od przetwornika (ACC dla akcelerometru).

Dane predkości nie są wymagane. KIedy punkt pomiarowy zawiera ustawienia 
prędkości w innych technikach, są one wyświetlane w oknie danych.

Zapamiętaj: Condmaster rozpoznaje technikę ISO 10816 tjak zredukowana wersja 
techniki EVAM.  W oknie techniki, można kliknąć prawym klawiszem na ISO 10816 
i przekonwertować na EVAM.

W prawym górnym rogu formularza znajdziesz zakładki Ustawienia i do dalszego 
ustawiania, które są zależne od urządzeń pomiarowych (C). 
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W widmie z ISO10816 nie można pokazać symptomów, ale za pomocą wskaźnika i funkcji CPM / 
rzędne, sygnalizację o stanie urządzenia można uzyskać:

• Używając Cpm / rzędne i wskaźnika do wykrywania niewywagi przy 1 x obroty (A) lub
rozosiowania dla 2 - 3 x obroty

• Asynchroniczne częstotliwości harmonicznych mogą wskazywać na uszkodzenie łożyska (B)

• W przekładni zębatej, wstęgi boczne przy częstotliwościach harmonicznych dla obrotów
mogą wskazywać na uszkodzenia zębów przekładni

Gdy pomiar spektrum ISO wskazuje na problemy, zaleca się, że pomiar powinien być uzupełniony  
o analizę FFT drgań ( EVAM ).
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Domyślny  określeniem przypisania widma jest ”1000 Hz, 1600 Linii” (A). Wymiana 
tego określenia na odpowiednią nazwę (B) jest ważna. Nazwa przypisania pojawia się 
w oknie techniki pomiarowej oraz na wykresach i listach wyników. Jeśli nazwa 
przydziału mówi ci co i jak mierzyć, nie musisz sprawdzać formularza danych 
wejściowych, aby zrozumieć wyniki.

Przypisanie w tym przykładzie powyżej określa 12 parametrów stanu i liniowe widmo 
(C) z 1600 liniami  w zakresie  2 - 1000 Hz (D), których 800 pików (E) są zachowywane 
w pamięci krótkoczasowej a widmo pełne w pamięci długoczasowej. Wszystkie te 
parametry są edytowalne. Górna częstotliwość będzie przeliczona zgodnie z pierwszym 
wybranym i aktywowanym symptomem (na poprzedniej stronie)  i następnie 
wciśnietym “...” (F) i wyborze ‘Oblicz odpowiedni zakres częstotliwości’ (G).

Czas pomiaru i rozdzielczość zależą od ustawionych parametrów powyższych ustawień, 
przypisanie zajmie 1.6 sekundy na pomiar i obliczenia a rozdzielczość wyniesie 0.625 
Hz (H).

Nie jest to generalne zalecenie jak konfigurować przypisanie EVAM. Wszystko zależy od 
wad maszyn, które próbujesz wykryć. Musisz także rozdzielić ”monitoring” i “analizę” 
stanu. Znane wady maszyn mogą być łatwo wykrywane poprzez mniejszą ilość danych 
magazynowaną w EVAM, tak więc rutynowe pomiary można wykonywać z wyłączeniem 
większości parametrów pomiarowych. Doskonale redukuje to ilość wykresów i widm, 
która mogłaby być trudna do oceny i analizowania przy wykorzystaniu całej bazy 
danych. Jeśli nieznany problem drganiowy wymaga dokładnej analizy, możesz zawsze 
aktywować więcej parametró  i dodać więcej przypisań.
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Celem dwóch różnych pamięci jest, aby zaoszczędzić miejsce na dysku. Pełne widmo może zająć 
wiele miejsca, tak jak kilka tysięcy pomiarów bez widma. Zazwyczaj pożądane jest, aby 
zmniejszyć ilość danych przesyłanych z pamięci krótkotrwałej do długotrwałej.

W pamięci krótkotrwałej, zapisywane jest 100 ostatnich  wyników EVAM. Gdy liczba pomiarów 
przekroczy 100, dla każdego pomiaru może być mniej przechowywane danych niż całkowity sygnał 
czasowy,  w celu zaoszczędzenia miejsca w pamięci. W poniższej skali, alternatywy wymagają 
następującej pamięci:

• Sygnał czasowy (zapisuje całkowity sygnał czasowy)
• Pełne widmo” ( oznacza ilość linii otwartych w  ”Linie w widmie’ i zawiera 2,56 razy mniej danych

niż sygnał czasowy )
• ”Piki” zachowują linie widma z najniższą amplitudą na obu stronach. Tak więc, maksimum połowy

liczby całkowitej linii widma mogą być pikami, tak że możesz ustawić  ”Piki do zachowania” do 
połowywartości otworzonej w ”Linie w widmie”.  A/T30 mogą zachować tylko piki (do 200).

• Parametry stanu (wyłącza całkowicie widmo i przechodzi do dwunastu parametrów stanu. Proszę
przeczytać ‘EVAM: wszystkie parametry stanu” po więcej informacji.)

Proszę pamiętać, że nie można zapisać więcej danych w pamięci długotrwałej niż pierwotnie za-
pisanych w pamięci krótkotrwałej. Jeżeli, na przykład w pamięci krótkotrwałej są zapisywane 
tylko piki, w pamięci długotrwałej nie można zapisać w pełnego sygnału czasowego lub pełnego 
widma. 
Zapamiętaj, że parametry stanu są obliczane przez Leonovę na bazie zapisu czasu pomiaru. Tak 
więc są zależne od zakresu częstotliwości ale nie przez typ widma. Naturalnie, niższy zakres 
częstotliwości zawiera mniejszą ilość energii drgań niż większy zakres częstotliwości  mierzony w 
tych samych warunkach, więc wartości RMS mierzone w zakresie 10 - 500 Hz są niższe niż te 
mierzone w zakresie 10 - 1000 Hz. 

Dodatkową funkcją w pamięci długotrwałej jest możliwość zapisywania danych w wybranych 
regularnych odstępach : godzin, dni lub ilości pomiarów (B). 

• Pamięć krótkotrwała (A): zwykle zapisywane tutaj jest więcej danych niż w pamięci
długotrwałej

zmniejszona. Również wprowadź ustawienia dla dodatkowego zapisu na żądanie (B)
• Pamięć długotrwała :   i lość	danych	zapisanych	w	pamięci	długotrwałej powinna	być
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Ustawienia zakresu częstotliwości wpływają na parametry stanu (nieznacznie) i widmo (bardzo). 
Dla parametrów stanu stosuje się zwykle zakres normally 10 - 1000 Hz. Daje to parametr stanu 
VEL - porównywalny z wartością RMS związaną z ISO 2372,  i parametry VEL, ACC, DISP 
porównywalne z wartościami związanymi z ISO 10816. Przyrządy A/T30 są limitowane do z 3 do 
200, 500, 1000, 2000 lub 5000 Hz.

Klawisz "..." (A) wybiera funkcję obliczenia ”Górna częstotliwość, Hz (B).  Najpierw wybierz
symptomy, które chcesz zastosować, a otrzymasz najniższy osiągalny zakres cześtotliwości 
obejmujący wszystkie symptomy. 

Dolna częstotliwość (C) może być edytowana przez wybór wartości z rozwijalnych menu.  
Fizycznie, zakres częstotliwości jest limitowany przez stosowany przetwornik. Dokładne pomiary 
przy wysokiej częstotliwości ( ponad 1000 Hz) wymaga przymocowanego przetwornika ( wkrętem 
do płaskiej, przygotowanej powierzchni).  Większość przetworników drgań nie posiada 
charakterystyki liniowej poniżej 3 Hz. Ma to też wpływ na DISP. Dla wykorzystania prędkości które 
wymagają pomiarów przemieszczeń rzeczywistych należy pracować 
z przetwornikiem przemieszczenia a nie opierać się na konwersji wartości otrzymywanej 
z akcelerometru.

Zakres częstotliwości dla widma powinien być na tyle wystarczający, aby zawierać wszystkie 
wybrane symptomy (patrz na odwrocie). Rozdzielczość widma jest zdeterminowana przez zakres 
podzielony przez ilość linii w widmie. Można oglądać wybraną rozdzielczość na dole ekranu (D). 
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5.23 EVAM: Przypisanie dla analizy

Ustawienia widma :

l

l

l

l

Wybierz ilość danych widma do zachowania w pamięci krotko-  i długoczasowej (A). 
Wybierz zakres częstotliwości(B).
Wybierz ilość linii widma (C).
Wybierz typ widma (D).
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W zależności od wyposażenia pomiarowego i zakupionych modułów, ustawienia widma 
dostępne  w Condmaster mogą się różnić.

Więcej informacji na temat opcji dla pamięci krótko- i długotrwałej (A), patrz 5.21 
“EVAM: Zapisywanie danych w pamięci krótko- i długoczasowej’ na stronie 77.

Kiedy linie z różnych symptomów są blisko siebie, potrzebujesz wysokiej rozdzielczości, 
aby je rozróżnić. Aby to uzyskać wybierz dużą ilość linii  w wąskim zakresie 
częstotliwośći. W przykładzie zmierzone 3200 linii przy 500 Hz daje rozdzielczość 0.156 
Hz. Rozdzielczość i niezbędny czas pomiaru (E) są wyświetlane po tym jak dokonasz 
swojego wyboru. 
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5.24 Zakres częstotliwości dla EVAM: Symptomy dla wału

A = Nr standardowego symptomu

B = Symptomy wału 1X = obr / 60 2968 obr/min = 49.467 Hz

C = Symptomy wału 1X = 49.467 Hz Zakres = 200 Hz

D = Symptomy wału 1X = 49.467 Hz Zakres = 500 Hz
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Przed tworzeniem ustawień EVAM, musisz zdecydować, który zakres częstotliwości 
zastosować do badania symptomów wad, których kontrolą jesteś zainteresowany. 
Modele otrzymywane z rejestru symptomów nie mogą być zmienione, ale ich położenie 
w spektrum zależy od prędkości. Im większa prędkość tym większy zakres 
częstotliwości jest niezbędny.

Powyżej, widzisz symptomy dla wału stosowane do większości urządzeń wirujących. 
Podstawowa częstotliwość to pierwsza harmoniczna, tutaj 2968 obr / min lub 49.467 
Hz tzn. bardzo blisko 50 Hz. Symptom12 Luzy 3-10 Harm. wymaga największego 
zakresu, 10 harmonicznych lub do 500 Hz.To sugeruje zastosowanie zakresu 
pomiarowego do 500 Hz , aby dopasować się do tego symptomu. 

Rozdzielczość dla 500 Hz jest maks. 0.0781 Hz przy 6400 liniach widma. Do objawów 
wałów, należałoby normalnie użyć 800 linii (rozdzielczość 0,625 Hz) i zapisać 400 
pików, przez co min. odległość między pikami 1,25 Hz. Wyjątkiem są silniki 
elektryczne, które wymagają wysokiej rozdzielczości dla rozróżnienia częstotliwości 
sieci ( tu 50 Hz ) i 1x ( tu 49,467 Hz ). Odpowiednia górna częstotliwość może być 
łatwo obliczona poprzez naciśnięcie przycisku “...” w oknie konfiguracji. 
Kiedy pracujesz z widmami zwykle mierzysz tylko w 1 kierunku, pomieważ widmo daje 
ci informacje o niewywadze, niewyosiowaniu i luzach. Jednakże dla zbadania relacji 
pomiędzy kierunkami i wartościami RMS pomiary powinny być wykonywane w trzech 
kierunkach. Dla punktów EVAM wybierz kierunek charakterystyczny dla najwyższej 
wartości sygnału, lub najwygodniejszy, jeśli wartości ogólne są takie same.
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5.25 Zakres częstotliwości dla EVAM: silnik, pompa

A = Symptomy silnika, zakres 200 Hz 1X = 49.467 Hz

B = Symptom pręt wirnika 36, 5000 Hz zakres dla 1X = 49.467 Hz
C = Łopatkowa modulacja 50, 1000 Hz zakres dla 1X = 49.467 Hz
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W przypadku symptomów dla silnika w Condmaster Ruby, wszystkie są w zakresie 200  Hz  dla
1X  ≈  50  Hz.  Symptom  36  (uszkodzenie  prętów  wirnika)  wymaga  wyższego 
zakresu co najmniej 2000 Hz.

W zakresie 200 Hz, uzyskujemy 0,5 Hz pomiędzy pikami. Symptom 30 (Ekscentryczny stojan) 
pokazuje  efekt  magnetostrykcji  (typowy  w  silniku,  tak  więc  zawsze  występujący).  Linia  100 
Hz  jest  niezwykle  bliska  typowej  linii  niewyosiowania  2X (98.933 lub nierówna szczelina 
powietrzna pomiędzy wirnikiem i stojanem).

Symptomy  32  i  34  (dotyczące  wirnika)  wymagają  bardzo  wysokiej  rozdzielczości,  ponieważ 
pracują  ze  zmienną  częstotliwością  silnika,  tutaj  tylko 0,533 Hz. Dla 
symptomów 30, 32 i 34 potrzebne jest powiększenie widma z centralną cześtotliwością przy 
100 Hz.

Możesz  także  zastosować  symptomy  związane  z  wałem  silnika  dla  silników  elektrycznych. Prosty 
test    wad  elektrycznych  można  wykonać  poprzez  wyłączenie zasilanie i badanie silnika gdy zwalnia. 
Wyniki pomiarów powinny być znacznie wyższe gdy istnieje wpływ magnetostrykcji lub innych wad 
elektrycznych.

Symptomy  związane  z wałem  mogą  być  stosowane  bez  specjalnych  ustawień,  ale 
symptomy silnika 32, 34, 36 i łopatkowy symptom 50 powinny być skonfigurowane.
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Pamiętaj: W powyższym przykładzie są podane częstotliwości sieci 50 Hz. Jeśli częstotliwości sieci to 
60 Hz związek pomiędzy 1X i częstotliwościami silnika są podobne, ale zamiast 50 Hz i jego 
wielokrotność, pojawią się 60 Hz i jego wielokrotności. Są dostępne symptomy dla silnika, dla obu 
częstotliwości sieci : 50 i 60 Hz. 

5.26 EVAM: Typ FFT i uśredniania dla Leonova i Intellinova

Typ FFT : Wybierz w menu (A). Domyślnie : Liniowy.

Typ uśredniania: Wybierz w menu (B). Domyślnie: FFT liniowy, 4 odczyty. Wprowadź ilość 
kolejnych pomiarów (C).
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Ustawienie domyślne typu FFT to widmo liniowe, ukazujące wartości linii widma jako RMS 
amplitudy ( n.p. wartość RMS prędkości drgań jeśli jednostką widma jest prędkość ).

Amplituda widma pokazuje wartości szczytowe, a widmo mocy wartości kwadratowe RMS. 
Gęstość widma mocy jest wartością kwadratową RMS ponad pasma 1 Hz. 

Ustawieniem domyślnym dla typu Uśredniania jest “FFT Liniowy”. ”FFT Utrzymanie szczytu” 
oznacza podsumowanie obliczonego widma, wyświetlającego wszystkie piki  pojawiające się 
podczas pomiaru. Wybór “Tak” w zakładce Uśrednianie oznacza, że ilość pomiarów ustawionych w 
Uśredniania będzie założonych na wykresie uzyskanych widm. Nakładanie redukuje czas 
zbierania danych.

Drgania maszyn to nie łagodny, ciągły sygnał tak więc zapis czasowy wytwarza różniące się od 
siebie pomiary. Aby ustabilizować wyniki pomiarów można zastosować różne formy uśredniania. 
Wymaga to więcej niż jednego kolejnego pomiaru. Ilość pomiarów jest ustawiana w “ Uśredniania 
“ (3). Zapamiętaj,że ustawienia  domyślne ( niewidoczne aż do otwarcia ”Ustawienia 
zaawansowa- ne” ) to dla SPM Spektrum FFT liniowe z uśrednieniem 4 pomiarowym. 

Uśrednienie ”Czas zsynchronizowany” oznacza, żę wszystkie włączone pomiary są 
rozpoczynane dla wału w tej samej pozycji. Wymaga to sygnału z czujnika indukcyjnego lub 
sondy tachometrycznej SPM podłączonej do wejścia RPM w Leonova.

”FFT liniowy” oznacza wartość średnią linii widma, podczas gdy ”FFT Utrzymanie szczytu” 
oznacza najwyższą wartość linii uzyskaną w określonej liczbie pomiarów. Tak więc kombinacja 
typu FFT “Amplituda”, 4 pomiary i ”utrzymanie szczytu” określi wartości szczytowe maksymalne 
dla wszystkich linii widma otrzymywane podczas czterech kolejnych pomiarów.

Więcej informacji o powiększeniu, patrz “5:28 EVAM: Ustawienia powiększenia 
rzeczywistego” na stronie 86 w tym rozdziale.
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5.27 EVAM: Przypisanie obwiedni

Obwiednia: Wyszukiwanie rezonansu maszyny poprzez pomiar szerokopasmowy. A = Filtr 
częstotliwości, B = Rezonanse.
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Obwiednia jest głównie stosowana do analizy uszkodzeń łożysk. Jeśli już mierzysz stan 
łożysk jedną z technik SPM , do osiągnięcia tego celu posiadasz lepszą opcję, SPM 
Spektrum, która zwykle daje bardziej czytelny sygnał z łożyska. 

Obwiednia jest techniką, która demoduluje amplitudę sygnałów o wysokiej częstotliwości 
i przedstawia widmo zmodulowanych częstotliwości.

Aby znaleźć prawidłowy filtr częstotliwości (C), powinieneś najpierw wykonać pomiar 
szerokopasmowy do np. 5.000 Hz i znaleźć rezonans maszyny. W przykładzie powyżej, 
jest to wiązka linii dookoła 1.400 Hz i prawie bez sygnału ponad  2000 Hz.  Prawidłowa 
częstotliwość dla filtra wysokiej częstotliwości (która odetnie wszystkie niższe 
częstotliwości z pomiaru) jest  tutaj 1.000 Hz.

Zasadą wyboru filtra częstotliwości jest:
• 6.25 x BPFi x Obroty  dla maszyn z prędkością poniżej  600 obr/min
• 5.25 x BPFi x Obroty (ale nie mniej niż 1000 Hz) dla maszyn z prędkością

600-3000 obr/min.
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5.28 EVAM: Ustawienia powiększenia rzeczywistego

l

l

l

Wprowadź częstotliwość w Środek powiększenia, którą chcesz studiować bardziej szczegółowo (A).
Wprowadź  rozdzielczość wymaganą, aby znaleźć wadę w Linie w widmie  (C).
Jaki zakres jest potrzebny powyżej i poniżej środka  powiększenia ? Oblicz jako Górna 
częstotliwość / współczynnik powiększenia. Pam. Linie pomnożone * współczynnik 
powiększenia widma nie mogą przekroczyć 25.600 (patrz poniżej).
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W celu ułatwienia wykrywania niektórych symptomów, np. usterek w silnikach elektrycznych, może 
być użyty Powiększenie rzeczywiste. Celem Powiększenia rzeczywistego jest osiągnięcie najwyższej 
możliwej rozdzielczości wokół określonych częstotliwości. Wynikiem pomiaru z Powiększeniem 
rzeczywistym jest widmo, który zachowuje liczbę linii widmowych, ale w całym nowym 
i określonym zakresie częstotliwości.
Typowy obszar częstotliwości do powiększenia jest podwójna częstotliwość sieci, 100 Hz lub 120 Hz 
(A). W tym zakresie częstotliwości konieczna jest wysoka rozdzielczość, aby odróżnić wady mecha-
niczne od elektrycznych. Powiększanie dla 100 (lub 120) Hz wymaga określenia górnej 
częstotliwości min. 200 Hz (B).
Przez wybór górnej częstotliwości jako żądanej dwukrotnie częstotliwości powiększenia, można dokonać 
dogłębnej analizy. W przykładzie (powyżej), zakres częstotliwości jest ustawiony na 0-200 Hz (B). 
Maksymalna liczba linii widmowych w Leonova jest 12.800 (3). Te ustawienia daje rozdzielczość 
0.015625 Hz (200 Hz /12800 linii), co odpowiada 0,94 obrotu (4). Rozdzielczość ta może być podwojona 
poprzez skorzystanie z powiększenia rzeczywistego z następującymi ustawieniami:

• W Centrum powiększenia (A), wprowadź “100” Hz (odpowiada zakresowi, do powiększenia)
• W Współczynnik powiększenia (E) , wprowadź “2”. Górna częstotliwość w Hz jest teraz

podzielona przez współczynnik powiększenia ( 200/2 ), w wyniku czego rozdzielczość
0,0078 Hz (0,46 obrotu).

Liczba w Linie w widmie (C) jest decydującym czynnikiem jaki współczynnik powiększenia może być 
ustawiony. Jeśli współczynnik powiększenia jest zbyt duży w stosunku do liczby linii, pamięć 
przeznaczona na wyniki pomiarów zostaną przekroczona. Wynik Linie w widmie * Współczynnik 
powiększenia  nie może przekraczać liczby 25 600.
Górna częstotliwość (B) podzielona przez współczynnik powiększenia (E) ustawia rozmiar “zakres 
powiększenia” (F), który jest równomiernie rozmieszczony wokół wybranego centrum powiększenia. 
Należy pamiętać, że zakres powiększenia musi być w ramach wybranego zakresu częstotliwości.
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5.29 EVAM: Wszystkie parametry stanu
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Leonovą  można mierzyć 12 parametrów stanu : 

• DISP = przemieszczenie drgań, RMS
• VEL = prędkość drgań, RMS
• ACC = przyspieszenie, RMS
• CREST = różnica pomiędzy wartością RMS i szczytową
• KURT = kurtoza, przedstawiająca przemieszczenia spowodowane przez udary
• SKEW = skewness, przedstawiający kierunek przemieszczeń
• NL1 to NL4 = poziom hałasu w czterech ćwiartkach wybranego zakresu
• wartość szczytowa sygnału wyjściowego przetwornika
• wartość pik-do-pik sygnału wyjściowego przetwornika

Przyrządy A/T30 nie obsługują poziomu hałasu (NL) lub parametrów piku.

Wszystkie te parametry mogą być użytecznym narzędziem analizy. Dla rutynowej 
kontroli stanu dokonaj selekcji. Prędkość drgań VEL jest najbardziej użyteczna głównie 
mierzona na maszynach przemysłowychw typowym zakresie prędkości. Przemieszczenie 
DISP jest stosowane dla maszyn wolnowirujących i powinno być mierzone przetwornikiem 
przemieszczenia rzeczywistego. Przyspiesze-nie ACC jest stosowane do maszyn 
szybkowirujących.

Zaznaczenie głównej ikony DRGANIA (A) otworzy okno metody pomiaru. Wyświetla 
status przypisania wybranego w górnym oknie przypisań (B). Tutaj możesz określić, jakie 
symptomy mają być wyświetlane graficznie dla każdego z zadań. Symptomy są włączone 
do zadań poprzez zaznaczenie ich na Lista Symptomów (C). Zielony wskaźnik w polu 
wyboru wskazuje, że zadanie jest włączone, a czerwony wskaźnik wskazuje, że 
w przypisaniu pomiarowym są skonfigurowane progi alarmowe (D).

Po	dokonaniu	pomiaru,	jeśli	otworzysz	ten	formularz	okno	widma	(E)	pokaże	ostatni	wynik	pomiaru.	
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5.30 EVAM: Dodawanie symptomów wad i grupy symptomów

l

l

l

l

Zaznacz pozycję w oknie parametrów (A).
Kliknij prawym klawiszem i wybierz WSTAW lub DODAJ (B).
Wybierz parametr stanu, symptom lub grupę symptomów (C). 
Możesz zmienić nazwę symptomu (D), ale patrz poniżej.
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Celem symptomów jest pomoc w rozpoznawaniu wzorów w widmie. Symptom podświetla linie 
widma wywołane przez okreslone wady maszyn. Ponadto w EVAM, dodaje amplitudy linii 
i wyświetla wynik jako wartość symptomu.

Najprostszym i najważniejszym jest “10 Niewywaga” , znajdujący się w 1X ( obrót wału w Hz). 
Wszystkie symptomy w grupie “Wał” są kombinacjami 1X i wielokrotnościami  ( także zwane 
‘rzędnymi’ ). Grupa nie potrzebuje konfiguracji ponieważ zmiany są związane głównie 
z prędkością obrotową wału. 

Aby dodać symptom ( grupę, skasowany parametr stanu ), ustaw kursor w oknie parametrów, 
następnie kliknąć prawym klawiszem, wybrać WSTAW lub DODAJJ (B). Wybierz pozycję z listy 
(C). WSTAW wprowadza linię powyżej pozycji kursora. DODAJ umieszcza ją na dole okna 
parametrów.

Nowa lista zawiera wszystkie parametry stanu i rejestry symptomów oraz grup symptomów. 
Wybór poprzez podwójne kliknięcie ( lub zaznaczenie i kliknięcie OK). Musisz powtórzyć 
sekwencję WSTAW/DODAJ -–OK dla każdej pozycji, jeśli chcesz dodać do przypisania.

Menu dla zmiany nazwy i konfiguracji symptomów i grupy symptomów są otwierane automatyc-
znie. Zmiana nazwy jest opcją. Zalecane jest zachowanie nazw standardowych ( lub edycja 
nazw  w rejestrze jeśli preferujesz własny system nazw ), ponieważ stosowanie tych samych 
symptomów pod różnymi nazwami prowadzi do zamieszania.
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Większość symptomów może być stosowana bez konfiguracji, część wymaga dodatkowych danych 
( patrz na następną stronę ). Zapamiętaj : Nie wprowadzaj do punktów pomiarowych zbyt wielu 
symptomów. Wprowadzanie danych jest łatwe, wykorzystanie zajmuje dużo czasu.

5.31 EVAM: Eliminowanie nadmiernych danych

l

l

l

A = Stan : 2 wartości stanu 
B = 500 Hz: 3 wartości symptomu
C = Obwiednia : 6 wartości symptomu
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Cel trzech przypisań pokazanych powyżej jest następujący :

Stan ogólny: Określa wartość RMS prędkości drgań (VEL) i przyspieszenie (ACC), 
mierzone w zakresie ponad 1000 Hz.  Z tymi dwoma wartościami można śledzić ogólny 
stan drgań maszyny i otrzymać próg  alarmowy, kiedy drgania wzrosną. 

Przypisanie 500 Hz 3200 linii : Praca na widmie o wysokiej rozdzielczości powyżej 
zakresu gdzie wszystkie interesujące symptomy są ulokowane. Parametry stanu są 
nieczynne ponieważ są określanepoprzez przypisanie Stan. Grupa symptomów Łożysko 
jest także nieczynna, będąc pokrywana przez przypisanie Obwiednia. Z tym 
przypisaniem można śledzić wartości symtomu dla niewywaga, niewyosiowanie, luzy 
i stan łopatek.

Przypisanie Obwiednia 500 Hz: W tym przypadku, nie można zastosować SPM HD, to 
już jest  przypisanie kontroli łożyska.

Poprzez usuwanie i odznaczanie parametrów, wielkość danych na pomiar zmniejszyła 
się, żaden z nich nie powtórzył się.
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5.32 EVAM: Konfigurowanie symptomu, ustawianie progu alarmowego

Edytuj symptom: Wprowadź/zmień wartość parametru jeśli konieczne (A). Kliknij OK
Ustawianie progu alarmowego: Wprowadź górny próg alarmu (B). Jeśli wymagane, wprowadź dolny próg alarmu (C). Kliknij ZAPISZ.
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Kiedy klikniesz prawym klawiszem na symptom w polu przypisań i wybierzesz EDYCJA 
otrzymasz ekran z określonymi parametrami symptomu. Zapamiętaj następującą 
zasadę : kiedy dodajesz nowe symptomy do Rejestr standardowych symptomów, 
nazwij wszystkie parametry, które nie mają „standardowych” wartości. Pozwala to 
uwidocznić i zapisać te symptomy, które będą wymagały sprawdzenia danych.

Symptom „50 łopatkowa mod. obr.” jest jednym z tych, które powinno być 
zastosowane do naszego urządzenia. Brakujący parametr to „Z = liczba łopatek”, 
oznacza to ilość łopatek w pompie. Ta dana powinna być dokładna inaczej symptom 
jest bezużyteczny.
Progi alarmowe dla wartości parametrów symptomu
W przypadku, gdy masz symptomy ze stabilnymi oznaczeniami i silnych wartościami 
amplitudy, można ustawić górne i dolne granice alarmu dla nich. Proszę sprawdzić 
wartości amplitudy na skali zanim zdecydujesz się na ustawienie progów 
alarmowych.Widma są automatycznie skalowane, tak długo jak linie nie są widoczne, co 
oznacza, że nie mają wystarczającej wartości amplitudy! 
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W Condmaster, użytkownicy przyrządu Leonova Diamond mogą wprowadzać 
ustawienia domyślne kontrolujące wyświetlacz w Condmaster.

W formularzu Dane Punktu Pomiarowego, zaznacz metodą pomiarową EVAM  i kliknij 
na zakładkę Leonova (A). Wprowadź swoje preferowane ustawienia w: 

• Wyświetlacz przyrządu (B)
• Wykres domyślny (C), i
• Symptom domyślny w widmie (D).
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Obwiednia HD (HD ENV®) to metoda obwiedni dokładniej zdefiniowana stosowana do wczesnego 
wykrywania impulsów związanych z uszkodzenia przekładni i łożyska. Jest w stanie wykryć w 
bardzo wczesnym stadium takie problemy maszyn, które są na ogół trudne do znalezienia w 
odpowiednim czasie metodą klasycznej obwiedni, wykorzystuje sprytnie zaprojektowane 
algorytmy cyfrowego przetwarzania sygnału w celu uzyskania optymalnych danych do trendów. 
HD ENV jest dostępny dla pomiarów w systemie Intellinova i z przenośnymi przyrządami Leonova 
Diamond i Emerald. HD ENV mogą być stosowane w bardzo szerokim zakresie obrotów.

Użytkownicy przyzwyczajeni do pomiaru obwiedni przekonają się, jak HD ENV jest łatwe w użyciu. 

Szereg zdefiniowanych wcześniej filtrów są opracowane do wykrywania uszkodzeń lub 
nieprawidłowości na różnych ich etapach rozwoju; dwa z nich są specjalnie zaprojektowane do 
monitorowania kół zębatych i łożysk oraz innych zastosowań specjalnych. Aby stłumić drgania w 
różnych zakresach częstotliwości, są dostępne Filtry górnoprzepustowy (HP) i 
pasmowoprzepustowy (BP). Filtry BP są określane jako filtr 1 - 4. Filtr 1 i 2 są zazwyczaj 
wykorzystywane do zastosowań specjalnych, a filtr 3 i 4 do uszkodzenia kół i łożysk.

Filtr 1 = 5 – 100 Hz 
Filtr 2 = 50 – 1000 Hz 
Filtr 3 = 500 – 10 000 Hz 
Filtr 4 = 5000 – 40 000 Hz

Aby śledzić impulsy związane z uszkodzeniem w całym jego rozwoju na wszystkich etapach - od 
początkowego pęknięcia do luźnych części i wyłuszczenia - zaleca się utworzenie trzech przypisań 
pomiarowych drgań:

• jedno HD ENV z filtrem 4, do wykrywania wczesnych uszkodzeń
• jedno HD ENV z filtrem 3 do wykrywania wad bardziej rozwiniętych
• jedno przypisanie z prędkością drgań do wykrywania uszkodzeń zaawansowanych

Pomiar HD ENV przynosi następujące wyniki: 

• HD Real Peak, wartość skalarna wyrażony w decybelach, reprezentująca najwyższą
wartość mierzoną podczas cyklu pomiarowego. Wartość HD Real Peak jest podstawą do
określenia stopnia uszkodzenia łożyska.

• Sygnał Czasowy, mierzony równocześnie z HD Real Peak.

• Widmo

HD Real Peak nadaje się jako podstawa do określenia progu alarmowego, niezależnie od typu maszyny. 

Podczas pomiaru HD ENV, cykl pomiarowy jest oparty na liczbie obrotów, a nie czasu. 
Maksymalizuje to prawdopodobieństwo wychwytywania odpowiednich sygnałów w trakcie jednego 
cyklu pomiarowego. Dopasowując częstotliwość próbkowania do obrotów, widma są przejrzyste i 
zwięzłe także wtedy, gdy cykle pomiarowe są wydłużone. 

Liczba linii widma wpływa na rozdzielczość i czas pomiaru. Podwojenie liczby linii również podwaja 
czas pomiaru. W przypadkach, w których różne symptomy wad, takie jak częstotliwości łożysk i 
wielokrotności 1X są blisko siebie, korzystne jest widmo o wysokiej rozdzielczości.

Więcej o HD ENV

Wcześnie zdefiniowane filtry

Śledzenie rozwijającego się uszkodzenia z trzema przypisaniami pomiarowymi

Wyniki pomiarów
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Do pomiaru HD ENV, technika pomiarowa musi być aktywowana w urządzeniu pomiarowym w 
System > System pomiarowy. Zadania pomiarowe HD ENV są tworzone w Dane Punktu 
Pomiarowego w ten sam sposób jak każde inne przypisanie.

• Współczynnik Wzmocnienia Symptomu: Współczynnik (A) stosuje się w celu poprawy
stosunku sygnału do szumu. Dla zastosowań z niewielkim szumem elektronicznym i kilka
zjawisk mechanicznych uderzeń, współczynnik ten może być utrzymywany na niskim
poziomie (1 do 5). W przypadku, gdy szum i przypadkowe wstrząsy są często występujące,
to zaleca się, aby Wspołczynnik wzmocnienia symptomu był ustawiony wyższy. Jednak
należy pamiętać, że im wyższy ten współczynnik, tym dłuższy jest cykl pomiarowy. Czas
akwizycji i kalkulacji jest automatycznie aktualizowany, gdy parametry wpływają na zmiany
w czasie ( ).
Należy pamiętać, że dla przyrządów przenośnych, wzmocnienie symptomu jest ustawione
domyślnie na 'Wył'.
Jednostka osi Y w widmie i czasu sygnału różni się nieależnie od tego, czy wzmocnienie
symptomu jest używane:

Jednostka skali YWzmocnienie symptomu wyłączone Wzmocnienie symptomu włączone
W widmie HDeu HDeuE
W sygnale czas. HD2eu HD2euE

• Częstotliwość Obwiedni: Szereg predefiniowanych filtrów (p) jest dostępny do
wykrywania uszkodzeń lub nieprawidłowości w różnych etapach rozwoju; dwa z nich są
specjalnie zaprojektowane do kontroli kół i łożysk (filtr 3 i 4), a pozostałe do specjalnych
zastosowań (filtr 1, 2 i wysokie filtry przepustowe; aby uzyskać więcej informacji, patrz
poprzednia strona).

• Uśrednianie synchroniczne czasowe (TSA) (m) jest techniką, która wykorzystuje wiele
pomiarów dostarczających sygnał czasowy, gdzie tylko pozostają powtarzające się sygnały
zsynchronizowane z Obrotami. Należy pamiętać, że TSA jest zalecany do wykrywania wad
przekładni a nie łożysk (5). TSA wymaga impulsu wyzwalającego z czujnika indukcyjnego
lubo sondy tachometru SPM podłączonego do wejścia RPM.

W prawym górnym rogu w formularzu Dane Punktu Pomiarowego znajdziesz dodatkowe 
zakładki ustawień urządzenia pomiarowegoi

Nastawy w Dane Punktu Pomiarowego, które są ważne dla pomiaru ENV HD są następujące:
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Analiza cepstrum, zwany także analizą quefrency (lub analizą cepstralną), jest szczególnie przydatna 
do wykrywania i analizy drgań łożysk i usterek kół zębatych w przekładniach. Jego siłą jest 
znalezienie okresowych komponentów i powtarzających się wzorów w sygnale czasowym, który 
mogą być trudne do wykrycia w innych typach widm.

Cepstrum jest transformatą Fouriera z logarytmicznego widma ( "widmo widma"). Tak więc, gdy 
widmo częstotliwości lub FFT ukazuje częstotliwość sygnału w dziedzinie czasu, cepstrum ujawnia 
okresowość widma. W cepstrum, nachodzące na siebie układy wstęg bocznych lub harmonicznych 
są rozdzielane, podobnie jak widmo oddziela powtarzające się wzory czasowe w układzie falowym. 
Wynik analizy cepstrum jest podobny do sygnału czasowego, przy czym liczba prawidłowych 
próbek jest równa liczbie linii w odpowiedniej spectrum. Jednostki odpowiednio na osiach X i Y są 
nazywane Quefrency (czas w sekundach) i Magnitude (bezwymiarowe).

Cepstrum nie jest zalecany dla "głośnych" środowisk, gdzie sygnał może być narażonn na 
zakłócenia.

Dla konfiguracji analizy cepstrum obowiązują następujące ograniczenia:

• Pamięc krótkoczasowa i Długoczasowa powinna być ustawiona na ‘Pełne widmo (A
• Dla tych nastaw musi być wybrana Jednostka Sygnału czasowego i Jednostka widma (B)
• Nie może być stosowana Obwiednia (C)
• Nie może być stosowany Tryb szybki (D)
• Typ Uśredniania musi być ustawiony na  ‘FFT liniowe’ (E)
• Nie może być stosowane Nakładanie (F)
• Nie można stosować Powiększenia Rzeczywistego (G)
• Nie można stosować Parametrów stanu i symptomów uszkodzeń.
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Å Wybierz òZdefiniowane przez uŨytkownikaò (A). Wstaw rodzaj pomiaru (B), jednostkň (C).
Å WprowadŦ format wyŜwietlania (D), zakres (E), jednostkň skali (F. Ustaw progi alarmowe (G).

Pole edycji „Alt. System pomiarowy” ma dwa warianty. Istnieje możliwość wyboru 
form jako: albo „Temperatura”, albo „Zdefiniowany przez Użytkownika” (A).

Kiedy wybierasz „Zdefiniowany...” otrzymujesz pole pokazane powyżej. Wprowadź 
wielkość mierzoną (B, tutaj „Zużycie łożyska”, które staje się nazwą techniki) 
i jednostką pomiarową ( C, „mm”). Ponadto wprowadzasz wyświetlany format (D) dla 
jednostki pomiarowej, stosując znak „#”.  „#.#” oznaczający jedną pozycję po 
przecinku.

Ustaw zakres grafiki (E) do określenia zakresu min-maks, w którym chcesz dokonać 
pomiaru. Zapamiętaj, że odczyty poza tym zakresem będą zmagazynowane, ale 
wymagają regulowania skali w trybie „WYKRESY”, by uczynić je widzialnymi. Ustaw 
podziałkę (F) dla wyświetlanego wykresu.

Możesz wprowadzić dwa dolne i dwa górne progi alarmowe (G). Wpisanie wartości 
w jedno pole aktywuje zakres czerwony lub żółty przy dolnych i górnych progach 
alarmowych zgodnie z zasadą: górny limit aktywuje pole nad zielonym, dolny pod 
zielonym.
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Dane wejściowe do pomiaru temperatury :

l

l

l

Wybierz ”Temperatura” (A).
Wprowadź zakres wyświetlania(B), jednostkę skali (C). Ustaw progi alarmowe (D). 
Dla  Leonova  Diamond i Emerald zdefiniuj współczynnik emisyjności (E).
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Dla temperatury, wielkość mierzona („Temperatura”) i jednostka pomiarowa (‘ºC” lub 
„ºF”w zależności od konfiguracji) są przygotowane automatycznie. Format wyświetlony 
jest w postaci „###.#”.
Ustaw zakres grafiki do określania zakresu min-maks, w którym chcesz dokonać 
pomiaru (B). Zapamiętaj, że odczyty poza tym zakresem będą zmagazynowane ale 
wymagają regulowania skali w trybie „WYKRESY’, aby uczynić je widzialnymi. Ustaw 
podziałkę (C) dla wyświetlanego zakresu.
Można ustawić dwa dolne i górne progi alarmowe ( D). Występowanie jednego górnego 
progu jest określone przez czerwony pasek, dwa progi poprzez żółty i czerwony pasek 
powyżej pola zielonego. Ustawienie dolnych progów tworzy paski poniżej zielonego.

Z Leonova Diamond, temperatura może być mierzona za pomocą sondy IR. Aby 
uzyskać wiarygodne i dokładne pomiary w podczerwieni temperatury, współczynnik 
emisyjności obiektu mierzonego wg potrzeb będzie wprowadzany w Condmaster. W 
zakładce Leonova, wybierz odpowiedni wskaźnik emisyjności z listy (E). Domyślnym 
ustawieniem jest “Aluminium, oksydowane’ (Współczynnik 0,4).” Inne współczynniki 
emisyjności mogą być wprowadzane przyciskiem NOWY. Opcje znajdujące się na liście 
mogą być edytowane i usuwane. 
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Kontrola punktu:

l

l

Wstaw tekst (A). 
Wybierz uwagi (B).
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Dane wejściowe do kontroli to linia tekstu objaśniającego co będzie kontrolowane. 
Możesz przeładować kontrolę punktu do Leonova i otrzymać informację co należy zrobić 
podczas kontroli. Maksymalna długość tekstu to 35 znaków.

Kiedy nie stosujesz żadnych danych w polu Kontrola, możesz podłączyć do tego 
punktu uwagi. Umożliwia to raportowanie na bazie np. „ Ogólny stan maszyny”; 
sprawdzasz uszkodzenia, przecieki, czystość, warunki bezpieczeństwa itd. i możesz 
wprowadzić uwagi jak „Duże wady różne (brak ubytków)” , lub „Duże uszkodzenie 
(wyciek z instalacji)” z przypisanym alarmem do późniejszej uwagi.

Okno uwag (B) otwiera listę standardowych uwag. Przyrządy A/T30 przyjmują do 16 
uwag. Leonova może utrzymywać nieograniczoną ilość uwag, tak więc można 
zastosować alternatywnie “Wszystkie”.  Poprzez “Wybór własny” można wgrać tylko 
zaznaczone uwagi na liście.
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l

l

l

l

Wybierz dane o smarowaniu (A).
Wprowadź ”Smar” lub ”Olej”, nazwę marki lub typ (B). 
Dla smaru, wprowadź ilość gramów (C).
Dodaj dane do pomiarów SPM LR/HR (D).
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Wprowadzenie danych o smarowaniu jest opcjonalne. Aby zweryfikować odczyt impulsów 
uderzeniowych identyfikujących uszkodzenie łożyska, powinno się wykonać test smarowania, 
pożyteczny ze względu na zbadanie jaki rodzaj i ilość środka smarnego najlepiej zastosować.

Możesz ponadto jako opcję stosować trasę smarowniczą (używając trybu pracy PLANOWANIE).  
W tym typie trasy, drukujesz standardowe zlecenia prac ze wszystkimi smarowanymi punktami  
i danymi o smarowaniu.

W Dane Punktu Pomiarowego wybierz PLANOWANIE (A) wprowadź „Smar” lub „ Olej” i nazwę 
marki lub typ (B) a dla smaru, zalecaną ilość smaru w gramach (C). 

Dla punktów pomiarowych zawierających SPM LR/HR, możesz dodać dane o smarowaniu Wp 
ObWługLp w dolnej części formularzap WD). Te dane są wykorzystywane przez program 
LUBMASTER. LUBMASTER pomaga określić numery COMP oraz limity alarmowe dla HR, LR, COND i 
LUB, lub możesz stosować je do znalezienia lepszego środka smarnego dla twojego łożyska. Jeśli 
wprowadzisz wymagany ośrodek smarny, obciążeniei temperaturę będą osiągalne w LUBMASTER, 
także możesz wprowadzić je  w momencie pracy z programem. Aby poznać szczegóły, zobacz 
rozdział 13 LUBMASTER na stronie 246.

Obciążenie w Newtonach jest aktualnym obciążeniem łożysk. Jako alternatywę, możesz 
wprowadzić poziom obciążenia (aktualne obciążenie P podzielone przez dynamiczne obciążenia C, 
wyrażone  w procentach). „Obciążenie dynamiczne C” znajdziesz w katalogu łożysk.

W polu „EP jakość”, zwykle wprowadza się FZG nr 7 (bez dodatków w smarze) lub 12 (czynnik 
smarny zawierający dodatki).
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Analiza orbity jest funkcją pomiaru drgań, której wynikiem jest wykres orbity o dwóch kierunkach 
stosowany do analizy ruchu osi wału. Pozwala to wykryć uszkodzenia uszczelnień, niewywagę, 
nieosiowość lub wir olejowy dla maszyn z łożyskami ślizgowymi.

Dane potrzebne do analizy orbity są zbierane poprzez 1) mierzące symultanicznie drgania dwa 
przetworniki przemieszczenia umieszczone pod kątem 90° względem siebie, i 2) sygnał 
wyzwalacza z sondy tachometru. Są wykreślane amplitudy z kanałów X i Y, przedstawiąjc wykres 
przemieszczania się osi wału. Przetworniki przemieszczenia mogą być zastąpione przez 
akcelerometry i ustawione odpowiednio jako parametry dla orbity, wtedy wynikiem pomiaru jest 
wykres orbity ruchu całej maszyny. 
Pomiar Orbity z przetwornikami przemieszczeń wymaga interfejsu orbity 15315 w przypadku 
Leonova Infinity  ( Leonova Diament nie wymaga dodatkowego interfejsu ). Ponadto wymaga 
również utworzenia  w rejestrze przetworników dwóch przetworników przeznaczonych do orbity. Dla 
pomiaru przy użyciu przetworników akcelerometrów lub prędkości, należy skorzystać z przewodu 
pomiarowego dwukanałowego CAB51 (Leonova Infinity) lub CAB89 (Leonova Diamond).

Przejdź do System>> Przetworniki w pasku menu i utwórz dwa typy przetworników 
przemieszczenia odpowiednio dla orbit dla osi X i Y. Dla sondy zbliżeniowej o średnicy 8 mm 
Czułość (B) jest zwykle 7,87 V/mm (7,87 mV/m). Dla innych sond, proszę skorzystać ze strony 
katalogowej z informacją o ich czułości. Wpisz właściwą  Maks. częstotliwość (C). 

Podczas korzystania z Leonova Infinity, zaznacz pole wyboru Zasilanie przetwornika (A). 
Spowoduje to dodatkowe ustawienia parametrów. Wpisz Min. zakres napięcia (V) = 0 i Maks. 
zakres napięcia (V) = 24. Ustaw czas ustalania na 2 sekundy i kliknij OK. Jeśli korzystasz 
z Intellinova (1), pole powinno być zazwyczaj nieoznaczone ponieważ sygnały zazwyczaj są 
odbierane z buforowanych wyjść. Prosimy pamiętać, że dla Leonova Diamond, pole Zasilanie 
przetwornika nie powinno być oznakowane.

W drzewie punktów pomiarowych, kliknij prawym klawiszem na punkcie pomiarowym, gdzie 
Orbita ma być mierzona i wybierz Edytuj. Wybierz Orbita w Dostępne techniki i przeciągnij go 
do górnej części okna. Po prawej stronie w formularzu Dane Punktów Pomiarowych, 
wyświetlane są teraz parametry, które należy ustawić do pomiaru orbity. Należy pamiętać, że 
może być ustawione tylko jedno przypisanie orbity na punkcie pomiarowym.
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Zwykle  zalecane jest Przetwornik = “Zdalny”. Oznacza to, że pomiar odbywa się na 
buforowanych wyjściach z systemu ochronnego maszyny, w celu zapobieżenia zakłócenia w 
pracy maszyny.  Z przenośnym przetwornikiem, używane są ustawienia przetwornika w 
Leonova. 

W Przetwornik: Nazwij  rozwijalne listy (w i B), wybierz opcję “przetwornik do orbity” 
wcześniej utworzony w rejestrze przetwornika. Czułość przetwornika jest wprowadzana w 
V/mm (mV/μm). Dla przetwornika ustawionego na “Przenośny”, ustawienie to nie jest 
wyświetlane.

Dla uzyskania najlepszych wyników zaleca się, aby zmierzona wartość obrotów była 
wykorzystywane w związku z pomiarem orbity. Jeśli nie da się wykonać pomiaru prędkości 
obrotowej, należy wpisać “Nie” w polu mierzenia obrotów. Pojawi się nowe pole o nazwie 
Obroty, gdzie należy wpisać wartość obrotów wału ręcznie.

Dla Typ filtra domyślnym ustawieniem jest Pasmo przepustowe, pokazujące częstotliwości 
przy prędkości obroty ± 10%. Z filtrem ustawionym na Dolnoprzepustowy, wszystkie 
częstotliwości powyżej wybranej wielokrotności prędkości wału (Rzędne, 1-5) są 
odfiltrowywane. Ustawienie Rzędne jest używane odpowiednio do obliczenia centralnej 
częstotliwości  w trybie pasma i częstotliwości górnej dla trybu dolnoprzepustowego.

W polu Liczba obrotów, wprowadź liczbę obrotów wału do uzyskania i wyświetlenia 
wykresu orbity. Ilość wyników orbity do zapisania określa liczbę wyników orbity 
zapisywanych w bazie danych i jest sposobem na ograniczenie wielkości bazy danych. 
“Nieograniczony” oznacza, że wszystkie wyniki orbity zostaną zapisane i nigdy nie  
nadpisywane.
Do oceny pomiaru w skali zielony - żółty - czerwony, wprowadź Progi alarmowe dla osi X 
i Y, zgodnie z zaleceniami dostawcy. 

Maks OBR/MIN mogą być albo ustawione 24 000 (= 256 próbek na obrót ) albo 48 000
(= 128 próbek na obrót). Wybierz częstotliwość próbkowania zależnie od mierzonej maszyny 
np. dla turbiny z 21 tys. obr/min., wybierz 24 000 (48 000 także będzie działać, ale ma zbyt 
niską częstotliwość próbek). Dla zastosowanych z > 24 000 do 48 000 obr/min, wybierz 
48 000 (24 000 nie będzie działać).
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5.43 Przedstawienie wyników pomiarów Orbity
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Wyniki pomiarów Orbity można pozyskiwać z drzewa punktów pomiarowych jak również 
z Podglądu Graficznego, korzystając z klawisza albo Wykresów albo Wyników na 
pasku narzędzi.
Klikając prawym przyciskiem na wyniku w oknie Graficzna ocena umożliwia zobaczenie 
zarówno wykresu orbity lub wyników pomiarów (A).Wartość pokazana w Graficznej 
ocenie to jest najdłuższy wektor, czyli największa odległość mierzona od środka orbity.

Klikając prawym przyciskiem na wyniku w oknie Wyniki pomiaru wyświetlasz menu 
opcji (B), pozwalających na dalszą ocenę i/lub uwagę na temat pomiaru.

Wykres orbity (C) pokazuje nakładające się wykresy dla każdego mierzonego obrotu 
plus ich uśrednianie. Może być wybrany każdy pojedynczy obrót, jak również średnia ze 
wszystkich obrotów (wyświetlany domyślnie). Aktualny wykres jest zaznaczany na 
niebiesko. Niebieska strzałka pokazuje kąt i wartości X/Y dla tego kąta. Strzałka mogą 
być przesuwana po wykresie orbity za pomocą myszki.
Kliknięcie prawym przyciskiem myszy na wykresie wyświetla menu opcji dodatkowych.
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Ustawienia dla wykresu osi wału są w Leonova Diamond. Wyniki są przesyłane do 
Condmaster z trasy pomiarowej i mogą być przeglądane za pomocą funkcji Uwagi.

Aby zobaczyć Wykres Osi Wału, wybierz punkt pomiarowy w Drzewie punktów 
pomiarowych, a następnie kliknij na Uwagi w pasku narzędzi. W oknie Uwagi, kliknij 
prawym przyciskiem myszy na uwagę Oś Wału i wybierz "Otwórz załącznik" z menu  
(A). Okno Oś Wału jest otwarte, wyświetlajać jeden lub więcej wykresów pomiaru (B).

Kliknij przycisk ORIENTACJA (C) aby wprowadzić pozycje przetworników oraz przycisk 
LUZ ŁOŻYSKA (D), aby wprowadzić luz łożyska. Określ punkt początkowy wykresu osi 
wału za pomocą przycisku  DÓŁ / ŚRODEK / GÓRA (E):

• Dół: Użyj dolnego referencyjnego punktu startowego dla poziomego zespołu maszyn.
• Środek: Użyj środkowego referencyjnego punktu startowego dla pionowego zespołu maszyn.
• Góra: Użyj górnego referencyjnego punktu startowego dla maszyn z przewieszonymi

wirnikami, takich jak wentylatory i sprężarki.

 Kliknij klawisze POPRZEDNI / NASTĘPNY (F), aby zobaczyć:
• nastawy przypisania ustawione w Leonova Diamond, lub
• jakiekolwiek uwagi zrobione przy wprowadzaniu danych do Leonova Diamond.

Wykresy Osi Wału są dostępne wszędzie gdzie Uwagi są dostępne w Condmaster; np. na 
Wykresy itd.

Wykres Osi Wału jest funkcją dostępną w przenośnym przyrządzie Leonova Diamond. 
Szczególnie przydatna do oceny smarowania łożysk podczas rozruchu maszyny, wykres 
pokazuje zmiany w położeniu osi wirnika w całym zakresie prędkości.
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Widmo drgań trzykanałowe

- 103 -

Dwu- i trzykanałowy symultaniczny monitoring drgań może być wykonywany 
przenośnym przyrządem Leonova Diamond i wymaga, aby aktywowana w Condmaster 
Ruby była metoda pomiarowa ‘EVAM’.

Z wielokanałowym symultanicznym pomiarem drgań, ruch maszyny może być badany 
w dwóch lub trzech wymiarach, poprzez obserwację różnicy kątów fazowych 
mierzonych na kanałach.

Pomiar wymaga utworzenia w Condmaster Ruby dwóch (lub trzech) przypisań drgań o 
identycznych parametrach. Do podłączenia przetworników z wejściem przetwornika 
Leonova Diamond, stosowane są odpowiednio dwu- i trzykanałowe przewody 
pomiarowe CAB88 i CAB89.

Condmaster Ruby wyświetla wartości RMS dla DISP, VEL i ACC dla poszczególnych 
kanałów. Dostępne są trzy wykresy dla każdego pomiaru: widmo,  widmo fazy, i sygnał 
czasowy.

Dwa  kursory  pokazują  różnicę  kąta  fazowego  dla  aktualnej  częstotliwości.  Faza  jest  
czasem  opóźnienia  wyrażoną  w  kątach  obrotu.  Leonova  Diamond  oblicza 
opóźnienie  pomiędzy  impulsem    z  obrotomierza  a  pikiem  częstotliwości 
komponentu z  przetwornika  drgań,  przy  prędkości  obrotowej.  Wartość  jest 
prezentowana  przez  kąt  względny,  nie  bezwzględny,  ponieważ  brak  kompensacji 
dla  opóźnienia  fazy  w  przetworniku lub elektronicznych układach.
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5.46 Konfigurowanie wielokanałowych pomiarów drgań

Do pomiaru drgań jednocześnie na wielu kanałach, należy najpierw dodać metodę  ‘2 lub 3 kanały 
Drgań ‘ do punktu pomiarowego. W zależności od wyboru w Przewodniku Drgań otwierane są, 
dwa (lub trzy) przypisania pomiarowe EVAM  dla punktu pomiarowego. Powinny wszystkie mieć 
opisujące je nazwy i niezbędne ustawienia dla każdego z kanałów. Proszę pamiętać, że zadania 
pomiarowe muszą mieć ten sam zakres częstotliwości, typ przetwornika i liczby linii w widmie.

Można ustawić kilka dwu- lub trzykanałowych pomiarów drgań na punkt pomiarowy, zapewniając 
możliwość zastosowania większej liczby technik pomiarowych w dwóch lub trzech kierunkach, takich 
jak na przykład prędkość, przyspieszenie i obwiednia.

Procedura pomiarowa jest taka sama, jak w odniesieniu do pojedynczego pomiaru z jednym przet-
wornikiem.

Przewód CAB91 służy do podłączenia trójosiowego przetwornika 90546. Należy zauważyć, że ten 
przetwornik ma:

l

l

l

kanał 1 = Z 
kanał 2 = X 
kanał 3 = Y
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• W formularzu Dane Punktów Pomiarowych,wybierz ‘2 lub 3 kanały Drgań “ w Metody (A).

• Utwórz dwa (lub trzy) przypisania (B )
• Skonfiguruj dane dla wszystkich kanałów (C)
• Wybierz parametry pomiarowe EVAM (D)
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Test Uderzeniowy w Condmaster Ruby obsługuje tą samą funkcję w Leonova Emerald i Diamond. 

Test uderzeniowy jest funkcją badania wpływu uderzenia w niepracującą maszynę, w celu 
określenia jego naturalnej (rezonansowej) częstotliwości. Badanie ujawnia, czy rezonans jest 
przyczyną wysokiego poziomu hałasu lub drgań.

Częstotliwość drgań maszyny jest częstotliwością z jaką ona drga w wyniku uderzenia. Gdy 
częstotliwość ta pokrywa się z prędkością maszyny, lub z innymi  sygnałami generowanymi przez 
maszynę, sygnały będą wzmacniane, powodując wyższy niż normalnie poziom drgań, który może w 
końcu spowodować zniszczenie maszyny lub awarię. Jeśli częstotliwość drgań jest równa lub 
zbliżona do normalnej prędkości obrotowej, należy podjąć kroki, aby zmienić tą częstotliwość.

Aby zobaczyć wynik testu uderzeniowego, zaznacz punkt pomiarowy w drzewie punktów pomiar-
owych, a następnie kliknąć na Uwagi w pasku narzędzi. Wyświetlane następnie jest okno Uwagi, 
kliknij dwukrotnie na uwagę (A). Wybierz ‘Edytuj uwagę" (B) , aby zobaczyć dane wyedytować je 
jeśli koniczne, lub wybierz ‘Otwórz załącznik’ (B) aby zobaczyć wykres przebiegu testu. 

W oknie Test Uderzeniowy, kliknij na Ustawienia (C), aby zobaczyć dane i nastawy przetwornika, a 
na klawisz Wykres (D) , aby powrócić do wykresów.

Naturalna częstotliwość drgań jest w najwyższą linią widma. Klikając prawym klawiszem na widmo 

zapisać w formacie .uff lub .txt
można ustawić przechowywane widma jako referencyjne dla dowolnego przypisania pomiarowego

. 

Wykresy są również dostępne za pośrednictwem funkcji Edytuj podczas przeglądania uwag na 
wykresach itd.

Parametry Testu Uderzeniowego są ustawiane w przyrządzie i po przeładowaniu trasy 
pomiarowej (lub pliku ) nastawy i wyniki pomiaru mogą być przeglądane w Condmaster.

 albo
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5.48 Funkcja Odpowiedź Częstotliwościowa, FRF

Wyniki FRF mogą być wyświetlane poprzez Uwagi (A). W oknie FRF, użytkownicy mogą przełączać pomiędzy ustawieniami 
przypisań, zsumowaniem pomiarów, sygnałami czasowymi i widmami dla każdego uderzenia młotkiem, oraz notatki.
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Funkcja odpowiedzi częstotliwościowej (FRF) to funkcja dostępna dla przenośnego przyrządu 
LeonovaDiamond. Służy on do pomiaru reakcji drganiowej (częstotliwości drgań) struktury 
maszyny, podobnym do testu Uderzeniowego (patrz poprzednia strona). FRF jest jednak 
bardziej wyrafinowane, pomiar odpowiedzi wynikającej z sygnału wejściowego uzyskanego przy 
użyciu uderzenia młotkiem i z przetwornika drgań podłączonego Leonova Diamonda za pomocą 
kabla dwużyłowego (proszę zajrzeć do "Przewodnik dla Leonova Diamond", dokument nr 71950 
dla zdobycia informacji). 
Przypisanie pomiarowe FRF jest skonfigurowane w Leonova Diamond i dodawane do trasy  
pomiarowej, ustawienia i wyniki pomiarów mogą być oglądane w Condmaster.

Aby zobaczyć wynik FRF, wybierz punkt pomiarowy w DDrzewie punktów pomiarowych, a 
następnie kliknij na Uwagi na pasku narzędzi. W oknie Uwagi, kliknij prawym przyciskiem 
myszy na uwagę FRF i wybierz "Otwórz załącznik" w menu  (A). Okno FRF jest otwarte, 
wyświetlając podsumowanie pomiarów FRF (B) z informacją o koherencji, przyspieszeniu i fazie 
pomiędzy sygnałami.

Kliknij na klawisze POPRZEDNI/NASTĘPNY, aby zobaczyć:

• sygnały czasowe i widma dla każdego oddzielnego uderzenia młotkiem (C);  przełączanie
pomiedzy poprzez numerowane zakładki w prawym, górnym rogu okna (D),

• przypisanie pomiarowe FRF zrobione w Leonova Diamond, lub
• jakiekolwiek notatki zrobione przy wprowadzeniu danych do Leonova Diamond.

Kliknięcie na ‘Widmo’ (E) w prawym, górnym rogu dla każdego oddzielnego wykresu otwiera 
większe okno z opcjami powiększenia itd. Kliknięcie na ’.aa’ (F) pośrodku wykresu otwiera 
menu z opcjami jednostek skali (patrz następna strona).
Wykresy FRF są dostępne wszędzie gdzie Uwagi są dostępne w Condmaster; np. na Wykresy itd.
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Domyślną jednostką skali  ’FRF’ jest Akcelerancja [przyspieszenie / siła]. Kliknij na ’...’ aby 
znaleźć odpowiednią skalę do wyświetlania:   

Akcelerancja       [(m/s2)/N]      (LOG) 
[(mm/s)/N]   (LOG) Mobilność 

Zgodność  [μm/N]        (LOG) 
Masa Efektywna [kg]            (LOG) 
Oporność [N/(mm/s)]   (LOG) 
Sztwyność [N/μm]        (LOG)

Odpowiedź częstotliwościowa jest obliczana poprzez podzielenie odpowiedzi wyjściowej 
z przetwornika w V / g (m / s2), przez pobudzenie wejścia młotkiem w V / N (siła). Dlatego 
najczęściej jednostką skali jest Akcelerancja [(m / s2) / N] (LOG). Jeżeli sygnał jest 
konwertowany z ACC (przyspieszenie) do VEL (prędkość), jednostka będzie wyrażona w Mobilność 
[(mm / s) / n] (LOG), a jeśli sygnał jest dwukrotnie zintegrowany z ACC (przyspieszenie) do DISP 
(przemieszczenie), jednostka będzie wyrażona w Zgodność [μm / I] (LOG).

Najczęstszym typem przetwornika stosowany w tym kontekście jest akcelerometr, a najczęściej 
jednostką skali jest Akcelerancja. Należy zauważyć, że różne możliwe powyżej formulacje 
mogą być uważane za funkcję odpowiedzi częstotliwościowej, ponieważ każda z tych formulacji 
może być zintegrowana numerycznie/różnicowana na równoważne przemieszczenie/prędkość/ 
przyspieszenie w stosunku do siły.

Akcelerancja, Mobilność i Zgodność w płaszczyźnie częstotliwości jest równa reakcji na 
wejściu, czyli jak maszyna lub część maszyny reaguje na wejście / siłę.

Efektywna masa jest odwrotnością Akcelerancji, Oporność jest odwrotnością Mobilności a 
Sztywność jest odwrotnością Zgodności.

Masa efektywna, Oporność i Sztywność w płaszczyźnie częstotliwości jest równa odporności 
na przesunięcie, tzn. jak urządzenie lub część urządzenia reaguje na ruch po uderzeniu.

l

l

l

l

l

l
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5.49 Pomiary Rozbiegu i Wybiegu

Skonfiguruj uwagę Rozbieg / Wybieg w Standardowych Uwagach:

l

l

Utwórz nową Uwagę i nazwij ją np. Rozbieg /Wybieg.
Kliknij na “...” w Rozbieg/Wybieg (A), aby przypisać do niego jako uwagę domyślną.
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Podczas rozbiegu i wybiegu, maszyny przechodzą przez rezonans po osiągnięciu określonej 
prędkości. Prędkość ta jest znana jako krytyczna szybkość. Krytyczna szybkość zależy od kilku 
zmiennych, takich jak średnica wału, jak i długości oraz jak wał jest podparty. Operacji w pobliżu 
krytycznej prędkości należy unikać, ponieważ drgania wzrosną i mogą osiągnąć niebezpieczne 
poziomy. Prędkość robocza powinna być przesunięta +/ - 30% względem prędkości krytycznej, w 
celu uniknięcia wpływu rezonansu. PAMIĘTAJ, że maszyna może mieć wiele częstotliwości 
rezonansowej.

Przechodzenie przez prędkość krytyczną jest zazwyczaj bezpieczne, o ile nie występują nadmierne 
niszczące siły takie jak niewywaga lub niewspółosiowość oraz tłumienie jest wystarczające. Jednak 
pewne uszkodzenia mogą spowodować, że prędkość krytyczna przesunie się bliżej normalnej 
prędkości roboczej maszyny. Jest to warunek być uważać, ponieważ prędkość normalna praca musi 
być wystarczająco daleko od prędkości krytycznej. Jeśli krytyczna i robocza prędkość jest zbliżona 
bez wystąpienia uszkodzenia, usztywnienie np. struktury może rozwiązać ten problem.

Aby rozpocząć korzystanie z Rozbieg / Wybieg, najpierw musi zostać zdefiniowana uwaga 
Rozbieg / Wybieg w Rejestry / Standardowe Uwagi. Po utworzeniu uwagi można edytować jej 
kod i kolor. Dodaj uwagę do wybranego punktu pomiarowego, utwórz trasę pomiarową i przeładuj do 
Leonova. Parametry dla Rozbieg / Wybieg są ustawiane w przyrządzie, a następnie przesyłane do 
Condmaster, gdzie wyniki pomiarów można znaleźć w Uwagi do punktu pomiarowego klikając 
prawym przyciskiem myszy i wybierając polecenie "Otwórz załącznik" z menu. Dostępne także 
poprzez przycisk Edycja.

Tak jak test Uderzeniowy, FRF, pomiary Rozbeg/Wybiegu są metodami do testowania rezonansu 
własnego, dostępnymi w Leonova Infinity i Leonova Diamond. 

Zwykle, maszyny wirujące pracują powyżej ich prędkości krytycznej. Dlatego wirnik musi przejść 
przez jego krytyczne prędkość ( -i ) podczas rozbiegu i wybiegu. Czas spędzony w zakresie prędkości 
krytycznych powinien być ograniczony do minimum. Jeśli proces rozbiegu i wybiegu jest zbyt wolny, 
maszyna może ulec nadmiernym drganiom. Zakres krytycznych prędkości powinien być minięty tak 
szybko, na ile wszystkie elementy pozwalają.
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5.50 Praca z wynikami Rozbieg / Wybieg
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Aby zobaczyć wynik Rozbieg / Wybieg zaznacz punkt pomiarowy w Drzewie punktów 
pomiarowych, a następnie kliknij na Uwagi w pasku narzędzi. Pojawi się okno Uwagi, 
następnie kliknij dwukrotnie na uwagę, aby zobaczyć jej dane i edytować je w razie 
potrzeby. Aby zobaczyć wykres Rozbieg / Wybieg, kliknij na przycisk Rozbieg / Wybieg 
pasku narzędzia w oknie Uwagi. Wykresy są również dostępne za pośrednictwem funkcji 
Edytuj podczas przeglądania uwag na  wykresach wyników itd. 

Można wyświetlić trzy typy wykresów:

• Wykres Kaskadowy, wyświetlający aktualny wykres w kolorze niebieskim. Zaznacz
wynik pomia-ru, a następnie użyj klawiszy strzałek na klawiaturze, aby określić
odstęp pomiędzy wykresami. Klikając prawym klawiszem nawy kres kaskadowy
można ustawić widmo przechowywane jako widmo referencyjne dla dowolnego
zadania pomiarowego.

• Wykres Nyquista, pokazujący kąt fazowy i amplitudę na jednym rysunku,
z bieżącym wykresem na niebiesko. Faza  jest czasem opóźnienia wyrażonym w
stopniach obrotu. Leonova oblicza czas opóźnienia pomiędzy przejściem impulsu z
obrotomierza a pikiem częstotliwości kompo-nentu z przetwornika drgań, przy tej
prędkości obrotowej. Przedstawiono wartość jest kątem względnym, a nie
bezwzględnym, ponieważ brak kompensacji dla opóźnienia fazy w przetworniku lub
elektronicznych podzespołach. Na wykresie Nyquista, prędkość jest wyświetlana
tylko w postaci listy z pomiarami..

• Wykres Bode przedstawiający dwa oddzielne wykresy, odpowiednio amplitudy drgań
(DISP, VEL lub ACC) i kąt fazowy na osi Y, a Obroty na osi X. Wszystkie pomiary
są wyświetlane w sekwencji czasowej. Pomiar główny jest wyświetlany w kolorze
zielonym.

Na wszystkich wykresach, zielona kropka pokazuje pozycję pomiaru zaznaczonego na liście.
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Aby zobaczyć wszystkie dane punktu pomiarowego komponentu, przejdź do 
drzewapunktów pomiarowych. Kliknij dwukrotnie na folderach punktów pomiarowych 
przynależnychdo nowego komponentu. Każda technika pomiarowa jest pokazywana w 
postaci symbolu.Jeśli klikniesz na znaku „+” otworzysz pole z większą liczbą 
szczegółów. 

Z tego miejsca, można przejść bezpośrednio do dowolnej techniki. Zaznacz folder 
punktupomiarowego i naciśnij ENTER (przeskoczysz bezpośrednio do pola dane 
punktupomiarowego) lub zaznacz technikę pomiarową i naciśnij ENTER ( j.w. z polem 
do edycji tej techniki ).



6.Drzewo punktów pomiarowych

6.Drzewo punktów pomiarowych

6.1 Tworzenie własnego foldera
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• Kliknij na strzałkę poniżej foldera Punkt pomiarowy (A), naciśnij F5 ( lub kliknij na
żółtej ikonie, C ),

• Nazwij folder i kliknij OK (B).

Po skopiowaniu i edycji pierwszego komponentu trzy razy, folder komponenty zawiera cztery 
maszyny.  Wszystkie punkty są w folderze punktów pomiarowych. Oba foldery są ustawione 
alfabetycznie wg numerów.

Nie można nic zmienić w  podstawowej stałej strukturze drzewa. Jednakże, zbudowaniewłasnej 
struktury poniżej tych stałych folderów posiada wiele zalet i nie zajmuje zbyt wieleczasu. Pomysł 
opiera się na uporządkowaniu twoich urządzeń zgodnie z ich lokalizacją i/lubprocesem 
produkcyjnym. Daje łatwy do uchwycenia układ kontrolowanych częściw zakładzie i oznacza 
szybsze tworzenie tras pomiarowych.

Twój pierwszy własny folder jest umieszczony poniżej standardowej struktury. Kliknij nastrzałce (A) 
aby go zaznaczyć, następnie naciśnij F5 dla „Nowy folder”. Wstaw nazwę folderai kliknij OK (B).

Inne alternatywy to zaznaczenie pozycji foldera jak powyżej kliknięcie prawym klawiszemi albo

• kliknąć prawym klawiszem i wybrać UTWÓRZ >FOLDER, lub
• kliknąć na żółtej ikonie Utwórz Folder)(C) w lewym dolnym rogu ekranu.
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6.2 Kopiuj do foldera z użyciem schowka

l

l

Zaznacz komponent (A), naciśnij prawy klawisz, wybierz ”Kopiuj” (B). 
Zaznacz strzałkę poniżej folderu (C), naciśnij prawy klawisz, wybierz”"Wstaw".

Aby przenieść maszyny do foldera, kopiuj komponent do schowka a następnie wklej do poprzednio 
stworzonego foldera.

Oryginalny komponent znajduje się wewnątrz standardowego foldera komponentów. Twój własny 
folder zawiera jego odpowiednik rozpoznawalny przez strzałkę na ikonie (E) ( ikona komponentu 
oryginalnego nie ma strzałki, D). Kiedy otrzymujesz odpowiednik, oryginał jest także zapisywany 
automatycznie. pkasowanie kopii nie wpływa na oryginał.
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6.3 Kopiowanie grupy w określonej kolejności

l

l

Przytrzymując CTRL, zaznacz komponenty w wymaganej sekwencji, wciśnij CTRL+C. 
Zaznacz strzałkę poniżej folderu, wciśnij CTRL+V.

Przytrzymanie klawisza CTRL podczas klikania na komponentach umożliwia zaznaczenie całej grupy 
w dowolnym porządku. Jeżeli zaznaczysz w dowolnej kolejności (sekwencję, w której będą 
mierzone), można później umieścić twój własny folder z komponentami dotrasy pomiarowej, bez 
robienia żadnych zmian.

Aby zaznaczyć grupę elementów, możesz także kliknąć na pierwszym, następnie nacisnąć klawisz 
SHIFT i kliknąć na ostatnim elemencie w grupie.
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6.4 Praca z podzielonym oknem

l Będąc w trybie "Wyświetl jako drzewo", kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz Podzielone okno (A).
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Standardowy folder komponentów będzie wkrótce zawierał wiele elementów. Poniżej 
rozwiniętego  w dół foldera i struktury drzewa, można podzielić ekran i rozwinąć każdą 
częśćdo wymaganej pozycji.

Zapamiętaj, że każdy element, który tworzysz lub wklejasz jest wstawiany powyżej 
zaznaczonej pozycji. Tak więc, jeżeli zaznaczysz folder, komponenty w schowku będą 
wklejone na zewnątrz i powyżej tego foldera. Aby wprowadzić do wewnątrz, musisz 
otworzyć folder (wszystko ale na końcu) i zaznaczyć strzałką poniżej tego lub wewnątrz 
dowolnegoelementu.
Nie można przeciągnąć elementów pomiędzy strukturami drzewa punktów tak długo jak 
okno jest podzielone. Aby przesunąć je do innej pozycji, użyj „Wytnij do 
schowka” (CTRL + X), następnie wklej je do wskazanego miejsca (CTRL + V).
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6.5 Praca wewnątrz własnych folderów

l

l

Foldery mogą być wewnątrz innych folderów.
Komponenty / punkty pomiarowe mogą być tworzone wewnątrz własnych folderów.
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Poniżej stworzonych komponentów w standardowym folderze komponentów, możesz 
tworzyć własną strukturę drzewa punktów i operować wewnątrz własnych folderów. To 
umieści ich odpowiedniki we własnych folderach i automatycznie wprowadzi oryginały 
do  standardowych folderów komponentów.

Foldery mogą być wprowadzane wewnątrz innych folderów, rozszerzając strukturę (A).

Jest także osiągalne użycie folderów punktów pomiarowych niezależnie od 
komponentów. Zabezpiecza cię to przed koniecznością tworzenia komponentów. 
Przewagą tej procedury jest to, że nie musisz mieć maszyny, aby połączyć zlecenia prac 
lub uwagi dotyczące całej maszyny.
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7.Trasy pomiarowe
7.1 Tworzenie trasy pomiarowej

l

l

l

Kliknij prawym klawiszem na Drzewie Punktów, wybierz Utwórz > Trasa (A). 
Wprowadź numer (B), nazwę(C), normalny interwał (D), następną datę(E). 
Wybierz rodzaj prędkości (F).
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Dla zbieraczy danych powinieneś stworzyć trasę pomiarową (albo standardowe zlecenia ) do 
przeładowania danych do przyrządu. Aby stworzyć trasę, kliknij prawym klawiszem na Drzewo 
punktów pomiarowych, wybierz Utwórz > Trasy (A). Trasy sąnumerowane od 1do 9999 (B). Są 
także nazywane (C) np. poprzez nazwę foldera, gdzie są zmagazynowane punkty pomiarowe. 

„Normalny interwał” (D) jest to czas pomiędzy pomiarami w dniach. „Aktualny interwał” jest 
wprowadzany automatycznie do wartości poniżej „Normalny interwał”. Wartość ta jest 
edytowana w momencie, gdy chcesz dokonać tymczasowej zmiany w pomiarowym interwale. Np., 
mierzyć raz na tydzień (aby sprawdzić tempo pogarszania się złego stanu łożyska), powinieneś 
wprowadzić „Obecny interwał” równy 7 dniom zamiast normalnie 28 dniom.

„Następna data” (E) to dzień, w którym planujesz wykonać pomiary. Condmaster Ruby ustawia 
nową następną datę, kiedy przeładujesz pomiary do komputera, pobierając ilość dni z „Obecny 
interwał” do przeładowania danych. Tak więc, aby utrzymać plany czasowew określonym 
porządku, zawsze mierz i przeładowuj dane zgodnie z planem.

Typ prędkości (F) może być albo „mierzona” (mierzysz prędkość z użyciem sondy tachometruw połączeniu 
z warunkami pomiarów) lub „stała /zmierzona”. Stała prędkość jest wartością prędkości zmagazynowanej w 
Dane punktu pomiarowego. Aktualna prędkość jest wprowadzana podczas przeładowywania trasy.

„Standardowe zlecenie wykonawcze” jest opcjonalne i możesz wprowadzić kod uprzednio 
stworzonego zlecenia i podłączyć do trasy.

W Transfer Danych - Użytkownicy (G), użytkownicy z dostępem do bazy głównej mogą być podłączeni do 
trasy pomiarowej, co pozwala im na wybranie tylko swoich własnych tras do przeładowania do przyrządu. 
W tym momencie trasa pomiarowa jest pusta, patrz "7.2  Wprowadzanie punktów pomiarowych do trasy 
pomiarowej"  na instrukcje na następnej stronie jak dodawać punkty pomiarowe do tras.



Planowanie trasy pomiarowej na podstawie czasu pracy

Celem tej funkcji jest zaplanowanie tras pomiarowych na podstawie czasu pracy (liczba godzin 
pracy) uzyskanego za pomocą OPC lub dowolnego innego zdefiniowanego przez użytkownika 
pomiaru. Trasa pomiarowa jest kontrolowana przez czas działania jednego obiektu (Przypisanie 
pomiarowe, A), który reprezentuje wszystkie obiekty w rundzie (jeśli obiekt ten jest uruchomiony, 
wszystkie inne obiekty w rundzie również są uruchomione). Próg aktywny (B) jest granicą, 
w której zmierzona wartość musi być większa lub równa, aby maszyna mogła zostać uznana za 
działającą (wartość zmierzona> = wartość graniczna).

Ustawia się Przedział czasu pracy (C) w liczbie godzin pracy (na przykład 800 h) i odstęp czasu 
(normalny przedział) (np. "30 dni ") podczas ustawiania trasy pomiarowej. To tak, jak w przypadku 
usługi dla samochodu: na podstawie przejechania 30 000 kilometrów lub 365 dni, w zależności od 
tego, która z opcji nastąpi wcześniej. Po ustawieniu godzin pracy rozpocznie się odliczanie. Możesz 
wyświetlić czas pozostały do końca w oknie Transmisja danych (D). Gdy odliczanie godzin pracy 
osiągnie 0 lub gdy upłynie określony czas, nadchodzi czas na wykonanie pomiaru. Trasa pomiarowa 
jest następnie umieszczana na górze listy rund pomiarowych. Godziny pracy pozostaną 0 do czasu 
wykonania trasy i przesłania jej na komputer.

Trasa pomiarowa automatycznie otrzyma szacunkową datę wykonania na podstawie ostatnich 
60 dni lub od ostatniego zamknięcia rundy, w zależności od tego, która z nich obejmuje największą 
liczbę dni. Data użyta do planowania będzie najbliższa w czasie, albo następna data na podstawie 
przedziału czasu lub szacowanej daty.
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7.2 Wprowadzanie punktów pomiarowych do trasy
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• Kliknij NOWY (A) w formularzu danych Trasy, zaznacz Punkt pomiarowy w następnym oknie
(B) i kliknij OK.

• W formularzu Szukaj  (Punkt pomiarowy) (C), zaznacz jeden lub więcej punktów pomiarowych
i kliknij OK.

• Kliknij ZAPISZ (D).

Kliknięcie NOWY (A) > Punkt Pomiarowy (B) > OK na formularzu danych do trasy 
otwiera drzewo punktów pomiarowych (C). Może być wybierany i wstawiany do trasy 
dowolny element. Kiedy wszystkie punkty pomiarowe odpowiadającetrasie są w folderze 
i w prawidłowej kolejności, wystarczy zaznaczyć folder i kliknąć OK poniżej struktury 
drzewa, aby przetransferować większą ich ilość do trasy. Rożne punkty pomiarowe 
mogą być także wybrane przez przytrzymanie klawisza CTRL i kliknięcie w każdy punkt 
pomiarowy w kolejności w trasie.

Kliknięcie NOWY (A) ponownie umożliwia dodanie więcej punktów na koniec trasy 
pomiarowej. Możesz także zaznaczyć punkt pomiarowy w trasie i użyć WSTAW , aby 
dodać inne punkty przed zaznaczonym punktem.

Aby usunąć punkt z trasy pomiarowej, zaznacz go i kliknij na klawisz USUŃ. Dwa lub 
więcej kolejnych punktów może zazanczone poprzez przytrzymanie klawisza SHIFT 
i kliknięcie każdego wiersza po kolei.

Kiedy zaznaczysz punkt i klikniesz EDYCJA, możesz wymienić ten punkt wg własnego 
wyboru z drzewa punktów. Aby zakończyć, kliknij ZAPISZ (D).



W formularzu Dane Punktu Pomiarowego w zakładce Ustawienia, pole Zawarte w trasie (E) 

pokazuje, która trasa(y) zawiera dany punkt pomiarowy. 

Jeśli punkt pomiarowy nie jest zawarty w trasie, to pole nie jest wyświetlane.
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7.3 Etykiety w trasach pomiarowych

Aby dodać etykietę do trasy pomiarowej:

l

l

l

l

W formularzu Trasy, zaznacz punkt pomiarowy i kliknij WSTAW  (A).
W formularzu WSTAW (B), wybierz ‘Etykieta trasy’ i kliknij OK.
Wpisz do etykiety nazwę i opis (C) i kliknij  OK.
Powróć do formularza Trasy, kliknij ZAPISZ.
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Punkty pomiarowe zawarte w trasie pomiarowej mogą być organizowane dzięki etykietom w celu 
stworzenia logicznej struktury i poprawy efektywności pomiaru trasy - tak jak sortowanie różnych 
plików w osobnych folderach plików, aby stworzyć logiczną strukturę.

W formularzu wejściowym Trasy zaznacz pierwszy punkt pomiarowy którego chcesz uwzględnić  
w ramach nowej etykiety trasy. Nowa etykieta zostanie umieszczona bezpośrednio nad tym 
punktem pomiarowym; w przykładzie powyżej wszystkie punkty pomiarowe na początku należą 
do etykiety ‘C – Podstawa’. 

Kliknij  WSTAW (A). Wybierz ‘Etykieta trasy’ (B) i kliknij OK. Wprowadź nazwę i opis 
(opcjonalnie) do etykiety trasy (C) i kliknij OK. Punkty pomiarowe w powyższym przykładzie są 
teraz rozdzielone  w ramach dwóch różnych etykiet tras (a). Można przenieść punkty pomiarowe, 
a także etykiety na liście za pomocą przycisków W GÓRĘ i W DÓŁ. Kiedy skończysz, kliknij 
ZAPISZ, aby zamknąć formularz Trasy.

Zastosowanie NOWY zamiast WSTAW doda nową etykietę trasy na końcu listy punktów 
pomiarowych. Jeśli to nie jest miejsce, gdzie chcesz umieścić etykietę, przesuń ją przyciskiem 
W GÓRĘ.
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7.4 Wybór tras pomiarowych do przeładowania
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Z biegiem czasu, baza danych może zawierać wiele tras pomiarowych. Aby pomóc zlokalizować 
konkretną trasę ( -y), poprzez Szukaj tekst (F), który jest wolnym polem tekstowym,  
wyszukuje wszystkie nazwy tras pomiarowych dzięki określonemu przez użytkownika 
tekstowi i zaznacza znalezione na pomarańczowo. a obu zakładkach, lista tras pomiarowych 
może być posortowana na dowolnej kolumnie, klikając na nagłówkach kolumn.

Aby przeładować Trasę pomiarową do zbieracza danych, wybierz Transfer danych w 
Obsługa (A) na pasku menu. Otwiera się okno transferu danych; w tym miejscu można 
wybrać, którą pomiarową trasę ( -y ), pobrać do przyrządu.

W zakładce Wszystkie trasy (B), są wymienione wszystkie trasy pomiarowe w bazie danych. 

Jeśli zostaną podłączeni inni użytkownicy do Tras pomiarowych (poprzez Transfer 
danych - Opcje Użytkowników, patrz sekcja "7.1 Tworzenie Trasy pomiarowej" na 
stronie 118), w oknie Transfer danych otwiera się zakładka Moje Trasy (B). Na tej 
zakładce, są wymienione wszystkie trasy pomiarowe podłączone do konkretnych 
użytkowników.

W bazie danych z wieloma trasami pomiarowymi, podłączenie użytkowników do tras 
działa jak "filtr", tak, że przy pobieraniu trasy, użytkownik może wybrać, czy zobaczyć 
tylko swój własny podzbiór pomiarowych tras w zakładce Moje Trasy.

Podłączanie użytkowników do większej liczby  pomiarowych tras można zrobić w zakładce Moje 
trasy klikając przycisk MOJE TRASY (C) i wybierając trasy pomiarowe z okna Moje trasy (D). 
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7.5 Przeładowanie trasy pomiarowej do przyrządu

l

l

Otwórz ”Transmisja danych” (A) w ”Obsługa”.
Zaznacz trasę, kliknij ”Prześlij do przyrządu” (B).
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Aby przeładować trasę do zbieracza danych, wybierz „Transmisja danych” 
w „Obsługa” (A) na pasku menu. Z zakładki albo Moje trasy albo Wszystkie trasy 
w oknie Transfer danych wybierz trasę do przesłania, następnie kliknij PRZEŚLIJ DO 
PRZYRZĄDU (B).

Poprzez DRUKUJ (E) możesz wydrukować punkty pomiarowe w trasie i zlecenia robocze  
poprzez Manager Raportów (patrz "16.11 Manager Raportów" na stronie 280).

Wybierz które punkty pomiarowe chcesz przesłać (C); wszystkie, lub te na liście 
alarmów. Zwykle, przeładowujesz Wszystkie punkty pomiarowe. Druga alternatywa, 
punkty pomiarowe na liście alarmów, jest przydatna, kiedy chcesz zrobić kolejną  
kontrolę punktów pomiarowych z wysokimi odczytami. Przeładowywane są punkty 
pomiarowe, które są zarówno na liście alarmowej i w aktualnej trasie.

Jeśli stosowany jest więcej niż jeden przyrząd, wybierz jeden do przeładowania trasy w w 
oknie Wybierz przyrząd (D). Jeśli dostępne jest więcej niż pojedynczy przyrząd 
Leonova Diamond lub Emerald wskaż jeden i kliknij OK, aby rozpocząć transfer punktów 
pomiarowych.

PAMIĘTAJ: Jeżeli w trasie znajdują się zdeaktywowane przypisania pomiarowe ( patrz 
rozdział ‘4.17 Deaktywacja przypisań pomiarowych' na stronie 51 ), to przypisanie nie 
zostanie przeładowane do twojego przyrządu.



7.6 Ustawienia dla transferu danych

Ustawienia (A) dla transferu danych zawierają rozwiązania alternatywne, które upraszczają 
proces pracy przy ładowaniu / wysyłaniu tras pomiarowych pomniejszając liczbę kliknięć itd., patrz 
poniżej.

Uproszczenie procesu pracy dla pobierania / wysyłania tras pomiarowych
W Ogólne domyślnie aktywowane jest ustawienie Pokaż okno dialogowe "Komunikacja 
zakończona" (B), co oznacza, że po przesłaniu danych wyświetlane jest okno z tekstem 
"Pobieranie zakończone" lub "Przesyłanie zakończone" i należy kliknąć, aby je zamknąć. Aby 
uprościć procesy związane z ładowaniem / przesyłaniem tras pomiarowych przy mniejszej liczbie 
kliknięć, odznacz pole Pokaż okno dialogowe "Komunikacja zakończona" (B) i kliknij przycisk 
OK, aby zapisać ustawienie. 

Szybsze trasy pomiarowe w przyrządach Leonova

Domyślnie aktywowana jest opcja Załaduj Symptom do przyrządu (C) w Leonova. Usuń 
zaznaczenie tego pola wyboru, aby wyłączyć obliczenia symptomów w przyrządzie. Kiedy wyniki są 
przesyłane z Leonova, symptomy są obliczane przez Condmaster, a alarmy dla tych objawów są 
rejestrowane. Ta funkcja dotyczy przyrządów Leonova Diamond, Emerald i Infinity. 

Specjalne ustawienia dla Leonova Diamond i Leonova Emerald
W przypadku przyrządów Leonova Diamond i Leonova Emerald, domyślnie aktywowane jest pole 
wyboru Pokaż komponenty w trasie (D) , co oznacza, że komponenty zostaną pobrane do 
przyrządu. Nazwę komponentu można wyświetlić w oddzielnym wierszu dla numeru pomiaru, 
zaznaczając pole wyboru Nazwa komponentu w oddzielnej linii, a także można ustawić 
Przezroczystość tekstu zgodnie z potrzebami.

Domyślnie jest niektywne pole wyboru Pokaż okno dialogowe "Usuń trasę" po przesłaniu 
(E). Jeśli zostanie to aktywowane, Condmaster zapyta, czy przesłana trasa pomiarowa powinna 
zostać usunięta z przyrządu. 
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Przeładowanie wszystkich tras i punktów pomiarowych  z Condmaster do przyrządu

Domyślnie jest aktywna alternatywa Pobierz wszystkie dane trasy (F) . Oznacza to, że po 
pobraniu trasy pomiarowej do przyrządu, wszystkie trasy i ich punkty pomiarowe dla bieżącej 
bazy danych są pobierane na kartę SD w instrumencie, ale bez wyników pomiarów. Dane nie są 
widoczne w przyrządzie, ale można do nich uzyskać dostęp za pomocą funkcji wymienionych 
poniżej.

UWAGA: Dane z jednej bazy są przechowywane w przyrządzie. Jeżeli pobranych zostanie kilka 
tras pomiarowych z różnych baz danych, są to trasy i punkty pomiarowe z ostatnio pobranej bazy 
danych, która jest przechowywana w przyrządzie.

Funkcja "Pobierz wszystkie dane trasy" jest podstawą następującej funkcjonalności 
przyrządu:

l

l

l

Śledzenie identyfikatorów CondID należących do innych tras pomiarowych w tej samej 
bazie danych
Tworzenie tymczasowych tras pomiarowych w przyrządzie
Dodawanie tymczasowych punktów pomiarowych do trasy pomiarowej w przyrządzie

Więcej informacji w podręczniku użytkownika dla Leonova Diamond i Leonova Emerald.
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7.7 Podłączenie Leonova Diamond i Leonova Emerald do PC

l

l

l

Podłącz do portu, uruchom ”Komunikacja” (A). 
W komputerze wybierz typ przyrządu i kliknij OK (B).
Jeśli dostępne, wybierz przyrząd indywidualnie (C) i kliknij OK.
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Aby dokonać transferu, podłącz Leonova Diament do portu USB komputera, 
zarejestrowanego w System pomiarowy w pasku menu. Wybierz Komunikacja w 
przyrządzie w menu PLIK (A). Na ekranie przyrządu widać ‘Transfer aktywowany.’

Trasa pojawia się jako plik w menu Leonova PLIK. Punkty i metody pomiarowe pojawią się 
na ekranie w kolejności w trasie.

W przypadku problemu z transferem danych pojawi się komunikat o błędzie. 

W komputerze przejdź do  Obsługa > Transfer danych i kliknij  PRZEŁADUJ DO 
PRZYRZĄDU (lub PRZEŁADUJ DO KOMPUTERA). Wybierz punkty to przesłania, 
następnie typ przyrządu (B) i kliknij OK. Jeśli jest więcej przyrządów wybierz jeden (C) 
i kliknij OK. Rozpocznie się komunikacja z wybranym przyrządem. 
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7.8 Podłączenie Leonova i Leonova Infinity do komputera

l

l

Podłącz do portu, uruchom ”Komunikacja” (A) 
Kliknij OK (B)
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Aby dokonać transferu, podłącz Leonovę do portu COM lub USB zapisaną w “System 
pomiarowy”. Wybierz ”Komunikacja” (A) w menu Leonova PLIK. Ekran przyrządu 
odczytuje  “Gotowy do transferu”. Kliknij OK na ekranie PC (B).

Trasa pojawia się jako plik w menu Leonova PLIK. Punkty pomiarowe i techniki pojawiają 
się na ekranie przyrządu zgodnie z porządkiem trasy.

Jeśli wystąpi jakikolwiek błąd w transferze danych pojawią się informacje.  Typowe 
powody błędów komunikacji to :

• Wgrana trasa nie zawiera punktów pomiarowych z Leonova.
• Port komunikacyjny ustawiony w Leonova nie jest taki sam jak w Condmaster.
• Leonova jest podłączona do innego portu komunikacyjnego.

PAMIĘTAJ o komunikacji USB : wymagany jest odpowiedni sterownik USB, żaden z 
programów USB active sync nie może być zdeaktywowany w przypadku pracy z USB. 
Ponadto, Condmaster 2014 w wersji 64-bit współpracuje tylko z portem szeregowym 
(RS232) dla Leonova i Leonova Infinity. Więcej informacji, patrz '16.20 Komunikacja USB 
z Leonova i Leonova Infinity’ na stronie 295.
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7.9 Podłączenie A30/T30 do komputera

l

l

Podłącz do portu COM, uruchom i przełącz na ”Komunikacja” (A). 
Kliknij OK (B).

- 127 -

Aby dokonać transferu, podłącz zbieracz danych do portu COM zarejestrowanego w System
> System pomiarowy. Dla komputerów tylko z portami USB potrzebny jest konwerter do RS232. 

Wybierz Komunikacja (A) na ekranie przyrządu i wciśnij klawisz ENT. Ekran wyświetla 
‘Gotowy do transferu’. Kliknij OK na ekranie komputera (B). Pojawi się komunikat o 
błędzie, jeśli coś jest nie tak. Po udanej transmisji danych, w ostatnim wierszu na 
ekranie przyrządu brzmi: “Zakończone’.

Punkty i metody pomiarowe pojawią się na ekranie w kolejności w trasie. Zwykle trasa 
jest  zakończona przed przesłaniem. Możesz przesłać częściowo wykonaną trasę i pobrać 
pozostałe punkty pomiarowe później,  korzystając z alternatywy ‘Punkty pomiarowe bez 
wyników’.
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7.10 Przeładowanie wyników do komputera, zamknięcie trasy

- 128 -

• Podłącz Leonovę do portu PC, włącz ”Komunikacja”.
• Kliknij ”Transfer do PC” (C).

Po przeładowaniu trasy, formularz transferu ukazuje datę transferu (A) i podpis zastosowany do 
otwarcia Condmaster kiedy była wykonana operacja przeładowania (B). Tak więc, możesz śledzić 
trasy, które właśnie są mierzone i personel pracujący nad nimi.

Aby załadować wyniki użyj tej samej procedury jak do załadowania danych, ale innego klawisza 
”Transfer do PC” (C). Kiedy przeładowana trasa jest kompletna (wszystkie punkty zmierzone, 
zamykana jest utomatycznie. To wyczyści dane transferu i zapisze nową właściwą datę 
w „Następna  data (D).  Dla niezakończonej trasy pomiarowej otrzymasz przypomnienie, że pewne 
pomiary są pominięte. Możesz zamknać trasę pomimo tego i zakończyć ją i przetransferować 
resztę później. 

Klawisz Wybierz trasę z Leonova (E) umożliwia ci przeładowanie dowolnego pliku z Leonova do 
komputera, zawierającego punkty pomiarowe, które możesz ustawić w swoim programie 
Condmaster.
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7.11 Identyfikatory CondID w Condmaster
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Kiedy do przyrządów są wgrywane punkty pomiarowe z Condmaster, program automatycznie 
wyślewszystkie niezbędne kody. Dla systemu otwartego bez hasła identyfikatory nie mają możliwości 
nastawiania. System z dodatkowym hasłem zabezpieczającym wymaga wprowadzenia  do identy-
fikatorów haseł. Są one także częścią danych przeładowywanych automatycznie. Identyfikator jest 
gotowy  do odczytu/zapisu kiedy jest zaznaczone pole Użyj tej techniki pomiarowej (A). 

Możesz stosować wszystkie dostępne techniki pomiarowe razem z identyfikatorami z załączonymi 
kontrolami. Zapoczątkowane jest to poprzez pierwsze polecenie ZAPISZ. Punkty pomiarowe 
powinny być wtedy przeładowane do Condmaster Ruby. 

W drzewie punktów pomiarowych, ”znaczone” punkty są oznakowane ikoną identyfikatora. Jeśli są 
widoczne jako czerwone (B), oznacza to, że pamięć nie zapisuje wszystkich danych. W tym 
przypadku, dane zostaną opuszczone. Można rozpocząć od skracania nazwy punktu pomiarowego. 
Następnie przez skracanie / opuszczanie tekstów kontroli oraz innych technik, pracujących od 
końca do początku. Menu ID identyfikatora  pokaże ilość bajtów ( jeden bajt = jeden znak ).

W przypadku problemów z pamięcią, edytuj punkt pomiarowy. Można zmniejszyć ilość danych 
danych poprzez zmianę informacji :

• Zastosuj krótsze nazwy punktów pomiarowych i krótsze teksty “kontroli punktów”.

• Definiuj ”Mierzona wielkość” dla  ”Zdefiniowany przez użytkownika” jak najmniejszą 
ilością znaków. Zmniejsz format wyświetlanego wyniku  ”##.#” do minimum.

• Jeśli niezbędne roździel techniki pomiarowe na dwa punkty pomiarowe.

PAMIĘTAJ : Dla Leonova Diamond i Emerald MMI 6.04 lub wyższa, funkcjonalność CondID jest 
inna. Zapamiętywany jest tylko numer identyfikacyjny znacznika.
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8.Stan wyświetlacza
8.1 Stan wyświetlacza w Podglądzie Graficznym

Dla każdego punktu pomiarowego zmagazynowanego w Condmaster Ruby, Podgląd Graficzny 
utrzymuje wyświetlenie stanu, oparte na ostatnich wynikach pomiarów. Aby uzyskać szczegółowe 
informacje, kliknij foldery lub Strefy Kolorowe, które chcesz obejrzeć, i idź w głąb aż do poziomu 
punktu pomiarowego.

Na dolnym obrazku (A) graficzne przedstawienie zostało zaaranżowane przez użytkownika z 
obrazkami, własne kształty Stref Kolorowych z folderami i punktami pomiarowymi z nimi 
połączonymi oraz Okna informacyjne w celu zapewnienia szybkiego wyświetlania stanu zakładu i 
jego maszyn , patrz "2.2 Aranżacja Podglądu Graficznego " na stronie 10.

Na górnym obrazku (B) wybrano tryb Pokaż jako drzewo, pokazujący foldery i ich podkatalogi aż do 
poziomu punktu pomiarowego.

Zielony-Żółty-Czerwony (i szary)

Ostatnie wyniki pomiarów pokazują stan najgorszego punktu pomiarowego wewnątrz folderu przez 
zastosowanie kolorowej kropki:
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• zielona: wszystkie wyniki wewnątrz ‘dobry stan” progów lub tylko nieobrobione wartości
wewnątrz foldera (brak oceny)

• żółta: co najmniej jedna ocena wyniku wewnątrz ‘ostrzegawczego’ zakresu
• czerwona: co najmniej jedna ocena wyniku wewnątrz ‘zły stan’ zakresu
• szara ze znakiem zapytania: brak wyników pomiarów wewnątrz foldera.
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Czerwony trójkąt za kropką stanu pokazuje, że co najmniej jeden punkt pomiarowy wewnątrz 
foldera jest aktualnie na liście alarmowej. Czerwony trójkąt powiązana z szarą lub zieloną kropką 
występuje gdy punkt znalazł się na liście alarmowej z powodu uwagi. Wyczyszczenie listy alarmowej 
usuwa trójkąt.

Stan wyświetlacza na poziomie punktu pomiarowego

Kiedy klikasz w dół do poziomu punktu pomiarowego, wyświetlone zostaną różne okna w zależności 
od tego, jak / jeśli twój Podgląd Graficzny został ustawiony.

Podczas aranżacji Podglądu Graficznego obrazów i Stref Kolorowych można zdecydować, czy punkt 
pomiarowy powinien się otwierać w swojej lokalizacji (domyślnie), czy też otworzyć w Obraz Stanu, 
Ocena Ggraficzna , Kolorowe Widmo lub Widmo. Patrz "2.5 Dodawanie Stref Kolorowych na 
zdjęciach" na stronie 14, aby uzyskać więcej informacji.

Jeśli nie zaaranżowałeś swojego Podglądu Graficznego w ten sposób, zobaczysz wszystkie aktywne 
techniki pomiarowe i status w oparciu o najnowsze wyniki pomiarów:

Techniki pomiarowe widoczne z kropką stanu ( i wskazaniem alarmu ), i wyniki pomiarów z czasem i datą.

Ocena wyników drgań jest wyświetlana tylko jeżeli są one oceniane przez tzw. kryteria, inaczej 
zobaczysz wiadomość: „Brak kryteriów, symptomów lub utracone wyniki” w nazwie przypisania. 

Jeśli brak wyników, kropka  jest szara. Utracone symptomy oznaczają, żewszystkie parametry 
stanu i symptomów zostały zdeaktywowane w rejestrze punktów pomiarowych. W tym przypadku, 
kryteria są utracone, ponieważ nie są jeszcze zdefiniowane. Pojedynczy pomiar  jest 
niewystarczający dla stworzenia kryteriów, potrzebujesz pewną ilość odczytów (patrz “7.10 
Przeładowanie wyników do komputera, zamknięcie trasy” na stronie 126).
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8.2 Wyróżnione punkty pomiarowe

l

l

l

Zaznacz punkt pomiarowy i wciśnij Ctrl + H
Wybierz twoje ustawienia w oknie Podświetlony punkt pomiarowy (A)
Kliknij DODAJ NOWĄ UWAGĘ, aby dodać uwagę (opcja) (B)

W Drzewie punktów pomiarowych (lub w Podglądzie Graficznym), zaznacz punkt pomiarowy 
i wciśnij CTRL + H na klawiaturze. W formularzu Podświetl punkt pomiarowy (A), zaznaczając pole 
wyboru stylu Wytłuszczony sprawiasz że nazwa punktu pomiarowego wyróżnia się pogrubioną 
czcionką  a zaznaczenie Pokaż ostatnią uwagę w podglądzie graficznym pozwala zobaczyć uwagi do 
punktów pomiarowych. Publikuj umożliwia przeglądanie zaznaczonych punktów pomiarowych 
w Internecie za pomocą urządzenia mobilnego bez dostępu do Condmaster, patrz "Publikowanie 
wykresów trendów i alarmów w Internecie" w podręczniku "Instalacja i administracja systemu 
Condmaster", nr dokumentu. 72163.

Przycisk DODAJ NOWĄ UWAGĘ pozwala wprowadzić nowy komentarz (B), opcjonalnie)), a także, 
aby wybrać domyślną standardową uwagę (C), obowiązkowo)).

Użycie klawiszy CTRL + H (w niektórych przypadkach poprzez menu rozwijalne), można wyróżnić 
punkty pomiarowe również z następujących funkcji Condmaster: Przegląd Kolorowego Widma,
Widmo, Porównaj Widma, Wykresy Trendów, Lista alarmów.

Kiedy już nie potrzebujesz podświetlać punktów pomiarowych, wciśnij CTRL + H ponownie i odznacz 
pole(-a) wyboru w formularzu Wyróżnij punkt pomiarowy (A).

Zobacz  "8.3 Przeglądanie podświetlonych punktów pomiarowych" na następnej stronie informację 
jak wyróżnić pojedynczo punkty pomiarowe.
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Szczególnie interesujące punkty pomiarowe mogą być podświetlone w Drzewo punktów 
pomiarowych   i wyświetlane w osobnym oknie, dzięki czemu są łatwo dodatkowo zauważalne. 

W Drzewie punktów pomiarowych, pogrubione wybrane punkty pomiarowe i jeśli uwaga została 
wprowadzona, można ją obejrzeć klikając na małym, kolorowym kwadracie na końcu linii (D). 
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8.3 Przeglądanie podświetlonych punktów pomiarowych

Wyróżnione punkty pomiarowe mogą być wyświetlane w osobnym oknie, aby ułatwić przeglądanie.

Aby wyświetlić okno wyróżnionych punktów pomiarowych, kliknij i wybierz Podgląd Graficzny > 
Różne > Pokaż okno podświetlonych punktów (A), aby wyświetlić okno podświetlonych 
punktów pomiarowych (B).

Na liście Podświetlone punkty pomiarowe kolumna "Podpis" pokazuje, kto podświetlił punkt 
pomiarowy.

Z tego okna możesz przejść do Graficzna Ocena, Lista alarmów, Przegląd Kolorowego Widma itd. 
poprzez kliknięcie na ich ikony (C).

Aby zamknąć okno podświetlonych punktów pomiarowych, przejdź do prawego klawisza menu 
i wybierz Podgląd Graficzny > Różne > Pokaż okno podświetlonych punktów ponownie (A).

8.3.1 Publikowanie wyróżnionych punktów pomiarowych w Internecie
Wykresy trendu wyróżnionych punktów pomiarowych mogą być publikowane w Internecie 
i oglądane przez większość urządzeń mobilnych z dostępem do Internetu (takich jak smartofony, 
tablety i kom-putery), bez dostępu do Condmaster. To pozwala na łatwe monitorowanie krytycznych 
maszyn lub  z pogarszającej się sytuacji podczas rozmów telefonicznych  czy w podróży.

Ustawienia dla publikacji opisano w instrukcji 72208 'Condmaster Ruby Instalacja i administracja 
systemu'.
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9.Funkcje Oceny
9.1 Zapisz formularz układu
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W Condmaster, istnieje kilka opcjii, które wspierają modyfikacjęi i zapisywanie układu, szczególnie 
w Widmo i Ocena Graficzna. W Widmo np. istnieje kilka sposobów, dzięki którym układ może być 
modyfikowany (np. Dostosowywanie paska narzędzi, pozycje okna z narzędziami, itd.
W części Condmaster, gdzie układ może być modyfikowany, układ jest zapisywany przez wybór 
Zapisz układ  w okno menu System (A) dostępny poprzez kliknięcie na małą ikonę czerwono-
żółto-zieloną w lewym górnym rogu w tytule lub kliknięcie prawym przyciskiem myszy w 
dowolnym miejscu na pasku tytułu w bieżącym oknie wspierającego tę funkcję. Następnym 
razem, gdy okno jest otwierane, zapisany układ jest przywracany.

Aby przywrócić domyślny układ, wybierz Ponów układ formularza w tym menu A). PAMIĘTAJ, 
że okno musi zostać ponownie otwarte , aby ponowienie odniosło skutek.

Możliwe jest również kopiowanie układu od innego użytkownika lub z innego komputera, 
wybierając Kopiuj układ w menu (A). Otwiera osobne okno (B) zawierające zapisane układy dla 
wszystkich użytkowników i komputerów dla bieżącej bazy danych. W powyższym przykładzie, 
użytkownik systemu został zalogowany a układ zapisany na dwóch różnych komputerach. Jeśli 
zapiszesz swój układ na jednym komputerze, a następnie zalogujesz się do innych komputerów, 
zapisany układ nie podąża automatycznie z powodu rozdzielczości ekranu, liczby ekranów, itd 
Mogą być różnice pomiędzy komputerami i układ może nie pasować. Wybierz układ do 
skopiowania i kliknij OK. To jest teraz twój nowy układ.

Jeżeli układ został zmieniony, potwierdzenie (C) jest przedstawione podczas zamykania okna 
z funkcją zapisu formularza układu. Wybierz czy chcesz zapisać bieżący układ czy nie, lub wybierz, 
czy zawsze zachować lub nigdy nie zapisywać. Opcje Zawsze lub Nigdy nie zapisuj mogą być 
później zmieniane w System> Ustawienia> Ustawienia użytkownika.
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9.2 Funkcje oceny stanu z Podglądu Graficznego

Z Podglądu Graficznego możesz przeskoczyć bezpośrednio do wszystkich innych funkcji, których
możesz potrzebować dla bardziej szczegółowej oceny stanu maszyn.

Najczęściej funkcje oceny są dostępne bezpośrednio z paska Podgląd Graficzny (A), podczas gdy 
menu prawego panela > Podgląd Graficzny zawiera pełną listę opcji (B).

Nie wszystkie funkcje oceny mogą być dostępne; np. LUBMASTER jest aktywny tylko gdy mamy 
zaznaczony element zawierający LR/HR punkt pomiarowy (lub na samej technice).

Aby wymienić kilka funkcji oceny; Opcja Lista alamowa jest aktywna dla każdego punktu z listy 
alarmów pokazanego w Podglądzie Graficznym.

Opcja Obraz Stanu udostępnia jedno okno z wieloma typami wykresów, które np. może dostarczyć 
wskazówek dotyczących dalszej analizy.

Opcja Widmo prowadzi do okna "Widmo” gdzie zaznaczony jest element zawierający różne 
widma i sygnały czasowe jako domyślne.  Przy użyciu „Porównaj spektrum” możesz wyświetlić 
spektra z kilku przypisań, które mogą przynależeć do różnych punktów pomiarowych lub 
komponentów. 
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9.3 Lista alarmowa

l

l

l

Otwórz Lista alarmowa (A)
Kliknij na trójkat (B) , aby zobaczyć dane. Kliknij prawym klawiszem, aby pojawiło się okno do przeskoku (C) 
Kliknij na kosz (D), aby usunąć zaznaczony element.
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Lista alarmowa jest połączona do limitów alarmowych będących częścią danych punktu 
pomiarowego. Jeżeli nie masz ustawionych progów alarmowych, punkt pomiarowy nie znajdzie się na 
liście alarmowej, nawet jeśli wynik oceny świadczy, że stan maszyny jest zły.

Kliknięcie na kropkę stanu (B) na elemencie wyświetla wszystkie jego wyniki. Wartości wywołujące 
alarm są zaznaczane na czerwono. Kiedy jest to możliwe wynik oceny pokazany w postaci 
kolorowego kwadratu. Jest także pokazywany jako kropka kolorowa dla każdej linii. 

Jedynie pierwszy alarm dla techniki pomiarowej występuje na liście alarmowej. Jeżeli późniejsze 
wyniki pomiarów także przewyższają ten stan limit alarmowy, będą one zaznaczone na czerwono w 
rejestrze  wyników, ale alarm nie będzie powtarzany na liście alarmowej. Aby otrzymać „świeżą” 
wiadomość alarmową, powinieneś usunąć alarm z listy, po zapisaniu jego wartości, sprawdzeniu 
jego przyczyny i dokonaniu niezbędnych kroków do naprawy lub monitorowania wady.

Po przeładowaniu trasy pomiarowej do komputera, możesz przeładować wszystkie punkty pomiarowe 
z listy alarmów i zmierzyć te punkty ponownie, aby upewnić się, że alarm nie jest spowodowany przez 
błąd pomiarowy.

Kliknięcie prawym klawiszem na elemencie otwiera menu (C) z bezpośrednimi przejściami do 
innych funkcji. Dla punktów LR/HR występuje także przejście do LUBMASTERA.

Publikowanie listy alarmów w Internecie

Punkty pomiarowe w stanie alarmowym mogą być publikowane w Internecie i oglądane przez 
większość urządzeń mobilnych z dostępem do Internetu (takich jak smartofony, tablety 
i komputery), bez dostępu do Condmaster. To pozwala na łatwe monitorowanie krytycznych 
maszyn lub z pogarszającej się sytuacji podczas rozmów telefonicznych  czy w podróży. 

Ustawienia dla publikacji opisano w instrukcji 72208, Condmaster Ruby Instalacja i administracja 
systemu.
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9.4 Praca z listą alarmową

l

l

l

l

l

l

A = Otwórz w dolnej części listy
B = Pokaż uwagi w liście alarmów
C = Otwórz listę usuwanych alarmów
D = Otwórz w oddzielnym oknie
E = Progi zaznaczone do przeglądu
F = Ustawienia uwagi po  wzroście alarmu
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Lista alarmowa zawiera kilka funkcji :

• Lista jest podzielona na sekcje związane z datą alarmową: Dzisiaj, Wczoraj, Ostatni
tydzień, Ostatni miesiąc, Wcześniej

• Usunięte alarmy, zawierające podpis użytkownika odpowiedzialnego za usunięcie, mogą
być wyświetlane przez klawisz Usunięte alarmy.

• Po kliknięciu na Wykresy lub Widmo na Liście alarmów w pasku narzędzi, widoczny
jest wykres w dolnej części listy alarmowej, także wyświetlany czerwony wskaźnik
wskazujący, że odczyt spowodował alarm. Kliknięcie na ikony Wykresy lub Widma na
wierszu indywidualnego alarmu otwiera Graficzną ocenę lub Widmo w oddzielnych
oknach.

• Czerwona gwiazdka oznacza alarm, który został oznaczony do podglądu lub obserwacji.
Zaznaczanie progu alarmu do podglądu jest wykonywane w formularzu Dane Punktu
Pomiarowego.

• Ikona Uwagi (“ABC”) w skrajnej lewej kolumnie oznacza, że uwaga została ustawiona po
tym jak alarm został uruchomiony.

• Alarmy mogą być generowane również z systemu kontroli ciągłej Intellinova, np.
w przypadku problemów z  komunikacją.



9.Funkcje Oceny

9.5 Typ alarmu

Przykład listy alarmów wyświetlającej wykres i widmo w dolnej części okna.

Typy alarmów może być stosowany do klasyfikacji natężenia alarmów. Pracownikom produkcyjnym lub 
podobnym, typy alarmów mogą służyć jako przewodnik o tym, co zrobić, gdy alarm się pojawi. Typy alarmów 
są wyświetlane na liście alarmów i sortowanie  na liście w kolumnie Typ alarmu jest dogodnym sposobem, aby 
utrzymać kontrolę natężenia alarmu tak, że mogą być podjęte właściwe decyzje zgodnie z priorytetami.
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Typy alarmów są tworzone pod System> Ustawienia> Typ alarmu [zakładka]. Zaznacz 
Wymagany typ alarmu w polu wyboru dla nowych progów alarmowych, aby wymusić wybór 
typu alarmu zanim nowe limity alarmowe mogą być zapisywane (opcja). 
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9.6 Menedżer progów alarmowych

l

l

l

l

A = Przycisk Edytuj, skrót do rejestru punktów pomiarowych, aby edytować progi alarmów 
B = Otwórz w dolnej części Manadżer Progów Alarmowych
C = Próg alarmowy oznaczony do sprawdzenia
D = Otwórz w oddzielnym oknie
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Menedżer Progów Alarmowych w Condmaster zawiera przegląd istniejących limitów 
alarmowych. Jest to wygodne narzędzie do sprawdzenia, czy progi alarmowe są rzeczywiście 
ustawione dla punktów pomiarowych i że są one wykonywalne i rozsądne. Menedżer Progów 
Alarmowych jest dostępny poprzez “...” na pasku narzędzi Condmaster po zaznaczeniu foldera 
lub punktu pomiarowego w drze-wie punktów pomiarowych.

• Aby zobaczyć wykres któregokolwiek z punktów pomiarowych w oknie Menedżer
Progów Alarmowych, zaznacz jeden i kliknij na Wykresy na pasku narzędzi. Wykres
jest następnie wyświetlany w dolnej części okna Menedżer Progów Alarmowych. Aby
otworzyć wykres lub widmo w osobnym oknie, kliknij na ikony Wykresy lub Widma na
wierszu pojedynczego punktu pomiarowego.

• Przycisk Edytuj (1) w pasku narzędzi Menedżer Progów Alarmowych jest skrótem do
rejestru punktów pomiarowych, gdzie progi alarmowe może być edytowane w razie
potrzeby. Podwójne kliknięcie na wiersz w liście punktów pomiarowych, daje także
możliwość dostania się do rejestru punktów pomiarowych.

• Kliknij nagłówek dowolnej kolumny,  aby uporządkować listę według tej kolumny.

• Aby przewinąć listę, użyj przycisków strzałek na klawiaturze, lub paska przewijania.
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9.7 Elastyczne progi alarmowe

l A = Po zaznaczeniu, progi kolorów są domyślne z SPM. Progi ostrzeżeń i alarmów są 
zdefiniowane przez użytkownika (preferowane ustawienie).
B = Po zaznaczeniu, progi ostrzeżeń i alarmów są zdefiniowane przez użytkownika, a kolory 
progów będą automatycznie te same.
C = Kiedy żadne albo oba okna, są zaznaczone, ostrzeżenia/alarmy i kolory mogą być 
zdefiniowane przez użytkownika i nie będą miały wskazań ( odwrotnie do B ).

PAMIĘTAJ: nie ma to zastosowania przy pomiarze LR / HR przy zmiennej prędkości, gdy nie można 
zastosować skali zielony - żółty – czerwony. Wtedy Progi alarmowe są zależne od prędkości. 
Kiedy żadne z dwóch pól wyboru nie jest zaznaczone, można edytować Kolory progów (C). Wszelkie 
wprowadzone ograniczenia są natychmiast odzwierciedlane na wykresie. Możliwe jest wybranie Typ 
alarmu (D) dla górnego i dolnego poziomu alertu / alarmu. Możliwe jest również zastosowanie poziomów 
alertu / alarmu do innych punktów pomiarowych: zaznacz pole Ustawienia połączenia (E), następnie 
kliknij DODAJ, aby wybrać punkty pomiarowe, do których mają zostać zastosowane wartości rozruchowe.
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Poprzez funkcję Progi alarmowe w rejestrze punktów pomiarowych, jest teraz możliwe ustawić 
ostrzeżenia równie dobrze jak progi alarmowe dla wszystkich parametrów. Na przykład, można 
ustawić indywidualne ostrzeżenie (kolor żółty) i alarm (czerwony) odpowiednio dla  dBm, dBc, LR i 
HR. 
Zwykle, warto zachować domyślne kolory progów dla SPM podczas wprowadzania własnych 
limitów alarmowych (patrz A) na rysunku poniżej). Jednakże, możesz również wprowadzić 
alternatywne kolory progów (C), lub korzystać z takich samych jak własne progi alarmowe (B). Na 
przykład, dla maszyny, która na pewno jest w dobrym stanie mimo że odczyty są “żółte”, 
wskazujące na możliwy problem, dostosowywania alarm i poziom kolorów jest to wygodny sposób, 
aby uniknąć niepotrzebnych ostrzeżeń i / lub alarmów.

Tylko jedne z dwóch pól wyboru mogą być zaznaczone w Progi alarmowe w danym momencie. 
Gdy kolor i progi alarmowe są połączone (B), dBm (lub LR) jest war tością kontrolującą skalę. 

l

l
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9.8 Pasma
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W analizie widma, może być trudne do odróżnienia jedne linie widma z różnych symptomów, 
zawartość energii czasami  może się “przenieść się” do sąsiednich częstotliwości. Pasma są 
skutecznym spo-sobem na “izolowanie’ częstotliwości symptomów względem siebie. Aby to 
osiągnąć, wartość RMS wszystkich amplitud w zdefiniowanym przez użytkownika zakresie 
częstotliwości są sumowane. Wynik jest wykresem słupkowym odpowiadający wykresowi energii 
zawartej w różnych pasmach częstotliwości. Słupki mogą być stosowane,  jeśli chcesz skorzystać z 
szerszego zakresu częstotliwości, np. obejmujący cały cykl produkcyjny.

Strój zakres częstotliwości ostrożnie dla poszczególnych pasm (Ustawienie pasma), aby ‘oddzielić’ 
symptomy, dzięki czemu poprawia się niezawodność alarmu. Losowe wysokie odczyty spowodowane 
rezonansem lub zakłóceniami są odfiltrowane, co zmniejsza liczbę fałszywych alarmów. Znalezienie 
optymalnych ustawień jest głównie metodą prób i błędów, a także może się różnić w zależności 
od wybranego typu okna widma (Hanning itd.). 

Dla aplikacji ze zmiennymi obrotami, nie ma potrzeby mierzyć prędkości obrotowej, jeżeli zmiany 
są znane i można ustawić parametry Ustawienie pasma, aby pokryć ten zakres. Zaznaczając pole 
wyboru Według rzędnych  sprawiasz, że pasmo jest całkowicie zależny od obrotów, będzie 
“przesuwać się wzdłuż” razem z prędkością jak zmienia się jego górna i dolna granica.

Pasma tworzą wykres słupkowy, w odróżnieniu od analizy widma, która pokazuje pojedyncze linie 
częstotliwości widma. 
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9.8.1 Pasma zwielokrotnione

Funkcja Pasma zwielokrotnione ilustruje wielokrotności obrotów; im poważniejszy problem, tym 
więcej wielokrotności jest pokazywanych. Pasma zwielokrotnione wyjaśniają mocniej symptomy i 
może być używany do tworzenia trendów. Szare słupki reprezentują wartość RMS danego pasma, 
podczas gdy czarne paski stanowią łączne wartości RMS wszystkich pasm w widmie.

9.8.2 Pasma oktaw

Analiza widma FFT  jest właściwa dla rozstrzygania wyższych częstotliwości harmonicznych i wstęg 
bocznych. Czasami jednak analiza FFT zawiera więcej szczegółów niż potrzeba; wykrywanie niek-
tórych usterek maszyn nie wymaga tak wysokiej rozdzielczości. Kiedy to się dzieje, analiza oktaw 
może być lepszym rozwiązaniem. Zazwyczaj analiza oktaw służy do przekładni zębatych i aplikacji  z 
wysokimi obrotami.
W analizie oktaw pasm, częstotliwości są podzielone na proporcjonalne szerokości (pasma oktaw). 
Oktawa jest odstępem pomiędzy dwoma częstotliwościami o stosunku 2 do 1. Oznacza to, że każde 
pasmo jest dwa razy szersze od poprzedniego pasma i o połowę węższe od następnego. W analizie 
widmowej, wszystkie pasma częstotliwości zajmują równe szerokości. 

Stały procent szerokości pasma

Typ oktawy pasma stosowanego w Condmaster jest nazywany  Stałą procentową szerokością 
pasma. Filtr Stałej procentowej szerokości pasma jest filtrem środkowoprzepustowym, gdzie 
szerokość każdego pasma częstotliwości jest stałym procentem jego częstotliwości środkowej. 
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Każde pasmo oktawy ma przepustowość równą około 70% jego częstotliwości środkowej. Oznacza 
to, że pasma są szersze  w stosunku do ich częstotliwości środkowych:

9.8.3 Wprowadzanie pasm

Różne formy pasm są wprowadzane z formularza Dane punktu pomiarowego.

Zaznacz przypisanie pomiarowe, następnie kliknij prawym przyciskiem myszy w podgląd symptomu 

i wybierz Nowy> Dodaj lub Wstaw. Z listy symptomów, wybierz typ alarmu pasm ( Pasmo 
alarmowe, Pasma wielokrotne lub Oktawy).
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Pasmo alarmowe
W oknie Pasmo alarmowe wprowadź ustawienia Pasma wystarczająco szerokie na pokrycie 
pików widma.

Dla progów alarmowych, możesz wprowadzić własne poziomy lub mają obliczyć je Condmasterem. 
Domyślnie, przycisk OBLICZ (dostępny dla Pasma i Pasma zwielokrotnione) weźmie pod uwagę 
ostatnie odczyty  i doda 20%, aby obliczyć, gdzie żółta skala stanu będzie obowiązującym 
warunkiem. Dla stanu czerwonego, będzie dodane 40% do najnowszych odczytów. Możesz zmienić 
te wartości procentowe, a jeśli nie, będą one pozostawać w systemie jako nowych ustawienia 
domyślne. Progi alarmowe są w mm/sekundę.
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A = Kliknij dwukrotnie,aby wyświetlić wszystkie oktawy

B = Kliknij dwukrotnie, aby wyświetlić tą oktawę w czasie

Patrząc na widma, kliknij dwukrotnie na przypisanie pomiarowe w oknie Widmo, aby wyświetlić 
pasma. Aby wyświetlić tylko jedno pasmo w czasie, kliknij dwukrotnie na zakresie częstotliwości.
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Pasma zwielokrotnione

W oknie Pasma zwielokrotnione, kliknij NOWY, aby wprowadzić ustawienia dla Pasma zwielokrot-
nione wystarczająco szerokie na pokrycie pików widma. Użyj klawisza OBLICZ dla progów 
alarmowych lub wprowadź własne.

Pasma oktaw

W zależności od tego, jaką chcesz mieć rozdzielczość widma, wybierz odpowiedni ułamek oktawy 
w oknie Pasma oktaw. W wielu przypadkach, pasma jednej trzeciej oktawy są wystarczająco wąskie.
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9.9 Opóźnienie alarmu

Opóźnienie alarmu jest przydatna do uzyskania stabilnych i prawidłowo ocenionych alarmów. 
Funkcja opóźnia alarm poprzez określoną przez użytkownika liczbę odczytów i określa, kiedy alarm 
zostanie wywołany. Wszystkie odczyty z jednostki pomiarowej są nadal zapisywane w bazie danych 
Condmaster;“filtrowanie” odbywa się tylko na graficznym ekranie.

Funkcja jest dostępna przez przycisk Opóźnienie Alarmu “...” w Progi Alarmowe w formularzu
Dane Punktu Pomiarowego. Ustawienie Liczba opóźnionych alarmów oznacza, że ta liczba
kolejnych odczytów musi być na lub powyżej granicy alarmu zanim pojawi się alarm. Jeżeli chcesz
zastosować, zaznacz pole wyboru w COND. To oznacza, że alarmy pojawią się dla wartości
nieobrobionych, jak i parametrów stanu. 

Data Odczyt      Wyświetlane na wykresach ? Alarm?
2016-10-06 34 Tak - -
2016-10-05 40 Nie

2016-10-04 36 Tak

2016-10-03 39 Nie

2016-10-02 38 Nie

2016-10-01 37 Nie

2016-09-30 33 - -
2016-09-29 29 - -
2016-09-28 32

Tak 
Tak 
Nie 
Nie 
Nie 
Tak 
Tak 
Tak - -

Aby potwierdzić, że odczyty są rzeczywiście “konsekwentnie” wysokie i nie przypadkowe, wymagana 
jest zatem seria wysokich odczytów. W powyższym przykładzie, cztery kolejne wartości powyżej 
limitu alarmowego są uważane za tyle wiarygodne, aby wywołać alarm. Być może trzeba trochę 
poeksperymentować z ustawieniem opóźnienia, aby dowiedzieć się jaki numer jest wymagany, aby 
wykluczyć fałszywe alarmy dla określonego punktu pomiarowego.
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Gdy ustawione jest opóźnienie alarmu, odczyty przekraczające granicę alarmu są zliczane 
i oceniane pod kątem ustawienia filtru. Jeżeli, na przykład filtr opóźnienia jest ustawiony na 4, 
odczyty powyżej granicy alarmu nie będą wyświetlane i nie zostanie wygenerowany alarm dopóki 
cztery kolejne wartości nie przekroczą tego progu. Odczyt nr 4 będzie wyświetlony w Ocena 
Graficzna i spowoduje alarm. 

Przykład 
Opóźnienie alarmu: 4 
Próg alarmowy: 36
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9.10 Rejestr wyników pomiarów
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Wszystkie wyniki pomiarów są magazynowane w rejestrze wyników. Rejestr może być wybrany  
w OBSŁUGA . Punkt pomiarowy jest wybierany poprzez drzewo punktów po kliknięciu na klawiszu 
‘...’ (A). Możesz limitować listę wyników przez ustawienie ‘od daty do daty lub obu ’ (B), kiedy 
przeskakujesz do wskazanego punktu pomiarowego lub techniki. 

Zależnie od aktywnych technik pomiarowych, formularz pokazuje zakładki dla „WYNIKI” (C) i/lub 
EVAM przypisania (D). Klikając na zakładce otwiera się lista wyników. „WYNIKI”zawierają 
wszystkie aktywne techniki z wyjątkiem parametrów EVAM , które są listowane pod przypisaniami. 
Nagłówek dla pomiarów alternatywnych (E) jest w jednostkach pomiarowych ustawionych 
w danych punktu pomiarowego.

W momencie dostępu do rejestru, lista jest sortowana poprzez datę, z ostatnim rezultatem na 
górze. Możesz zmienić klucz sortowania poprzez kliknięcie na konkretnym nagłówku.Wprowadzi 
to najwyżej wynik pomiaru dla tej techniki pomiarowej na samą górę listy ustawionej wg 
wartości, następnie uporządkowanej wg daty. Kolorowa kropka (F) pokazuje ocenę wyniku 
w konkretnym momencie pomiaru. Czerwony trójkąt (G) pokazuje, że punkt znajduje się na liście 
alarmowej. Czerwona wartość (H) oznacza, że limit alarmowy został przekroczony.

Wartości na formularzu „WYNIKI” mogą być wprowadzone ręcznie (naciśnij WSTAW na 
klawiaturze) i edytowane (zaznacz i naciśnij ENTER). Wszystkie wartości mogą byćusuwane 
(zaznacz i naciśnij USUŃ). Ocenione wyniki nie mogą być edytowane i sąwprowadzane wyłącznie 
poprzez zbieracz danych lub moduł kontroli ciągłej. Możesz jednakże wprowadzić nowe odczyty 
VIB do konkretnych formularzy przypisań.
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9.11 Wyniki pomiarów dla  drgań
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Aby	 zobaczyć	 wyniki	 pomiarów	 dla	 drgań,	 kliknij	 na	 zakładce(-ach)	 przypisania	 (A).	 Wyniki	 są	
wyświetlane	 w	 grupach:	 wartości	 parametrów	 stanu,	 wartości	 parametrów	 symptomu	 i	 prędkość.	
Użyj	klawisza	do	rozwijania	menu	(B),	aby	zmienić	wyświetlane	pole.

Wyniki	 pomiarów	 nie	 mogą	 być	 wprowadzone	 ręcznie	 lub	 edytowane,	 ale	 mogą	 być	 kasowane.	
Naciśnięcie	USUŃ na	klawiaturze	usuwa	wskazane	wyniki.	

Jedyną	edytowalną	wartością	w	pomiarze	drgań	 jest	 prędkość	obrotowa.	Zaznacz	wynik	 na	 liście	
i	kliiknij		Edytuj wynik pomiaru	(C,	górny	lewy	róg).	Wprowadź	nową	wartość	obrotów	i	kliknij	OK,	
aby	powrócić	do	okna	Wyniki pomiarów.

Od	 pola	 wyniku	 pomiaru,	 można	 przejść	 bezpośrednio	 do	 innych	 funkcji.	 Kliknięcie	 prawym	
klawiszem	myszy	na	liście	otwiera	menu	(D).
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9.12 Układ domyślny dla Widma
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Funkcja Widmo przedstawia widmo i sygnał czasowy (A) oparty na jednym wyniku pomiaru. 
Numer punktu pomiarowego, nazwa, przypisanie, data i godzina są wyświetlane nad widmem 
i sygnałem czasowym.

Domyślny układ składa się z jednego dużego obszaru, w którym można zobaczyć różne widma  
(A), dwa paski narzędzi na górze (B) i okna narzędzi z danymi widma z prawej (C).

Widmo jest domyślnie ustawione na tryb Podstawowy. W Podstawowy, (B) są wyświetlane są 
najczęściej funkcje z przyciskami narzędzi (C) i okna narzędzi. Okna narzędzi domyślnie 
wyświetlane to okno Warunki i okno Symptomy.

Istnieje kilka opcji dostępnych układów. Kliknij przycisk "..." obok Podstawowy (D) i wybierz 
pomiędzy Podstawowy, Zaawansowany oraz układ Niestandardowy.

• W trybie układu Zaawansowany, jest pokazane więcej klawiszy narzędzi (B) i jedno okno
dodatkowe (C) nazywane Najwyższe piki

• W trybie Niestandardowy, możliwe jest , aby wybrać dokładnie to, co pokazać i gdzie to
pokazać, patrz kolejne strony, aby uzyskać więcej informacji.

Z tego menu (D), możliwe jest również, aby wybrać narzędzia i, które mają być wyświetlane, i czy 
panel z oknami narzędzi powinien być wyświetlany, czy nie (włączanie / wyłączanie Pokaż Prawy 
Panel).
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9.13 Dostosowywanie układu okna narzędzi w Widmo

l

l

Kliknij + CTRL i przeciągnij okno narzędzi oraz upuść na odpowiednie miejsce
Zapisz zmiany poprzez kliknięcie "Zapisz układ" w górnym menu Widmo
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Są następujące okna narzędzi : Warunki, Symptomy, Edycja Symptomów, Najwyższe Piki 
i okna Obrazy, które w układzie domyślnym znajdują się po prawej Aby przeciągnąć i upuścić 
okna narzędzi w różne miejsca , przytrzymaj klawisz CTRL, kliknij na niebieską "pochwyć 
ikonę" (A), a następnie przeciągnij i upuść okno narzędzi w określonym miejscu (B). Duży obszar 
środkowy jest zarezerwowany dla różnych obrazów widma.

Zmiana rozmiaru oknapoprzez umieszczenie wskaźnika myszy na granicy okna, a gdy kursor 
myszki zmienia się w strzałkę lewa-prawa, kliknij i rozciągnij do określonej wielkości.

Aby zapisać układ, kliknij małą ikonę czerwono-żółto-zieloną w lewym górnym rogu okna Widmo 
w pasku tytułu (lub klikając prawym przyciskiem myszy w dowolnym miejscu na pasku w Widmo 
tytułowym oknie) i wybierz Zapisz układ formularza w menu kontekstowym (C) .

Aby przywrócić ustawienia zapisywania formularza, wybierz Odnowienie układu formularza 
w tym menu (C). Należy pamiętać, że okno musi być ponownie otwarte dla odnowienia , aby 
odniosło skutek.
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9.14 Dostosowywanie paska narzędzi w Widmo

Dostosowywanie paska narzędzi (A) odbywa się przy użyciu konfiguracji paska narzędzi (B)(znajdującego 
się w menu kontekstowym okna Widmo w Opcje > Pasek narzędzi > Dostosuj pasek narzędzi.

W konfiguracji paska narzędzi (B), możliwe jest dodanie Separatorów, Nowych Linii i dowolnego 
z poleceń dostępnych w oknie widoku Widmo. Kliknij przycisk DODAJ lub WSTAW (C) w celu znalezienia opcji:

l

l

--Separator-- Dodaje przestrzeń pomiędzy przyciskami na pasku narzędzi 
<<Nowa Linia>> dodaje nowy wiersz na pasku

Polecenia są dostępne w w listy Wszystkie polecenia lub według kategorii w Według kategorii. 
Uwagi z '>> znakami po nich oznakowuje podmenu, co oznacza, że nowy przycisk na pasku 
narzędzi będzie miał małą strzałkę, z której mogą być dostępne opcje.

Zaznacz i kliknij polecenie np. Z Powrotem Wszystkie Powiększenia (D) znajdujące się 
w Powiększenie, a zostanie ono dodane do listy dostosowywania paska narzędzi (E). Następnie kliknij 
przycisk ZASTOSUJ (F), aby pokazał się nowy przycisk w pasku narzędzi (G). W tym przykładzie, Nowa 
Linia została dodana Z Powrotem Wszystkie Powiększenia w dostosowywaniu paska narzędzi, co oznacza, 
że nowy przycisk Z Powrotem Wszystkie Powiększenia pojawia się w nowym wierszu na pasku narzędzi.

Aby zmienić nazwę polecenia, zaznacz go w konfiguracji paska narzędzi (2) i kliknij ZMIEŃ NAZWĘ (H). 
W oknie, które się otworzy, wpisz nową nazwę i kliknij przycisk OK, a następnie kliknij przycisk ZASTOSUJ 
(F), aby zastosować zmiany w pasku narzędzi. Aby zmienić kolejność elementów, należy zaznaczyć obiekt 
w konfiguracji paska narzędzi (B) i użyć PRZESUŃ W GÓRĘ lub PRZESUŃ W DÓŁ (I), aby przenieść go 
do wybranej lokalizacji. Aby usunąć obiekt, zaznacz go i kliknij USUŃ (J). Pamiętaj, aby kliknąć przycisk 
ZASTOSUJ, aby zastosować zmiany na pasku narzędzi.

Aby zapisać zmiany w układzie paska narzędzi wybierz Zapisz układ formularza z okna Widmo menu 
w pasku tytułu (patrz "9.13 Dostosowywanie układu okna narzędzi w Widmo" na poprzedniej stronie).
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9.15 Obrazy widma

Dostępne są widoki:
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• Widmo (pokazywany jako domyślny)
• Sygnał czasowy (pokazywany jako domyślny jeśli dostepny jest zapisany sygnał czasowy)
• Wykres Kołowy
• Faza
• Widmo Referencyjne
• StrNAPĘD/StrPrzeciwNAPĘD
Jeśli nie ma dostępnych na pasku narzędzi przycisków dla określonego widoku widma kliknij 
prawym klawiszem myszy, aby otworzyć menu otwieralne, przejdź do Układ i znajdź opcje 
wyświetlania widma (A). Podczas aktywacji (lub wyłączania) widoku widma, jest on dodawany do 
(lub usuwany z) dużego obszaru środkowego w oknie Widmo.

Opcja Pełny Ekran w tym menu (A) jest również dostępna za pośrednictwem ikony w kształcie 
ekranu w prawym górnym rogu każdego widoku widma (2). Klikając ikonę pełnego ekranu (B) 
wyświetlisz jego okno na pełnym ekranie. Aby wrócić do normalnego widoku, kliknij ponownie 
ikonę na ekranie lub naciśnij klawisz ESC.

Opcja Auto-układ w tym menu (A) jest włączona domyślnie. Układ Automatyczny pokazuje różne 
widoki widma automatycznie w zależności od różnych warunków: Kołowy Wykres Wykres jest 
pokazywany automatycznie, jeśli Synchronizacji Czasowej Uśrednianie (TSA) zostało aktywowane 
dla przypisania pomiarowego Widok czasowego sygnału nie jest widoczny, jeśli w wyniku sygnał 
czasowy nie został zapisany, Referencyjne Widmo oraz widmo StrNapęd / StrPrzeciwNapęd są 
wyświetlane, jeśli te obrazy zostały aktywowane dla wyświetlacza. Wzięte razem, mają taki efekt, 
że układ może się zmienić podczas przeglądania danych pomiarowych. Jeżeli układ powinien 
pozostać taki sam przy przeglądaniu danych pomiarowych, wyłącz automatyczny Układ. Pamiętaj, 
aby zapisać wyłączenie układu Auto wybierając Zapisz układ w oknie Widmo menu otwieralnym 
w pasku tytułu.
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9.16 Nawigacja w Widmie i powiększanie

l

l

Przeglądanie między aktualnymi danymi za pomocą strzałek, przycisku '...' lub klawiatury 
Kliknij i przeciągnij poziomo lub pionowo, aby powiększyć
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Aktualne dane wyświetlane w Widmie są pokazywane w górnej części okna narzędzia Warunki 
(A). Aby zmienić bieżący punkt pomiarowy, techniki pomiaru lub wynik pomiaru, można użyć 
małych strzałek w lewo / w prawo (B), lub klikając na przycisk '...' (B), co spowoduje otwarcie 
osobnego okna (C) (przykład z poziomu przypisania), w którym można wybrać określone dane.

Możliwe jest także zastosowanie klawiatury, aby zmienić wyświetlane dane:

• strzałkami CTRL+W LEWO/W PRAWO, aby przejśc do następnego lub poprzedniego wyniku
• CTRL + strzałkami GÓRA/DÓŁ, aby przeglądać pomiędzy zadaniami pomiarowymi a punktami

pomiarowymi

Jeżeli układ powinien pozostać taki sam przy przeglądaniu danych pomiarowych, należy wyłączyć 
opcję Automatyczny Układ w Układ w menu otwieralnym Widmie (patrz 9.15 Obrazy widma).

Jednostka w widmie jest automatycznie ustawiana na Hz, CPM lub Rzędne (rzędna 1 = 1X, 
częstotliwość odpowiadającą prędkości obrotowej wału) w zależności od ustawienia parametrów 
punktu pomiarowego. Kliknięcie na jednostkę widma (D) przełącza pomiędzy częstotliwością 
i rzędnymi.

Możliwe jest wybranie jednostek częstotliwości oraz w jakiej kolejności je przełączać w System > 
Ustawienia, w zakładce Ustawienia w oknie dla Widmo.

Kliknij i przeciągnij poziomo (oś Y) lub pionowej (oś X), aby przybliżyć. Połącz dwa za pomocą 
klawisza SHIFT i przeciągnij myszą w tym samym czasie. W ten sposób można łatwo powiększyć 
każdą dziedzinę.Kliknij przycisk Powiększenie z powrotem (E) lub użyj Ctrl + Z na klawiaturze, 
aby pomniejszyć. Aby przywrócić wszystkie powiększenia z powrotem, kliknij prawym przyciskiem 
i wybierz widok Wszystkie powiększenia z powrotem (F) z menu lub poprzez Shift + Ctrl + Z na 
klawiaturze.

Jeśli musisz powiększyć wynik, można przewinąć oś klikając i przeciągając go.
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9.17 Kursory widma
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Kursory są jednymi z najważniejszych narzędzi podczas pracy z danymi . Przy otwieraniu widma, 
jeden kursor (A) jest włączany domyślnie. To dlatego, że opcja Ustaw kursor A do obrotów, 
gdy otwarte jest domyślne włączana (patrz widok widma menu otwieralne w Kursory). Aby 
dodać kursor, kliknij przycisk kursora na pasku narzędzi (B) lub skorzystać z menu otwieralnego 
Widmo w Kursory lub przytrzymaj klawisz Shift, a jednocześnie długie kliknięcie (kliknij 
i przytrzymaj) myszy w widmie.

W sygnale czasowym, kursor jest podzielony na dwie części (np. A1 i A2) (C) gdzie delta (różnica) 
pomiędzy tymi dwiema częściami znajduje odzwierciedlenie w widmie.

Aby przesunąć kursor w oknie Widmo, wystarczy kliknąć i przeciągnąć go (lub kliknij W LEWO / 
W PRAWO strzałkami ), a kursor przesunie się o jeden wiersz na raz. Przytrzymaj SHIFT podczas 
przeciągania kursora (lub SHIFT + LEWY / PRAWY ) dla drobniejszej przyrostu (kursor jest 
przesuwany o 1/10 linii). Podczas przesuwania kursora, pasek informacyjny (D) jest 
aktualizowane bezpośrednio. W sygnale czasowym, możliwe jest, aby przesunąć obie części 
kursora (np A1 i A2) w tym samym momencie, klikając i przeciągając małą kropkę pośrodku (E). 
Kliknięcie i przeciąganie w lewo porusza punkt A1, podczas gdy prawa kropka przesuwa A2 (Alt + 
strzałkami LEWO / PRAWO również porusza A2).

Aby dostroić kursor, kliknij go dwukrotnie i zmienić wartości w oknie edycji, które się otwiera.
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9.18 Harmoniczne i wstęgi boczne
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Harmoniczne ukazują się w widmie po kliknięciu na przycisk Harmoniczne na pasku narzędzi (A) 
lub Ctrl + O na klawiaturze. Harmoniczne oznacza wszystkie wielokrotności częstotliwości 
oznaczonej przez pomarańczowe trójkąty. W menu Widmo w podręcznym menu pod Opcje, 
można aktywować Numery Harmonicznych. Liczby pokazują częstotliwość podstawową (Kursor 
A) i jej harmoniczne (B). Aby przemieścić harmoniczną, wystarczy kliknąć i przeciągnąć ją (lub
kliknąć W LEWO / W PRAWO klawisze strzałek ), a harmoniczna przesunie się o jeden wiersz 
na raz. Przytrzymaj SHIFT podczas przeciągania harmonicznej (lub SHIFT + W LEWO / W 
PRAWO ) dla dokładniejszego przyrostu (harmoniczna jest przesuwana o 1/10 linii).

Wstęgi boczne  mogą ukazać się w widmie klikając na przycisk Wstęgi boczne w pasku narzędzi 
w zaawansowanym układzie (C) lub CTRL + B na klawiaturze. Aby przesunąć wstęgi boczne, 
kliknij i przeciągnij je lub kliknij Alt + klawisze strzałek W LEWO / W PRAWO. Pozycja środkowa 
jest pozycją oznaczonej częstotliwości. Wstęgi boczne są zaznaczane dla 1X w odległości po obu 
stronach zaznaczonej częstotliwości. Ta funkcja służy do sprawdzenia modulacji częstotliwości 
obrotowej, związanej z uszkodzeniem bieżni wewnętrznej i przekładni zębatej. Ilość 
wyświetlanych wstęg bocznych można regulować w menu Widmo pod Wstęgami bocznymi. 
Wstęgi boczne widać najlepiej, gdy powiększane jest widmo (D).

Dla sygnału czasowego, użyj przycisku Okresy, w pasku narzędzi (E), aby pokazać / ukryć 
Okresy. Tę samą funkcjonalność jak w przypadku przesuwania Harmonicznych w widmie można 
zastosować do Okresów w sygnale czasowym.
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9.19 Najwyższe piki
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Okno narzędzia Najwyższe Piki (A) jest domyślnie wyświetlane w pasku narzędzi w trybie 
zaawansowanego układu lub gdy Pokaż Piki zostało aktywowane (patrz fragment "Domyślny układ 
Widma" na stronie 148). Okno narzędzi Najwyższe Piki zawiera listę z pięcioma najwyższymi pikami 
w kolejności malejącej. Najedź kursorem na najwyższą wartość piku na liście, aby zobaczyć 
częstotliwość podstawową i harmoniczne w kolorze żółtym w widmie (B) ( upewnij się, że Podświetl 
Harmoniczne jest aktywne, patrz Widok widma w podręcznym menu w oknie Opcje > Podświetl 
Harmoniczne ). Harmoniczne zostaną pokazane z podświetlonymi harmonicznymi ( więcej 
informacji, patrz 9.21 "Podświetl Harmoniczne" na stronie 157). Podwójne kliknięcie na najwyższej 
wartości szczytowej na liście ustawi bieżący aktywny kursor na częstotliwości podstawowej.

Najwyższe wartości pików można pokazać na dwa sposoby; graficzny lub liczbowy. Wartość 
graficzna oznacza, że pik jest zawsze opisany na środku linii widma, natomiast wartości liczbowe są 
wpisywane jako bardziej zbliżone do rzeczywistej wartości dla piku (patrz 9.20 "Piki oznaczone' na 
następnej stronie powiększonego przykładu). Domyślnie, wyświetlane są wartości graficzne dla 
najwyższych pików. Kliknij przycisk "..." w oknie narzędzi (C), aby aktywować wartości liczbowe. Za 
pośrednictwem tego menu, jest również możliwe, aby zmienić ilość najwyższych wartości pików 
pokazywanych na liście.
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9.20 Oznaczone piki
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Oznacz pik w widmie klikając na linię widma. Znak składa się z wartości linii widma i 
małego ciemnego pola (A). Usuń etykietę zaznaczonego piku poprzez kliknięcie 
ponowne na marker lub linię. 

Naciskajnie klawisza SHIFT podczas klikania na linię oznaczy wartość liczbową piku, 
który jest żółtą ramką wokół małego ciemnego pola (B). 

Jest również możliwe, aby oznaczyć pik przy użyciu kursora; umieść kursor na linii 
widma i kliknij SPACJA na klawiaturze (Shift + spacja utworzy wartość piku).
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9.21 Podświetl Harmoniczne

Harmoniczna trafiająca w Symptomy oznaczone znakami +(A), Dopasowanie Harmonicznych (B)
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Funkcja Podświetl Harmoniczne ułatwia zobaczenie wykrytych harmonicznych w widmie. Po 
najechaniu myszką na szaro zaznaczone wartości w oknach narzędzi, trafienia są podświetlone 
żółtymi liniami w widmie. To dlatego, ponieważ Podświetl Harmoniczne jest domyślnie 
włączone (patrz okno widoku Widma  w Opcje > Podświetl Harmoniczne ).

Harmoniczne wykryte w oknie narzędzi Symptom są oznaczone symbolem + dla dwóch lub 
większej liczby harmonicznych, a liczba wykryte wskazuje na konkretną harmoniczną. 
W powyższym przykładzie (A) istnieją wykryte dwie lub więcej harmonicznych dla symptomu BPFO 
oznaczone znakiem +. W drugim przykładzie powyżej (B), po najechaniu na drugi najwyższy pik 
649.20 Hz, istnieje dopasowanie harmonicznych na 1298.40 Hz.

Dziesięć harmonicznych jest domyślnie wyświetlane w widmie. Liczbę pokazywanych 
harmonicznych można zmienić w menu w widoku Widma pod Opcje > Podświetl 
Harmoniczne .
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9.22 Opcje i narzędzia

W menu Opcje (A), są dostępne ustawienia jak przedstawić obrazy Widm. Aby wyświetlić Opcje, 
kliknij prawym przyciskiem myszy, aby otworzyć widok Widma w podręcznym menu lub kliknij Shift + 
Ctrl + O na klawiaturze. 

Niektóre opcje są następujące:

l

l

l

l

Info = pokazuje informacje (wartości kursora itd.) w prawym górnym rogu widoku widma
Siatka = pokazuje siatkę tła w widmie
Linie = rysuje linie między słupkami widma
Słupki jako cyfrowe znaczniki  =  pokazuje słupki widma jako cyfrowe znaczniki  
(Ma zastosowanie wyłącznie, gdy dane pokazywane są jako linie)

l

l

l

l

l

Log X lub Log Y = przedstawia dane widma w skali logarytmicznej
Jednostka Widma  = odnosi się do zadań pomiarowych drgań i pokazuje jednostkę domyślnie 
ustawioną w dane punktu pomiarowego, ale można ją zmienić na DISP Vel lub ACC 
Typ FFT  = wybiera pomiędzy Liniowy, Amplituda, Moc lub Moc widma zagęszczonego
Typ Okna = wybierz pomiędzy Prostokąt, Hanning, Hamming, Blackman, Kaiser Bessel itd. 
Wykres Kaskadowy = aktywuje Wykres Kaskadowy (zalecenie to aktywna obowiązkowo Siatka )
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W dolnej części menu widoku Widma  (B), istnieją dostępne praktyczne narzędzia, takie jak: Drukuj, 
Kopiuj do schowka, Zapisz do Pliku, Odtwórz jako WAV plik (posłuchaj sygnał czasowy ), Podświetl 
Punkt Pomiarowy, Wymuś pomiar,  Ustaw RPM1 z Aktywnego kursora i skróty do Dane Punktu 
Pomiarowego i Podgląd Kolorowego Widma

Przydatnym narzędziem dla tych używanych skrótów z klawiatury jest SHIFT + CTRL + ALT + S 
= pokazanie listy wszystkich skrótów klawiaturowych, dostępnych w pasku narzędzi w 
oknie widoku Widma.
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9.23 Skala Y Maks
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Alternatywa Ustaw skalę Y Maks znajduje się w menu widoku Widmo (A). Kliknięcie  Ustaw 
skalę Y Maks otwiera nowe okno, w którym można zmienić skalę Y dla wartości bieżacych Widma 
i Sygnału czasowgo. Można wprowadzić własne wartości, lub wybierz Obliczony Automatycznie (co 
odpowiada wartości domyślnej) (B). To samo odnosi się do Sygnału Czasowego (C). Kliknij OK, 
aby zapisać zmiany.

Możliwe jest również zastosowanie wartości startowych do wartości w innych punktach 
pomiarowych: zaznacz Ustawienia Połączenia (D), a następnie kliknij przycisk DODAJ (E), aby 
wybrać, które punkty pomiarowe mają stosować wartość ( -i )  startowe. Opcja Od Wybranych 
wyświetla listę wskazanych technik pomiarowych i nastaw danych punktów pomiarowych z 
bieżącego zaznaczenia widocznego w oknie narzędzia Warunki, podczas gdy opcja Od wszystkich 
alternatywnie pokazuje listę wszystkich punktów pomiarowych w bazie danych z dobraną techniką 
pomiaru i ustawień danych punktów pomiarowych. Kliknięcie na jednej z tych alternatyw otwiera 
nowe okno, w którym punkty pomiarowe mogą być wybrane za pomocą Zaznacz / Odznacz, 
następnie OK (f). Wybrane punkty pomiarowe są obecnie wymienione w Ustawienia Połączenia 
(G). Kliknij OK, aby zapisać ustawienia.

Usunięcie nastaw poprzez klilknięcie Obliczony Automatycznie, i następnie OK.
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9.24 Wykres Kołowy
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Wykres Kołowy (A) jest po prostu innym sposobem patrzenia na sygnał czasowy. Doskonale 
nadaje się do graficznej prezentacji stanu przekładni, zazwyczaj używany z Uśrednianiem 
synchronicznym czasowym (TSA) w połączeniu z analizą przekładni, monitoring stanu rolek lub 
innych usterek maszyn, które są zsynchronizowane z prędkością obrotową. 

Wykres Kołowy jest domyślnie włączony w Widmo , kiedy TSA jest aktywowane w przypisaniu 
pomiarowym ( pamiętając, że Układ Automatyczny nie został wyłączony, patrz rozdział 9.15 
Obrazy Widma") lub może być w inny sposób pokazany / ukryty przez użycie Wykres Kołowy na 
pasku narzędzi (B).

Domyślnie Wykres Kołowy pokazuje pierwszy obrót, i tak długo jest tam aktywny kursor, np. A , 
tak długo jest pokazywana delta pomiędzy A1 i A2. Kliknij i przytrzymaj strzałki LEWO / PRAWO, 
aby wykres kołowy obracał się. Zdecyduj, jakie dane pokazać, przesuwając kursor A2 zgodnie z 
wymaganiami. Powyższy przykład pokazuje prawie jeden obrót dla koła z 23 zębami dla tej 
aplikacji (C). Powiększanie Y skali również wpływać na kołowy wykres.

Opcje dostępne dla Wykres Kołowy znajdują się w widoku Widmo otwieranego menu pod Opcje > 
Wykres Kołowy (D). Ustawiona ilość sektorów i tło obrazu są zapisywane w technice pomiarowej 
( oraz dla aktualnego punktu pomiarowego).
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9.25 Widmo referencyjne
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Ustaw widmo jako referencję:
• Kliknij prawym klawiszem na widmo
• Wybierz Widmo referencyjne/Ustaw jako referencję (A)

Każde widmo przechowywane w bazie danych może być ustawiona jako widmo referencyjne dla 
każdego przypisania. Jednak przypisanie może mieć tylko jedno widmo referencyjne w danym 
momencie.

Aby ustawić widmo referencyjne dla przypisania, kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz 
Widma referencyjne > Ustaw Widmo Refrencyjne w menu rozwijalnym (1). Widmo 
referencyjne jest automatycznie umieszczane pod widmem rysowane kolorem zielonym i 
oznaczone Widmo Referencyjne (B).

Innym sposobem, aby ustawić widmo referencyjne jest kliknięcie prawym przyciskiem myszy na 
widma i wybór Referencyjne Widmo > Kopiuj do określenia widma jako referencyjne dla 
bieżącego przypisania pomiarowego. Następnie wywołaj  przypisanie, które nadaje się do 
wkopiowania, kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz Widmo Referencyjne > Wklej.

Użyj przycisku Widmo Referencyjne (C) dostępnego w Trybie Układ Zaawansowany, aby pokazać / 
ukryć widma referencyjne. Od tej pory, za każdym razem kiedy przypisanie jest otwierane, widmo 
referencyjne automatycznie pokaże się (zważywszy, że Układ Automatyczny nie został wyłączony, 
patrz 9.15 Obraz Widm na stronie 151). Aby usunąć widmo referencyjne, kliknij prawym 
przyciskiem myszy i wybierz Widmo Referencyjne > Usuń.

Skala Y są taka sama dla obu widm domyślnie. Można to zmienić poprzez kliknięcie prawym 
przyciskiem na widmo i wybór z menu kontekstowego Opcje > Indywidualne Skalowanie -Y.
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9.26 Widmo StrNapęd/StrPrzeciwNapęd

StrNapęd / StrPrzeciwNap jest bardzo podobny do "żywego" widma referencyjnego, ponieważ pokazuje wynik pomiaru 
zbliżony w czasie zamiast wartości liczbowej.
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Aby ustawić widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap, kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz Widmo 
StrNapęd / StrPrzeciwNap > Kopiuj z rozwijanego menu (A), aby określić widmo jako punkt 
odniesienia dla bieżącego przypisania pomiarowego. Następnie wywołaj widmo przypisanie, które ma 
być kopiowane, kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz Widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap > 
Wklej. Podobnie się dzieje, przy wykonywaniu Wklej dla widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap, gdy krzyż 
referencyjny jest ustawiony wg zasady: jeśli Widmo A jest skopiowane i wklejone jako referencja 
StrNapęd / StrPrzeciwNap do widma B, wtedy po otwarciu widma A ponownie, to automatycznie 
widmo B ustawia się jako widmo referencyjne StrNapęd / StrPrzeciwNapęd.

Widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap zostanie automatycznie umieszczone pod widmem przypisania, 
rysowane w fioletowym kolorze i oznaczone Widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap (B). Użyj przycisku 
StrNapęd / StrPrzeciwNap (C) dostępnego w Układ Zaawansowany , aby pokazać / ukryć StrNapęd / 
StrPrzeciwNap widmo. Od tej pory, za każdym razem to zadanie jest otwarty, widmo StrNapęd / 
StrPrzeciwNap będzie automatycznie pokazywane ( pamiętając, że Układ Automatyczny nie został 
wyłączony, patrz 9.15 Obrazy Widma na stronie 151). Aby usunąć widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap, 
kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz Widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap > Usuń. Opcja 
Otwórz StrNapęd / StrPrzeciwNap w menu StrNapęd / StrPrzeciwNap (A) otwiera Widmo 
StrNapęd / StrPrzeciwNap w osobnym oknie.

Skala Y jest taka sama dla obu widm domyślnie. Można to zmienić poprzez kliknięcie prawym 
przyciskiem myszy na widmo i z menu wybierz Opcje > Indywidualne skalowanie Y.

Widmo referencyjne (patrz 9.25 Widmo referencyjne) jest statycznym widokiem wyniku w danym 
momencie, podczas gdy widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap jest bardzo podobne do "żywego" 
widma referencyjnego, ponieważ pokazuje wynik pomiaru najbliżej w czasie w porównaniu z widmem 
obecnie przyglądanym, Widmo StrNapęd / StrPrzeciwNap jest używane przy porównywaniu wyników 
pomiarów ze sobą zwykle Strony Napędowej i Strony Przeciwnapędowej ( StrNapęd / 
StrPrzeciwNap).



9.Funkcje Oceny

9.27 Widmo i symptomy
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Symptomy:
• Kliknij na symptom (A) , aby zaznaczyć linię (-e) w widmie
• Kliknij prawym klawiszem na symptom, aby zmienić jego kolor

Okno narzędzi Symptomy (A) pokazuje objawy dołączone do aktualnych danych. Kliknięcie na 
symptom oznacza go (A) i teoretyczne linie w widmie są oznaczane przerywanymi niebieskimi 
liniami (B), w granicach tolerancji ustalonych dla symptomu. Jest możliwe, aby pokazać zarówno 
wykryte i teoretyczne linie w tym samym czasie za pomocą odpowiednich przycisków (C) 
dostępnych na pasku narzędzi dla trybu Układ zaawansowany. Linie teoretyczne są wyświetlane 
domyślnie, ale można to zmienić w widoku Widma menu w Opcje > Linie domyślne Symptomu.

Poprzez kliknięcie prawym przyciskiem myszy na na symptom, otwiera się menu, w którym można 
zmienić kolor wykrytych i teoretycznych linii (4). Kliknij Kolor Niestandardowy, a następnie wybierz 
kolor w następnym otwartym oknie i kliknij OK. Możliwe jest również, aby pokazać lub ukryć nazwy 
symptomów w widmie poprzez aktywację / dezaktywację Pokaż Nazwę Symptomu w tym menu 
(D). Kliknięcie na folder grupy symptomów pokazuje wszystkie do niego należące symptomy 
w widmie.

Aby uzyskać więcej informacji na temat symptomów, patrz następne strony.
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9.28 Harmoniczne symptomu

Sarmoniczne symptomu: Najedź na szarą zaznaczoną wartość, aby zobaczyć harmoniczne w widmie
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Gdy najedziesz na wartości oznaczone na szaro w oknie Symptom (A), wykryte 
harmoniczne są oznaczone znakami + przy trafieniu na dwie lub więcej harmonicznychi, 
a liczba trafień wskazuje na konkretne harmoniczne (A). 

Liczba trafionych harmonicznych na symptom jest przedstawiana w pełnym kolorze 
żółtym, podczas gdy inne harmoniczne są rysowane z przejrzystością 50% widma (B). 
Dla symptomów modulacji (np. BPFIM ), wstęgi boczne są także rysowane. Symptomy 
modulacji nie mają częstotliwości centralnej, ale wyliczona środkowa częstotliwość jest 
rysowana z 50% przejrzystością w widmie jako wskazanie pozycji środkowej.

Aby edytować symptom, kliknij na niego dwukrotnie, aby otworzyć edytor symptomu 
(C), patrz 9.29 Edycja symptomów na następna strona.
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9.29 Edytowanie symptomów
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Zmienione parametry są wyświetlane w oknie Bieżący Punkt Pomiarowy (D). 
Odznacz te parametry, które nie powinny być zapisane. Gdy, na przykład objaw BFPO 
był edytowany dla konkretnego łożyska, system sprawdza w bazie danych a jeśli to 
łożysko znajduje się w innych punktach pomiarowych, to są one wymienione w dolnej 
części ramki Inne Punkty Pomiarowe (F). W górnym polu Innych Punktów 
Pomiarowych (E), edytowane parametry symptom są wymieniane. Daje to możliwość 
zaznaczenia których symptomów parametry powinny być zapisane dla całości lub 
w innych wybranych punktach pomiarowych. Zaznacz pole Katalog łożysk (G) jeżeli 
zmiany powinny być zapisywane w katalogu łożyska (pole Katalog łożysk jest widoczne 
tylko podczas edycji symptomów łożysk). Kliknij ZAPISZ (H), aby zapisać wybrane 
zmiany.

Więcej informacji o edytowaniu symptomów, patrz poniżej.

Aby edytować symptom, kliknij na niego dwukrotnie, aby otworzyć edytor symptomu 
(A). Przy edycji wartości parametru symptomu, a następnie przechodząc do 
następnego parametru, widmo jest na bieżąco aktualniane nowymi informacjami. Aby 
zapisać zmiany, kliknij przycisk ZAPISZ (B). To otwiera osobne okno (C), w którym 
można wybrać, które parametry do zapisywania i czy zmiany powinny być zapisane w 
innych punktach pomiarowych i / lub w katalogu łożysk.
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Pozostając w edytorze symptomów, klikając przycisk NIESTANDARDOWY (A) otwiera się okno
(B), z którego możliwe jest załadowanie symptomów z rejestru symptomów. Funkcja ta jest 
przydatna przy badaniu, czy objaw w widmie może być na przykład "niewywagą". Wybierz 
"niewywaga" na liście (B), a następnie kliknij przycisk OK.

"Niewywaga" symptom jest teraz wyświetlany w widmie i w edytorze (C). Teraz symptom z rejestru 
zostaje załadowany do edytora, i "pozostaje" tam (dopóki okno Widmo jest zamknięte). Dlatego 
kliknięcie na przycisk NIESTANDARDOWY od teraz zawsze pokazuje załadowany już symptom. 
Przełączanie między załadowanym "niewyważeniam 'a obecnymi symptomami poprzez zaznaczenie 
ich w oknie narzędzi, a następnie kliknięcie na przycisk NIESTANDARDOWY ponownie, aby 
sprawdzić "niewywagę". Zmiana wartości parametru dlazaładowanego symptomu w edytorze nie 
nadpisuje wartości w rejestrze symptomów.

Aby załadować inny symptom z rejestru symptomów, kliknij ŁADUJ (D).
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9.30 Wzmocnienie Widma
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Jeśli znane są zakłócenia, np. z otoczenia, funkcja Wzmocnienie widma pozwala 
odfiltrować odpowiednie linie widmowe w celu uzyskania lepszego obrazu odpowiednich 
sygnałów w widmie (D). W zależności od dokonanych ustawień, funkcja ta może być 
również użyta np. do wyróżnienia interesujących obszarów widma (E).

Funkcja jest dostępna po kliknięciu prawym przyciskiem myszy w Widmo, Porównaj 
widma lub Przegląd Kolorowego Widma i wybierając ‘Wzmocnienie Widma’. 
Domyślnie funkcja ta jest zawsze aktywna.

W celu realizacji funkcji wybierz ‘Wzmocnienie Widma’ > “Otwórz” z otwieralnego 
menu, a następnie kliknij NOWY. W Zakres (A), zaznaczając pole wyboru Pojedyncza 
linia pozwala użytkownikowi wprowadzić częstotliwość centralną wokół której wybrano 
ilość linii zostanie, która będzie ukryta (lub podświetlona). Kiedy pozostało 
niezaznaczone, zakres częstotliwości można wprowadzić do wielu linii.
Taktowanie poprzez Rzędne zmienia jednostkę widma dla osi częstotliwości na rzędne.

Ustawienia Wizualizacja (B) jest przydatne tam, gdzie trzeba albo ukryć lub wyróżnić 
niektóre linii widma. Aby usunąć wiersze, zaznacz pole wyboru Usuń linie, aby 
wyróżnić, pozostaw pole niezaznaczone. Użyj przycisków Kolor linii i Kolor tła “...” 
aby później  wyróżnić wybór.

W Opis (C), tekst opisujący może być wprowadzony i ustawiony na wyświetlanie w widmie.

W obliczaniu symptomów, ukryte linie nie są uwzględnione. Parametry stanu, np. VEL 
RMS, nie zostaną zmienione.

Gdy funkcja jest używana w Przeglądzie Kolorowego Widma, ukryte linie będą granatowe.
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9.31 Wykres kaskadowy

Wykres kaskadowy jest trójwymiarowym wykresem z zebranych do 50 spektrów drgań. Różne 
odczyty są wyświetlane wzdłuż osi Z, z ostatnim najnowszym z przodu.

Możesz powiększać część wykresu poprzez rozciąganie go kursorem.

Wykres Kaskadowy znajdziesz w Opcjach w menu rozwijalnym dostępnym w Widmo, patrz "9.22 
Opcje i narzędzia" na stronie 158.
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9.32 Śledzenie Rzędnych HD
Śledzenie Rzędnych Wysokiej Dokładności [ HD = High Definition ] jest stosowane przez 
Intellinova, Leonova Infinity, Leonova Diamond i Leonova Emerald do analizy drgań ze zmiennym 
prędkościami. Jest to idealna metoda analizy problemów, które są związane z prędkością 
obrotową różnych elementów maszyny. Śledzenie Rzędnych mogą być również stosowane do 
pomiarów HD ENV, SPM HD i SPM Spectrum. 
Metoda wykorzystuje wielokrotności prędkości obrotowej (rzędne), a nie bezwzględną częstotliwość 
drgań (Hz), aby określić górny zakres częstotliwości pomiaru. Wymagane jest ustalenie 
częstotliwości próbkowania poprzez impuls obrotomierza z mierzonej maszyny. Aby korzystać z 
funkcji Śledzenia Rzędnych musi być zaznaczona Prędkość zmienna w polu prędkości ( znajdująca 
się w technice OBR w Dane Punktu Pomiarowego).

Celem śledzenia rzędnych jest zachowanie rozdzielczości linii (liczba linii na obrót) nawet wtedy, gdy 
prędkość obrotowa zmienia się podczas pomiarów. Oś częstotliwości powstałego widma jest 
skalowany w rzędnych, czyli wielokrotnościach częstotliwości obrotowej. Kiedy wyrażana jest 
w rzędnych, dwa lub więcej z widm z tej samej maszynie można znacznie łatwiej porównać 
prędkość ponieważ obrotowa (1x) i jej wielokrotności (harmoniczne) zawsze występują w tej samej 
pozycji widma (rzędne), nawet wtedy, gdy zmienia się prędkość obrotowa.

Wyniki mogą być także wyświetlane w postaci Wykresu kaskadowego:
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Główną zaletą jest śledzenia rzędnych jest to, że wybrany zakres zawsze będzie obejmował 
interesujące symptomy, niezależnie od prędkości obrotowej. 
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9.33 Ocena wyników pomiarów wielokanałowych

Wynik pomiaru Dwukanałowego
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W widmie oraz sygnale czasowym, kanały dla wyników pomiarów wielokanałowych są 
przedstawiane oddzielnie. Powyższy przykład pokazuje wyniki z dwukanałowego przypisania 
drgań (patrz następna strona z przykładem wyników trzech kanałów przypisania drgań ).

Zaznaczenie kanału albo w Widmo (A) albo w oknie Warunki (B) pokazuje jego dane widma 
w oknach narzędziowych (C). Kursor informacji (D) jest pokazany dla obecnie oznaczonego 
kanału, a wartość wyrażona w stopniach jest fazą. W celu uzyskania dodatkowych informacji na 
temat pracy z samym widmem, patrz poprzednie strony, w których układ, nawigacja, 
harmoniczne, symptomy, oraz dużo bardziej szczegółowe wyjaśnienia.

Widmo fazy dwukanałowe można także przeglądać. Kliknij prawym przyciskiem myszy na widmo
i wybierz Układ > Faza. Fazy widmo wyświetla fazę jednego kanału minus fazie drugiego, patrz 
następna strona z przykładem. Przy wartościach poza ± 180o, 180o jest dodawane / 
odejmowane. Skala pokazuje -180o do + 180o. Aby pokazać poszczególne etapy, kliknij prawym 
przyciskiem na widmo i wybierz Opcje > Widok Fazy Wielu Kanałów > Indywidualny.
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Wynik pomiaru Trzykanałowego

Powyższy przykład pokazuje wyniki z trzech kanałów przypisania drgań. Zobacz poprzednią stronę, 
aby uzyskać informacje na temat sposobu wyświetlania danych. Widmo fazy z trzech kanałów można 
także przeglądać. Kliknij prawym przyciskiem myszy na widmo i wybierz Układ > Faza (A).

Widmo fazy Trzykanałowe

Widmo faza pokazuje fazę jednego kanału minus fazę z drugiego, oraz ponieważ istnieją trzy 
kanały, przedstawiono tu kilka wykresów (2). Przy wartościach poza ± 180o, 180o jest dodawane / 
odejmowane. Skala pokazuje -180o do + 180o.

Różnica faz (-y) jest pokazana domyślnie w widmie fazy. Aby pokazać poszczególne etapy, kliknij 
prawym przyciskiem na widmo i wybierz Opcje > Widok Fazy Wielu Kanałów > Indywidualny.
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9.34 Rozpoznawanie wzorów w SPM Spectrum

A = Wzór bieżni zewnętrznej: Niewirujący. Symptom BPFO. Brak wstęg bocznych, ale wyraźne harmoniczne świadczące 
o ciężkim  uszkodzeniu.
B = Wzór bieżni wewnętrznej : Obrotowy. Symptomy : BPFI (centralna częstotliwość ) i BPFIM ( wstęgi boczne ), SPM 
Spectrum.
C = Te same wzory z tego samego punktu pomiarowego w przypadku obwiedni
Rysunek A i B pokazuje bardzo wyraźnie wzory z uszkodzonych łożysk. W obu przypadkach wartości 
impulsów uderzeniowych są w strefie czerwone.
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Dla niewirującej, uszkodzonej bieżni zewnętrznej (A) typowe są wyraźne linie dla BPFO 
( ball pass frequency outer race). Brak wstęg bocznych ponieważ bieżnia jest relatywnie 
stacjonarna w strefie obciążonej łożyska. Zwykle, ta linia ma kilka wielokrotności. 
Zaznaczona linia spektrum ma czerwoną kropkę i opisaną pozycję w Hz poniżej widma. 
Zaznaczone następne wielokrotności opisują położenie plus odstęp pomiędzy nimi. Można 
ponadto zaznaczyć BPFO (1-ą) i wybrać ”Pokaż harmoniczne”, aby zaznaczyć na czerwono 
wszystkie linie zaznaczonych wielokrotności.

Dla wirującej, uszkodzonej bieżni wewnętrznej (B) typowa jest wyraźna linia dla BPFI 
(ball pass frequencyinner race) z grupą wstęg bocznych. Przestrzeń pomiędzy tymi liniami 
jest 1X ( prędkość obrotowa wału w  Hz). Wstęgi boczne oznaczają, że amplituda sygnału 
BPFI zwiększa się i zmniejsza cały czas tak jak miejsce uszkodzenia przemieszcza się 
wewnątrz i na zewnatrz strefy obciążonej łożyska z każdym obrotem.

Wykres (C) jest wynikiem pomiaru obwiedni drgań wykonanym natychmiast po pomiarze 
SPM Spektrum (B). Widmo impulsów uderzeniowych daje wyyraźniejszą informację, 
poniewaź bazuje na zapisie czasowym drgań z kalibrowanego drgającego obiektu 
( przetwornik impulsów uderzeniowych ).
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D = Wzór wirnika : Częstotliwość łopatki, symptom 50 (VPF). Sygnał mierzony na pompie z kawitacją.
E = Wzór wirnika : Taki sam jak (D), z logarytmiczną skalą Y jasno pokazującą wielokrotnością VPF.
F = Wzór niewykrywalny: Harmoniczne wykrywają wszystkie symptomy ale bez wyraźnego wzoru.  To 
widmo nie pozwala            na żadne wnioski.
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Pomiary bez wykrytych wad łożysk są także użyteczne. SPM Spectrum na wykresach (D) 
i (E) pochodzi z pompy z problelem kawitacyjnym.  Wysokie wartości  impulsów ( żółta 
strefa ) nie pochodzą z łozyska. Dominująca częstotliwość to częstotliwość łopatek 
wirnika. Funkcja “Logarytmiczna skala Y” ujawnia wzór wielokrotności VPF.

Trudny do interpretacji zapis nie zawsze jest pomocny ale powinien być oczekiwany, 
szczególnie dla pomiarów na łożyskach dobrej jakości. SPM Spektrum na wykresie (F) 
nie posiada wyraźnego wzoru.

Dla Leonova, typ SPM Spectrum można ustawić na Rozpoznawanie wzorów (SD), 
gdzie każde widmo przeskalowane jest tak, aby łączna wartość RMS wszystkich linii 
widmowych = 100 SD  = wartość RMS wartości zapisu czasowego. Alternatywą jest 
Wartość Symptomu (SL), wartość skuteczna częstotliwości komponentu 
w decybelach. Poziomy alarmowe są ręcznie ustawiane dla każdego objawu, aby 
wyświetlić wyniki w ocenie zielony - żółty - czerwonej. 
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9.35 Porównanie widm
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Dzięki funkcji Porównaj Widma można zobaczyć więcej niż jeden zakres częstotliwości 
i / lub rozdzielczość w czasie. Oznacza to, że można wdrożyć zmienny zakres 
częstotliwości z jednego przypisania do, a także między punktami pomiarowymi.

Dalsze ulepszenia w funkcji Porównaj Widma są:

• Możliwość, aby wyświetlić listę symptomów, gdy jeden lub więcej symptomów
może być podświetlone dla łatwiejszej oceny. Do każdego symptomu może być
przypisany indywidualny kolor oraz jego nazwa wyświetlana w spektrum.

• Skalę Y można ustawić ręcznie lub zoptymalizować poszczególne widmo.
• Można ustawić widmo referencyjne i być wyświetlane lub ukrywane na żądanie.
• Możliwość zmiany kolejności wyświetlania widm lub usunięcie widma z pomiędzy, umożliwia

porównanie widm w tym samym punkcie pomiarowym dla różnych punktów w czasie.
• Podczas pracy z jedną funkcję widma, powiększenie i ustawienia symptomów zostaną za-

chowane.

Kiedy planujesz rozpoczęcie pracy z Porównaj widma wskazane jest, aby zacząć od 
podjęcia decyzji jakie symptomy powinny być wyświetlane w widmie, i w jakich 
kolorach. Ustawienia te mają zastosowanie do wszystkich widm w Condmaster. Wybierz 
wszystkie Punkty Pomiarowe poprzez zaznaczenie folderu pomiaru punktów 
w Podglądzie Graficznym, a następnie kliknij Widmo w pasku narzędzi.  W prawej części 
okna Porównaj widma wybrać każdy symptom, który ma być pokazany w widmie,  
a następnie kliknij przycisk “...”, aby wprowadzić ustawienia dla koloru i czy nazwy 
symptomów mają być przedstawiane w widmach, czy nie.
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Wybór punktów pomiarowych do Porównania Widm
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Aby wyświetlić funkcję Porównanie widm, najpierw musisz wybrać punkty pomiarowe 
(lub foldery)  w Podglądzie Graficznym (A). Przytrzymaj klawisz CTRL na klawiaturze  
i kliknij na każdy interesujący punkt, następnie kliknij na Porównaj widma na pasku 
narzędzi (B). Punkty pomiarowe mogą być także wybrane poprzez przeciągnięcie ich  
lewym klawiszem myszy w dół. 

Jeśli wybrane punkty pomiarowe są w więcej niż jednym przypisaniu, wszystkie z nich 
będą włączone do Porównania widm. 



9.Funkcje Oceny

Praca z Porównaniem widm

9.36 Przegląd Kolorowego Widma
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W oknie Porównaj widma, klawisz Indywidualne skalowanie Y (A) włącza optymalizację 
indywidualnego skalowania częstotliwości lub wyłącza.

Kliknij Pokaż widmo referencyjne (B), aby pokazać / ukryć dostępne widmo referencyjne.
Oznacz indywidualne widmo i użyj przyciski strzałek (C), aby przesunąć go w górę lub w dół na 
liście widm.

Przycisk Maksymalizuj / zminimalizuj widma (D) wyświetla lub ukrywa listę symptomów po prawej 
stronie (E). Wybierz symptomy do pokazania w widmach z tej listy, klikając dwukrotnie na symptom 
(-y), lub zaznaczając je i klikając na Wybierz symptomy. Linie następnie pokazane (standardowy 
kolor = czerwony) są aktualnie zaznaczone symptomem. Aby zobaczyć, gdzie piki teoretycznie 
powinny się znaleźć np. dla uszkodzonego pierścienia wewnętrznego, zaznacz pole wyboru 
Teoretyczne symptomy (H) (standardowy kolor = niebieski). 
Zaznaczenie pola Wybierz wiele symptomów (H) pozwala wybrać liczne 
symptomy.
Użyj przycisków “...” (I), aby zmienić kolory linii standardowych symptomów i wyświetlić lub 
ukryć nazwy symptomów w widmach.

Podwójne kliknięcie na jednostkę częstotliwości (F) wyświetla lub ukrywa wszystkie widma z tą jednostką.

W określonym widmie, można poruszać się między pomiarami, klikając na strzałki lewo / prawo (G). 
Kliknięcie prawym przyciskiem myszy w widmie przynosi menu kontekstowe, w którym np. Widmo może być 
ustawiona jako widmo referencyjne. Kliknięcie prawym przyciskiem podczas przesuwania myszą wywołuje 
ruchomy wskaźnik. Powiększanie w zakresach częstotliwości jest możliwe za pomocą lewego przycisku 
myszy i przeciągania w widmie. Użyj przycisku Z powrotem na pasku narzędzi, aby przywrócić widok.

Przegląd  Kolorowego Widma jest trójwymiarowym obrazem wszystkich widm w konkretnym 
przypisaniu pomiarowym. Jego celem jest uproszczenie procesu identfikacji w widmie wzorów i trendów, 
które wskazują na uszkodzenia. W Przeglądzie Kolorowym Widma, sygnały, które są zawsze obecne w 
urządzeniu są wyraźnie odróżniane od sygnałów wywołanych rozwijającym się uszkodzeniem. Przegląd 
Kolorowego Widma zapewnia bardzo dobry ogólny obraz rozwoju stanu maszyn. 

Wzorce i trendy są łatwo wykrywalne w przeglądzie, szczególnie w “zaśmieconym” widmie. Nie ma 
potrzeby, aby wstępnie zdefiniować jakie objawy powinny być podświetlane, przegląd wyświetla 
wszystkie symptomy jako domyślne. Widma mogą być wyrażane w rzędnych, Hz lub CPM.
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Gdzie go znaleźć

Przegląd Kolorowy Widma jest zawsze dostępny na prawym panelu menu,  a także można również 
znaleźć w następujących miejscach:

l

l

l

l

l

Podgląd Graficzny (Przegląd Kolorowy Widma na pasku menu) 
Wyniki pomiarów
Ocena graficzna
Widmo
Porównaj widma
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9.36.1 Funkcjonalność Przeglądu Kolorowego Widma

Okno Przegląd Kolorowego Widma zawiera mnóstwo informacji. Oto krótki opis głównych 
elementów (patrz zrzut ekranu):
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Pasek narzędzi (A) :	Pasek	narzędzi	zawiera	następujące	funkcje:
	1) Przejdź	do	poprzedniego/następnego	zadania	pomiarowego
	2)Wybierz	przypisanie	pomiarowe	z	listy	(	dostępne	tylko	wtedy,	gdy	zaznaczony	jest	punkt

pomiarowy	w	Drzewie	Punktów	Pomiarowych,	a	nie	pojedyncze	przypisanie	pomiarowe).
	3) Powrót	powiększenia
 4) Pokaż	 /	 ukryj	 ramkę	 podglądu.	 Aktywuj	 ramkę	 podglądu	 (4,	 11),	 aby	 powiększyć

konkretny	 obszar	 na	 kolorowym	 widmie	 .	 Obszar	 powiększania	 jest	 przedstawiony
w	oknie	powiększania,	po	prawej	kolorowego	widma	(D).	Wielkość	ramki	można	zmienić,
zaznaczając	“ekstra”	rączką	prawy	dolny	róg	prostokąta	i	rozciągając	do	pożądanej	wielkości
prostokąta.	Harmoniczne	są	wyświetlane	zawsze.	Wstęgi	boczne	mogą	być	aktywowane
przez	użytkownika.

	5) Powiększenie	wł/wył	w	skali	kolorów	dla	podkreślenia	kolorów	w	widmie
	6) Pole	informacyjne	o	widmie:	kiedy	najedziesz	myszką	na	kolorowe	widmo,	lub	kiedy	ramka

podglądu	jest	włączona,	są	tutaj	wyświetlane	szczegóły	dotyczące	obecnie	wskazanego
widma	(lub	w	ramce).

7) Pokaż/ukryj	listę	symptomów	z	Obrotów	/	Okno	powiększania	i	pojedyncze	widmo
8) Pokaż/ukryj	okno	powiększenia
9) Pokaż	/	ukryj	indywidualne	spektrum
10) Pokaż/ukryj	obraz	punktu	pomiarowego	(zdjęcie	zamieszczonego	punktu	pomiarowego	)

l
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l

l

l

l

l

l
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Kolorowe widmo  (B): Zajmujące większą część Przeglądu Kolorowego Widma, jest to biblioteka
widm w przypisaniu pomiarowym. Uwagi są przedstawione poniżej na wykresie w postaci 
małych, kolorowych kwadratów, na które można kliknąć, aby je wyświetlić lub edytować 
uwagę. Kliknij na “X Rzędne”, “X Hz” lub “X CPM na osi Y (12), aby przełączać się między 
nimi. Kliknij prawym przyciskiem myszy w kolorowe widmo aby wyświetlić menu z innymi 
opcjami.

Obroty / lista symptomów (C): Jest to lista symptomów itd. ustawionych w punkcie pomiarowym.
Zaznacz raz, aby wyświetlić obroty i wartości symptomu (F) dla bieżącego wyniku pomiaru. 
Pasujące symptomy o aktualnej pozycji w kolorowym widmie są oznaczone czerwonymi 
strzałkami na liście oraz w kolorowym widmie lub niebieskimi strzałkami do wskazań 
teoretycznych.

Okno Powiększenia (D): Wyświetla powiększone widmo aktualnie wskazane (lub w ramce)
w kolorowym widmie. Niebiesko-szare strzałki po obu stronach wskazują najwyższą wartość i 
jej wstęgi boczne (jeśli istnieją).

Wykres liniowy (E): Krzywa trendu widma aktualnie wskazanego (lub w ramce), jest umieszczone
bezpośrednio poniżej kolorowego widma. Aktualna pozycja centrum w kolorowym widmie jest 
wskazana przez dwie niebiesko-szare strzałki.

Wykres Symptomu (F): Krzywa trendu Obrotów lub aktualnie zaznaczonego symptomu w Obroty
/ Lista symptomów jest wyświetlana w najniższej części okna Przeglądu Kolorowego Widma.

Pojedyncze widmo (G): w prawym dolnym rogu okna Przeglądu Kolorowego Widma, 
odpowiadające wynikowi pomiaru obecnie wyświetlanego w ramce. Pod przyciskiem ‘...’, 
można włączyć lub wyłączyć wyświetlanie linii teoretycznych.
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9.36.2 Jak tworzony jest Przegląd kolorowy widm

1)
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Na wszystkich widmach dla wybranego zadania pomiarowego, amplituda jest przetwarzana
na względną skalę kolorów:

2. Widma są “ułożone” w stosie, następnie obracane ku górze i wyświetlane od góry:

3. Wynik może być osądzony jak na mapie topograficznej, tylko tutaj dokładny zarys
linii  (lub wysokości) odpowiada kolorowi czerwonemu:
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9.37 Wprowadzenie do Obraz Stanu

Funkcja Obraz Stanu to potężne narzędzie do prezentacji i dalszej analizy wyników pomiarów.

Wiele typów wykresów (np. Widma, sygnały czasowe, trendy stanu i inne) oraz przypisania 
pomiarów z jednego lub więcej punktów pomiarowych można łączyć w jednym oknie. Np., możesz 
chcieć zobaczyć i porównać wyniki pomiarów zarówno od strony napędowej jak i przeciw napędowej 
rolki lub sygnałów czasowych dla kilku kierunków, aby uzyskać pełny obraz stanu maszyny.

Wydruk poprzez Raport Obraz Stanu

Informacja w Obrazie Stanu stanowi również podstawę funkcji Raport Obrazu Stanu, w której 
można tworzyć niestandardowe raporty i zapisywać je w formacie Microsoft Word do wydrukowania 
(więcej informacji można znaleźć w "16.10 Wyświetl raport o stanie" na stronie 270).

Raporty mogą służyć do wyświetlania aktualnego stanu maszyny, ostatnich zmian kondycji lub 
działań związanych z utrzymaniem ruchu, np. wyjaśnieniu lub uzasadnieniu planowanych czynności 
konserwacyjnych służbom lub kierownictwu Utrzymania Ruchu. Więcej informacji, patrz "15.10 
Raport Obrazu Stanu" na stronie  277 i "15.11 Raporty dopasowywane" na stronie 288.
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9.38 Pierwsze kroki z Obrazem Stanu

Rozpocznij od wybrania jednego lub więcej punktów pomiarowych w Podglądzie Graficznym (aby 
wybrać wiele punktów pomiarowych, naciśnij klawisz SHIFT lub CTRL i zaznacz te, które chcesz 
uwzględnić w Obrazie Stanu (A).

UWAGA: Po wybraniu więcej niż jednego punktu pomiarowego w drzewie punktów pomiarowych, 
Obraz Stanu wyświetli je w kolejności, w jakiej zostały wybrane (po lewej stronie numeru punktu 
pomiarowego, zobaczysz, że twój wybór jest ponumerowany w kolejności (A) ).

Po dokonaniu wyboru kliknij przycisk Obraz Stanu (B) na pasku menu (lub naciśnij klawisz 
F12).
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Zapisywanie przypisań pomiarowych jako Sekwencja
Aby zaoszczędzić sobie trochę czasu i wysiłku w przyszłości, wybrane przypisania pomiarów można 
zapisać jako sekwencje, które można załadować do Obrazu Stanu za pomocą zaledwie kilku 
kliknięć.

W oknie Obraz Stanu kliknij przycisk wielokropek ("...") na pasku narzędzi (A), wybierz kolejno 
Sekwencja -> Edytuj (B) -> kliknij przycisk ZAPISZ JAKO SEKWENCJA (C) i nadaj jej opisową 
nazwę (D )

Przy następnym otwarciu Obrazu Stanu z określoną sekwencją przypisań pomiarowych, kliknij 
prawym przyciskiem myszy Obraz Stanu na pasku menui i wybierz sekwencję z listy rozwijalnej 
(E):
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Wyświetlanie Wykresów Trendu

Zakładka Wykresy Trendów (A) pokazuje wykresy trendów dla bieżącego przypisania 
pomiarowego. Aby zmienić liczbę widocznych wykresów, kliknij prawym przyciskiem i wybierz 
Liczba wykresów na stronę (B). Kliknij Tryb Edycji (C), aby dodać lub wstawić wykresy trendów 
do obrazu.

Przypisywanie wykresów od Oceny Graficznej do Obrazu Stanu

Zalety przypisywania wykresów od Oceny Graficznej do Widoku Stanu to możliwość filtrowania 
i zmiany wykresów dla więcej niż jednego przypisania pomiarowego naraz. Aby przypisać wykresy 
do Widoku Stanu:
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1. Wybierz punkt pomiarowy, komponent lub folder w Podglądzie Graficznym.

2. Kliknij ikonę Wykresy (A) znajdującą się na zakładce Podgląd Graficzny na pasku.

3. W oknie Podgląd Graficzny, zmodyfikuj wykresy wg uznania. 

4. Kliknij na wielokropek ("...") (B).

5. Kliknij Przypisz wykresy do Obrazu Stanu (C). Wyświetlone zostanie okno potwierdzenia. 
Kliknij OK.

6. Wróć do Obrazu Stanu. Wykresy są teraz dostępne w zakładce Wykresy Trendu.

9.Funkcje Oceny

9.39 Elementy okna Obraz Stanu

Oto konto interfejsu użytkownika i funkcjonalności okna Obrazu Stanu:

l
Użyj przycisków strzałki w górę / w dół (A) skrajnie po lewej położony pasek narzędzi, aby 
przełączać między przypisaniami pomiarów i punktami pomiarowymi. Możesz również użyć 
klawiszy CTRL i strzałek w górę / w dół na klawiaturze, aby zrobić to samo.

l
Pod przyciskiem elipsy ("...") (B) na pasku narzędzi znajduje się menu skrótów. Menu opcji kontekstowej 
jest również dostępne po kliknięciu prawym przyciskiem myszy w dowolnym oknie graficznym (C).

l
Zaznaczenie  pola  wyboru  Wydrukuj  szczegółowo  (D)  powoduje,  że  wykresy  Obrazu Stanu  i  
zawartość  prawego  panelu  (lista  alarmów,  załączniki,  komentarze  i  obrazy)  są  dostępne  do  
wydrukowania  za  pomocą  funkcji  Raport Obrazu Stanu,  gdzie  pojawia  się  pod  Stronami 
Szczegółowymi. Więcej informacji znajduje się w "16.10 Wyświetl raport o stanie" na stronie 270.

l
Używając przycisku Załączniki (E) z prawej strony, może być pokazywany lub ukrywany cały 
panel po prawej stronie okna Obrazu Stanu - wyświetlając listę alarmów, załączniki, uwagi i 
obrazy.
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l
Przycisk Tryb Edycji (kłódka) (F), znajdujący się najdalej po prawej stronie, otwiera nowe 
okno, w którym można dostosować domyślny układ Widoku Stanu (więcej informacji 
znajduje się w "9.43 Edytowanie zawartości i układu Obraz Stanu" na stronie 190 ).

l
Kliknij dwukrotnie dowolny wykres (widmo, sygnał czasowy itp.), aby otworzyć go w 
osobnym oknie. Kliknij prawym przyciskiem myszy, aby otworzyć menu kontekstowe (C).

l
W panelu po prawej stronie kliknij dwukrotnie dowolną sekcję, aby otworzyć zawartość 
w osobnym oknie. Kliknij prawym przyciskiem myszy, aby dodać, edytować lub usunąć (G).

UWAGA: Możliwość dodawania załączników w Obrazie Stanu jest bardzo przydatna; aby 
uzyskać więcej informacji, patrz "9.42 Dodawanie załączników" na stronie 188.

l
Różne przyciski POWIĘKSZENIE w lewym dolnym rogu (H) służą do powiększania obrazu, 
aby wyświetlić pełny wykres po powiększeniu. Np. wszystkie sygnały czasowe wyświetlane w 
oknie Obrazu Stanu zostaną zmniejszone z powrotem za pomocą jednego kliknięcia .
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UWAGA: jeśli po powiększeniu, przełączysz się na inne przypisanie pomiarowe, a następnie 
przełączasz się z powrotem, wykresy z pierwszego przypisania pomiaru zostaną 
automatycznie zmniejszone. To zachowanie można zmienić w Ustawienia -> Ogólne -> 
Wyczyść powiększenie przy uruchomieniu.

l
W prawym dolnym rogu kliknięcie przycisków LISTA ALARMOWA, ZAŁĄCZNIKI, UWAGI 
lub OBRAZ (I) ukrywa lub pokazuje odpowiednie informacje na panelu.

9.40 Ustawienia Obraz Stanu

Pod przyciskiem elipsy ("...") na pasku narzędzi (A), opcja Ustawienia (B) oferuje szereg 
ustawień umożliwiających różne zmiany wyglądu, zawartości i zachowania Obrazu Stanu (C).
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9.41 Domyślny układ Obrazu Stanu

W zależności od tego, jakie przypisania pomiarów znajdują się w każdym z wybranych punktów 
pomiarowych, domyślny układ okna Obrazu Stanu będzie się różnić.

W części graficznej okna Obrazu Stanu (A) różne wykresy są wyświetlane w oddzielnych 
kwadratach, zachowując się jak "pojemniki". Domyślnie wykresy są wyświetlane w układzie 
wierszowym. W panelu po prawej stronie tych wykresów (B) wyświetlana jest lista alarmów, 
załączniki, uwagi i obrazy (jeśli występują).

Aby dopasować się do różnych potrzeb, domyślny układ może być dostosowany przez użytkownika i 
zapisany, dla wszystkich kwalifikujących się przydziałów pomiarowych lub tylko dla wybranych 
(patrz "9.43 Edytowanie treści i układu Obrazu Stanu" na stronie 190).

Wykresy, uwagi / objaśnienia i zdjęcia można dodawać w postaci załączników, w którym to 
przypadku będą one częścią Raportu Obrazu Stanu (patrz sekcja "16.10 Raport Obrazu Stanu" na 
stronie 270). Po tym, jak załączniki spełnią swój cel jako część drukowanego raportu, powinny 
zostać usunięte.

WSKAZÓWKA! Podczas pracy z zawartością okna Obrazu Stanu naciśnij klawisze CTRL + P na 
klawiaturze, a następnie kliknij przycisk AKTUALIZACJA w oknie podglądu, które zostanie otwarte, 
aby zobaczyć (i wydrukować) podgląd wyglądu wykresów i informacji po włączeniu do raportu.
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9.42 Dodawanie załączników

Załączniki są bardzo przydatne do komentowania, wyjaśniania lub uzupełniania informacji na 
wykresach Obrazów Stanu. Korzystanie z dowolnego tekstu, wykresów i obrazów, ta opcja 
załączników jest bardzo elastyczna. Obraz Stanu akceptuje wiele załączników.

Możliwość dodania załącznika jest dostępna we wszystkich funkcjach graficznych w Condmaster:

- Trendy graficzne 
- Widmo kolorowe 
- Lubmaster
- Orbita

- Obraz Stanu 
- Widmo
- Sygnał czasowy
- Faza
- Wykres kołowy

Wystarczy kliknąć prawym przyciskiem na widmo, sygnał czasowy lub inny wykres i wybrać Dodaj 
do Załączników z rozwijalnego menu, aby uwzględnić je w Obrazie Stanu. Stamtąd możesz 
dwukrotnie kliknąć na załącznik, aby go otworzyć i dodać więcej treści, takich jak dowolny tekst i / 
lub zdjęcia.

Podczas dołączania załączników w Raporcie Obrazu Stanu (więcej informacji można znaleźć w sekcji 
"16.10 Raport Obrazu Stanu" na stronie 193), może to wyglądać podobnie do przykładowej strony 
zawierającej trzy załączniki:
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Raport Obrazu Stanu z przykładową stronę zawierającą trzy załączniki.
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Wyświetlanie Wszystkie Załączniki

Obraz Stanu pokazuje tylko zarejestrowane załączniki dla wybranego przypisania pomiarowego. 
Aby wyświetlić wszystkie załączniki:

1. Kliknij prawym klawiszem w sekcji Załączniki i kliknij Wszystkie Załaczniki (A).

2. Jeśli chcesz wyświetlić zarchiwizowane załączniki, zaznacz pole Pokaż 
Zarchiwizowane Załączniki (B).

3. Aby zarchiwizować załącznik kliknij prawym klawiszem i wybierz Edycja (C). Zaznacz pole 
Zarchiwizuj (D).
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9.43 Dodawanie Odchyłek

1. W oknie Obraz Stanu, kliknij na klawisz ('...') (A).

2. Kliknij Nastawy (B).

3. Kliknij Odchyłki (C).

4. Zaznacz pole 'Użyj Odchyłek'.

5. Kliknij Dostępne Standardowe Uwagi.

6. Aby stworzyć nową listę standardowych uwag, kliknij Nowy.

7. Wybierz standardowe uwagi dostępne przez zaznaczenie pól wyboru. Kliknij OK.

8. Kliknij  Zapisz.

9. Wybierz, które informacje powinny być uwzględnione w odchyłce. Kliknij OK. 
Sekcja Odchyłka pojawia się w panelu po prawej stronie.
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10. W sekcji Odchyłka kliknij prawym przyciskiem i wybierz Dodaj Odchyłkę (D). 
Alternatywnie, kliknij prawym przyciskiem na widmo, sygnał czasowy lub inny wykres 
i wybierz Dodaj do Odchyłek (E).

11. Kliknij Dodaj Notatkę (F). Następnie dodaje się nagłówek.

12. Wprowadź swoje notatki w miejscu, w którym znajduje się kursor.

13. Podaj informacje wymagane w polach Główny (G) i Dodatkowy (H). Kliknij Zapisz. 
Odchyłki są wymienione w sekcji Odchyłka.
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Wyświetlanie Wszystkie Odchyłki

Obraz Stanu pokazuje tylko zarejestrowane odchyłki dla wybranego przypisania pomiarowego. 
Aby wyświetlić wszystkie odchyłki:

1. Kliknij prawym klawiszem na sekcję Odchyłka i kliknij Wszystkie Odchyłki (A).

2. Jeśli chcesz również pokazać odchyłki zamknięte, zaznacz pole wyboru Pokaż Zamknięte 
Odchyłki (B).

3. Aby zamknąć odchyłkę, kliknij prawym przyciskiem i wybierz Edytuj (C). Zaznacz pole 
wyboru Zamknięte (D).
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9. Funkcje Oceny

9.44 Edycja zawartości i układu Obrazu Stanu

Przykład: Widmo i sygnał czasowy z obu łożysk wału
Powiedzmy, że chcesz porównać widma z obu końców wału. W Obrazie Stanu można ustawić dwa 
widma - dla dwóch oddzielnych zadań pomiarowych w dwóch oddzielnych punktach pomiarowych - 
obok siebie w tym samym oknie; w komplecie z powiększaniem, kursorem i symptomami wady. 
Dzięki połączeniu wielu wykresów w ten sposób będziesz w stanie uzyskać pełny obraz stanu pracy 
całej maszyny i przeanalizować odczyty ze wszystkich punktów pomiarowych z relacją względem 
siebie.

Aby to osiągnąć, musisz edytować domyślną zawartość okna Obrazu Stanu, ponieważ widok 
domyślny pokazuje tylko wykresy z jednego punktu pomiarowego i jednego przypisania 
pomiarowego. Zobacz poniżej, aby uzyskać więcej informacji.
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Kliknij przycisk Tryb edycji (kłódka) znajdujący się najdalej po prawej stronie na pasku narzędzi, 
aby otworzyć okno edycji. Zobaczysz przyciemnioną wersję z domyślną treścią i układem po lewej 
części okna (A) - z zaznaczonym lewym górnym wykresem - podczas gdy panel po prawej stronie 
(B) zawiera teraz narzędzia do edycji i właściwości (C) .

Opcje dostosowywania w trybie edycji
Panel pokazuje listę elementów reprezentujących bieżący układ graficzny. Aby utworzyć pożądany 
układ, ważne jest, aby zrozumieć tę listę prezentacji:
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Podczas używania przycisków DODAJ lub WSTAW w panelu dostępne są następujące opcje:

l

l

l

l

l

Kwadrat: "pole", które zawiera poszczególne wykresy;
Nowa linia (kwadrat): podział wiersza
Obiekt: dowolny z wykresów dostępnych dla poszczególnych przydziałów pomiarowych
Nowa linia (obiekt): podział wiersza w kwadracie
Tytuł: dodaje do paska dowolny tytuł.
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Układ poziomo lub pionowo

Elementy (kwadraty i obiekty) można dodawać lub wstawiać poziomo lub pionowo:
l

l

l

DODAJ lub WSTAW -> Nowa linia (kwadrat) tworzy poziomy podział wiersza. UWAGA: w 
zależności od tego, który element jest zaznaczony, wstawianie / dodawanie nowej linii 
niekoniecznie musi pokazywać jakiekolwiek zmiany w części graficznej, dopóki nie dodasz lub 
nie wstawisz kwadratu i / lub obiektu.
DODAJ lub WSTAW -> Nowa linia (obiekt) tworzy poziomy podział wiersza w 
zaznaczonym kwadracie. Ponownie, może być konieczne dodanie lub wstawienie kwadratu 
lub obiektu, zanim zmiana będzie widoczna w sekcji graficznej okna.
DODAJ -> Kwadrat (tzn. bez pierwszego dodania lub wstawienia nowego podziału wiersza) 
umieszcza nowy, pusty kwadrat na samym końcu bieżącego układu / listy, niezależnie od 
tego, który element został pierwotnie zaznaczony na liście:
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l WSTAW -> Kwadrat (tzn. bez pierwszego dodania lub wstawienia nowego podziału 
wiersza) umieszcza nowy, pusty kwadrat (B) bezpośrednio przed zaznaczonym elementem 
listy (A):

l DODAJ lub WSTAW -> Obiekt (tj. bez pierwszego dodania lub wstawienia nowego 
podziału wiersza) dzieli zaznaczony kwadrat pionowo i wstawia wybrany obiekt (wykres) w 
obrębie tego kwadratu.

Wszystkie elementy (kwadraty, obiekty / wykresy, linie i tytuły) można przenieść do innej pozycji 
za pomocą przeciągania i upuszczania lub klikając przyciski strzałki w górę / w dół w górnej części 
panelu. Możesz także użyć klawiszy SHIFT + CTRL + Góra / Dół na klawiaturze, aby przenieść 
elementy.
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Sortowanie treści graficznej w wierszach i kolumnach
Pod przyciskiem "..." elipsy domyślny układ okna Obrazu Stanu na bazie wiersza dla wykresów 

można zmienić na układ oparty na kolumnie (A):

Różnica pomiedzy układem na bazie wierszy a na bazie kolumn:
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Typy obiektów

Podczas dodawania lub wstawiania nowego obiektu najpierw wybierz przypisanie pomiarowe, a 
następnie obiekt graficzny z listy typów obiektów ((A), opcje listy mogą się różnić w zależności od 
ustawień przypisania pomiarowego).

W zależności od ustawień przypisania pomiarowego, mogą istnieć dalsze opcje wyboru typów 
obiektów "Grafika" (B) i "Widmo" (C).
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Zapisanie własnych wyborów

Po wyjściu z trybu edycji przez kliknięcie przycisku Tryb edycji (kłódka) (lub przez naciśnięcie 
klawisza ESC) wszelkie zmiany dokonane w wybranych przypisaniach pomiarów zostaną 
automatycznie zapisane, aby wyglądały tak samo przy następnym otwarciu ich w Obraz Stanu.

Pod przyciskiem "..." wielokąta (A) dostępne są dalsze opcje:

l
Zastosuj do (B): chociaż niekoniecznie są one uwzględnione w aktualnym wyborze widoku 
stanu, bieżącą zawartość i układ można zastosować do innych przypisań pomiarowych tego 
samego rodzaju (ta sama technika pomiarowa) lub tylko do zdefiniowanego przez 
użytkownika wyboru przypisania pomiarowego za pomocą Zastosuj do.

W oknie Zastosuj do w zakładce Zaakceptowany (C) zobaczysz wszystkie inne punkty 
pomiarowe z przypisaniami pomiarowymi z tą samą techniką pomiaru, co aktualnie oglądana 
w Obrazie Stanu. Na tej liście zaznacz punkty pomiarowe, które powinny mieć tę zawartość 
i układ, gdy otworzysz je w Obrazie Stanu.

Zaznacz lub usuń zaznaczenie swojego wyboru, klikając je dwukrotnie lub używając przycisku 
ZAZNACZ / ODZNACZ (D). Możesz także wybrać wiele wierszy w sekwencji, zaznaczając 
jeden, a następnie za pomocą spacji zaznaczyć / odznaczyć kilka kolejnych wierszy na liście.

Jeśli jest to długa lista punktów pomiarowych, możesz użyć klawiszy PgUp i PgDn na 
klawiaturze, aby przejść na początek lub koniec listy.

W zakładce Odrzucone (E) znajdują się punkty pomiarowe, których przypisania pomiarowe 
mają różne ustawienia w pewien sposób dyskwalifikujący je z zastosowania do nich 
aktualnej zawartości Obraz Stanu.

l

l

Przywróć domyślne (F): przywraca aktualną zawartość i układ Obraz Stanu do wartości 
domyślnych dla wybranego przypisania pomiarowego.
Cofnij zmiany (G): jednym kliknięciem spowoduje cofnięcie wszystkich zmian, które nie 
zostały jeszcze zapisane. Jeśli chcesz usunąć tylko konkretny element, zaznacz go i użyj 
przycisku USUŃ. UWAGA: operacja Cofnij będzie również obowiązywać, jeśli zmieniono 
układ z układu opartego na wierszach na kolumnę.
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10. Ocena EVAM
10.1 Ocena odczytów EVAM
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Obliczanie kryterium :

• Kryterium jest oparte na zdefiniowanym zestawie pomiarów (A)
• Strefy stanu zielone-żółte-czerwone zależą od wartości średniej i odchyłek standardowych (B)

Oglądanie spektrów i badanie trendów parametrów stanu może być bardzo użyteczne, 
ale nie prowadzi bezpośrednio do szybkiej analizy potrzebnej do skutecznej kontroli 
stanu. Obie metody: SPM i VIB (prędkość drgań) pracują w oparciu o generalne 
standardy, które są stosowane do wszystkich typów łożysk tocznych (ocena SPM) lub 
do wszystkich urządzeńw klasach (ISO standard). Wymagają tylko odpowiedniego 
przygotowania danych w wyjątkowych przypadkach.

Odczyty EVAM wymagają oceny indywidualnej, bazującej na odczytach drgań (A) 
z określonych urządzeń a nawet określonego punktu pomiarowego. Jedynie 
doświadczenie może pokazać gdzie ta sama ocena może być zastosowana do różnych, 
ale podobnychmaszyn.

Ocena parametrów EVAM bazuje na statystyce: wartość średnia i standardowe odchyłki 
(B) otrzymywane są z reprezentatywnej ilości pomiarów. Odczyty powinny być 
dokonane w całym zakresie normalnych warunków pracy (prędkość, obciążenie, 
temperatura, itd.) wpływających na występowanie drgań maszyny, ponieważ otrzymasz 
„Zły stan” kiedy tylko odczyt wykroczy poza normalny zakres a to może być 
spowodowane poprzez nietypowe drgania maszyny ( które starasz się wykryć) lub 
poprzez zbyt wąską bazę oceny.

Specjalny zestaw danych do oceny jest nazywany kryterium. Obliczenia są 
automatycznie realizowane przez Condmaster Ruby, a wszystko co powinieneś zrobić to 
dokonać wyboru odczytów drgań do włączenia w zestaw kryteriów. Można użyć funkcji 
Nagrywanie w Condmaster, aby szybko zdobyć zestaw odczytów do oceny (patrz 
kolejne strony, aby uzyskać więcej informacji). 
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10.2 Numer COND na wykresach i widmie
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Numery COND w ocenie graficznej  i widmie:
• Numer COND dla każdego warunku i parametru symptomu (A)
• Kliknij na pomiarze, aby zobaczyć ocenione parametry (B)
• Numery COND i wartość dla COND = 0 w widmie (C)

Wynikiem zastosowania kryterium jest  numer COND (numer stanu) dla każdego 
aktywnego parametru stanu i symptomu. W „Wykresy” możesz wyświetlić wykresy 
określonych wartości COND (A) używanych w tabelach, lub uaktywnić jedno i drugie. 
Klikając na dowolnym wyniku pomiarów EVAM możesz zobaczyć wszystkie wartości  
parametrów razem z ich numerami COND zaznaczonymi na zielono-żółto-czerwony 
kolor (B).

W widmie, zobaczysz teraz wartości parametru razem z odpowiadającym mu numerem 
COND. Otrzymasz także wartość średnią z pomiarów przynależnych do kryterium przy 
COND=0 (C).
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10.3 Nagrywanie grupy odczytów EVAM przez Leonova

Zestaw nagrywanie dla analizatorów Leonova składa się z co najmniej jednego punktu pomiarowego 
i różnych technik pomiarowych.

Typową aplikacją do pomiaru drgań to uruchamiane i wyłączanie elementów sterujących na 
maszynach, które zmieniają swój charakter drgań podczas okresu rozruchu i zatrzymania. Używaj 
ustawień widma z krótkimi czasami próbkowania i mierz "tak szybko, jak to możliwe".
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Ustawienia nagrywania :
• Otwórz punkt pomiarowy , kliknij ”...”, wybierz ”Nagrywanie”.
• Ustaw ilośc pomiarów (A), odstęp pomiędzy pomiarami (B).
• Kliknij ”NOWY’ (C), wybierz technikę (D). Uruchom nagrywanie poprzez ”POMIAR’ .

Aby stworzyć prawidłowe kryterium dla oceny wyników pomiarów EVAM, musisz uzyskać 
odczyty drgań pokrywające pełny zakres normalnych warunków pracy na 
określonymurządzeniu. Wymaga to znacznego okresu czasu. Praktycznym sposobem 
rozpoczęcia jest funkcja „Nagrywanie” w „Obsługa”, która umożliwia ci szybkie zebranie 
zestawu danych dla wprowadzenia wstępnego kryterium. Proszę zapamiętać, że jest to 
metoda skrócona, niewystarczająca do wprowadzenia bardzo dokładnej bazy dla 
prawidłowej oceny stanu maszyn, ale dająca doskonałą pozycję startową i może – 
i powinna – dać znacznie lepsze kryterium, bardziej dokładne i skuteczne.

Wgraj pojedynczy punkt pomiarowy do Leonova i otwórz go. Wybierz NAGRYWANIE 
z MENU.

Można nagrywać określoną ilość pomiarów w określonych odstępach czasu, lub mierzyć 
określoną ilość minut. Pole (A) przełącza “pomiary” na “minuty” i z powrotem.

Wprowadź ilość pomiarów (A) i odstęp  czasowy (B). “0” w polu czasowym oznacza “ tak 
szybko jak to jest możliwe”. Zastosuj klawisz NOWY (C), aby wstawić technikę 
pomiarową (D) na listę pod “Sekwencja pomiarowa” (E). Podłącz przetwornik i zastosuj 
POMIAR, aby rozpocząć.
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10.4 Nagrywanie partii odczytów dla A30 / T30
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Dla A/T30, „Nagrywanie” jest bardzo podobne do tworzenia trasy i użycia „Przesyłanie 
danych” . Otwórz „Nagrywanie” i kliknij NOWY (A). Otrzymasz formularz edycji gdzie 
wprowadzasz nazwę zestawu  i wybierasz przyrząd (B). Kliknij NOWY (C) na tym 
formularzu aby zdefiniować punkt pomiarowy  i pomiary (patrz następna strona). Każdy 
punkt pomiarowy będzie wpisywany w formularzu edycji (D). Na dole formularza 
zobaczysz wymaganą pamięć do wykonania pomiaru (E). Otrzymasz ostrzeżenie w 
przypadku, gdy pojemność pamięci przyrządu jest przekroczona. Zapisz zestaw (F).

Nazwa zestawienia i przyrząd są podane na formularzu nagrywania (G). Przesyłanie 
danych z / do jest tak jak dla trasy pomiarowej (H).

Ustawienia nagrywania :
• Kliknij NOWY (A), wprowadź nazwę i przyrząd (B)
• Kliknij NOWY (C) i, po zdefiniowaniu daty, ZAPISZ (F). Transfer (H).
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10.5 Menedżer Stanu

10.5.1 Opcje alarmów
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To co kiedyś nazywane było Kryteriami we wcześniejszych wersjach Condmaster 
przeszło kompletną metamorfozę w Condmaster Nova 2010 w celu umożliwienia 
większej elastyczności w konfiguracji alarmów. Menedżer Stanu został szczególnie 
opracowany w celu poprawienia oceny EVAM oraz odczytów SPM Spectrum SL i SPM HD 
pobranych z dowolnego urządzenia pomiarowego SPM. Elas-tyczne oceny stanu nie 
stosuje się do pomiaru ISO2372/10816, gdzie progi alarmowe są określane przez 
normy ISO.
Ponadto, użytkownicy systemu kontroli ciągłej Intellinova mogą korzystać warunków 
pracy maszyny, takich jak moc, przepływ lub ciśnienie jako kryteria do określenia stanu 
pracujących urządzeń. 

W ciągu wielu lat, opcje alarmowe w Condmaster ewoluowały i od Condmaster Nova 
wersja 2008, zawierają:

• Alarmy dla wartości, dla ostrzeżenia lub alarmu, gdy mierzony parametr osiągnie
pewny, zdefi-niowany przez użytkownika próg.  Alarm ten jest statyczny, a zatem
działa dobrze w przypadku maszyn pracujących ze stałą prędkością i stałymi
obciążeniami.

• Ruchome, uśrednione alarmy ; zasadniczo takie same jak wyżej, ale wartość
wywołująca alarm jest obliczana jako średnia ze zdefiniowanej przez użytkownika
liczby wyników pomiarów, a nie jednego pojedynczego odczytu. Ze średnią
kroczącą, unikasz alarmów spowodowanych przez nagłe i przypadkowe wzrosty
amplitudy. System oblicza średnią wartość x liczba odczytów i oblicza nowy próg
za każdym razem, gdy rejestrowany jest nowy odczyt. Większa liczba od-czytów
przy obliczaniu wartości średniej, będzie spłaszczać  wynikającą z tego krzywą.
Średnie ruchome alarmy są korzystne w przypadku losowo wysokich odczytów z
niespodziewanego wydarzenia.

• Pasma (pojedyncze, wielokrotne i oktawa) ; W widmie, korzystanie z pasm jest
skutecznym sposobem izolowania symptomów od siebie częstotliwości. Wartość
RMS wszystkich amplitud w określonym przez użytkownika zakresie
częstotliwości są następnie dodawane do siebie, w wyniku czego powstaje wykres
słupkowy energii zawartej w różnych pasmach częstotliwości.

• Przewodnik Kryteria, wykorzystywany do tworzenia granic alarmów na podstawie
obliczeń statystycznych wielokrotnych wyników pomiarów z maszyn w dobrym
stanie technicznym.

Wszystkie z tych opcji alarmów dostępne są również w wersji Ruby Condmaster, ale jak 
wspomniano powyżej, nowy Menedżer Stanu zastępuje poprzedni Przewodnik 
Kryteriów. 

Menedżer Stanu pozwala użytkownikom dowolnie eksperymentować, aby znaleźć 
optymalne ustawienia alarmu dla danej aplikacji. Ta “faza nauki” może trwać dopóki 
kryteria nie zostaną zachowane. Gdy są zapisane, kryteria uaktywniają się i Condmaster 
zaczyna oceniać wyniki pomiarów  zgodnie z ustawionymi kryteriami. Jeśli po pewnym 
czasie okaże się, że ustawienia alarmowe dają satysfakcjonujących wyników, zawsze 
możesz wrócić i zmienić kryteria. 
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10.5.2 Co to są kryteria ?
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Kryterium bazuje na konkretnym, wybranym przez użytkownika zestawie danych 
pomiarowych. W celu uzyskania “reprezentacyjnej” bazy odczytów, na podstawie których 
statystyk powstanie, wybór ten powinien składać się z odczytów z maszyny w dobrym 
stanie technicznym. Obliczenia statystyczne odbywają się automatycznie w Condmaster 
Ruby, wszystko co musisz zrobić, to wybrać odpowiedni zestaw odczytów do 
uwzględnienia. 

Condmaster oblicza wartość średnią i odchyłkę standardową otrzymaną z wybranego 
zestawu odczytów. Odczyty powinny obejmować cały zakres normalnych warunkach pracy 
(prędkość, obciążenie, temperatura, itp.), które mogą wpływać na drgania urządzenia, 
inaczej dostaniesz wskazanie “zły stan”, gdy odczyt nie mieści się w normalnym zakresie, 
a może to być spowodowane albo niewłaściwym poziomem drgań maszyny albo zbyt 
wąsko zdefiniowanych zasad. 

Kryteria są wykorzystywane do określenia progów alarmów na podstawie prędkości i/lub 
warunkami roboczymi. Są znane także jako elastyczne oceny stanu określające, czy 
obecne warunki pracy zasługują, czy też nie na wywołanie ostrzeżenia  (stan tzw. żółty) 
lub alarmu (stan czerwony). Wysoki odczyt drgań w określonych warunkach 
eksploatacyjnych może oznaczać niekoniecznie to samo, co identyczny wynik, gdy 
warunki pracy są inne. Ponieważ umożliwia to konfigurację ocenę zmiennych systemów, 
elastyczna ocena stanu jest przydatna do maszyn takich jak turbiny wiatrowe lub 
wtryskarki, które pracują w zmiennych warunkach eksploatacyjnych.

Wynik obliczeń kryteriów jest bezwymiarowy numer COND  (numer stanu) dla każdego 
parametru stanu (VEL, ACC, DISP, Crest itp.) oraz symptomu (niewyważenie, BPFO, 
problem z zazębieniem itd.). Nr COND = 0 (zero) reprezentuje średnią wartość wybranych 
odczytów. Kryteria są obsługiwane indywidualnie dla każdego symptomu, dlatego też 
może zapewnić bardziej precyzyjne progi alarmowe dla nich. Wybór wyników pomiarów do 
uwzględnienia w obliczeniach kryteriów odbywa się za pomocą kliknięcia i przeciągania 
bezpośrednio w różnych wykresach.
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Przykład: określony wynik pomiaru, mierzony w “umiarkowanych” warunkach, mógł być oceniony jako żółty. W zależności 
od wpływu obciążenia, ta sama wartości zmierzona “ciężkich” warunkach mogła być oceniona jako zielona.

Porównując, Menedżer Stan daje użytkownikowi pełną elastyczność w zakresie, co należy 
uwzględnić w obliczeniach kryteriów. Poszczególne wyniki pomiarowe, parametry stanu i / lub 
symptomy mogą być łatwo wybrane z wykresów a wynikiem jest natychmiastowy graficzna 
prezentacja. Menedżer Stanu daje płynniejszą “krzywą oceny”: 
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10.5.3 Przewodnik Kryteriów kontra Menedżer Stanu
Różnica między Kryteriami w Condmaster Nova 2008 (i starszymi wersjami) i nowym 
Menedżerze Stanu w Condmaster Ruby jest znacząca.

W poprzednich wersjach Condmaster, obliczanie kryteriów dokonano na poziomie punktu 
pomiarowego, co oznacza, że z wybranego okresu(-ów) czasu były uwzględniane w obliczeniach 
wszystkie wyniki pomiarów. Użytkownik nie miał możliwości wyboru reprezentacyjnego 
“podzbioru” odczytów dla poszczególnych przypisań, parametrów stanu i symptomów do 
obliczenia kryteriów. Wynik oceny wyników pomiarowych był “schodkowy”, w którym ta sama 
wartość może powodować różne oceny w zależności od stanu obciążenia, na przykład: 
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10.6 Tworzenie i edytowanie kryterium
Menedżer Stanu jest dostępne poprzez Obsługa > Menedżer Stanu na pasku menu Condmaster 
lub za pomocą przewodnika Progi alarmowe w formularzu Dane Punktu Pomiarowego. Główne 
okno Menedżera Stanu wyświetla listę wszystkich istniejących kryteriów: 

1. Kliknij przycisk NOWY (A), lub zaznacz istniejące kryteria i kliknij Edytuj (B).

2. Menedżer Stanu wyświetla Drzewo Punktów Pomiarowych. Wybierz przypisanie
pomiarowe, na których opiera się kryterium. Pamiętaj, że można wybrać tylko jedno
przypisanie pomia-rowe w tym miejscu; jednakże, w końcowym etapie przewodnika można
dodać więcej wyników pomiarów z tych samych lub innych zadań pomiarowych
w celu poprawy statystyki.

3. Wybierz Typ kryteriów. Kryteria mogą być jednym z dwóch typów:

• Kryterium Statyczne co oznacza, że progi alarmowe pozostaną takie same,
niezależnie od warunków pracy. Dla statycznych kryteriów, wynik obliczeń
statystycznych jest zwykle wykresem rozkładu prawdopodobieństwa (znanym również
jako krzywa dzwonowa, przerzuć stronę na przykład), która jest wykresem
słupkowym podsumowującym grupy wyników pomiarowych reprezentujących ilość
zmiennych odczytów. Jest to wizualne przedstawienie ilość wariacji w wyborze
wyników pomiarów i pozwala zobaczyć, jak wiele odczytów mieści się w określonym
zakresie. To pomoże Ci określić, czy dany odczyt wpisuje się w szerszy obraz.

• Kryteria typu Obroty (lub parametr procesu w Intellinova) oznacza granice alarmowe
zależne od trybu pracy, tj. bieżącą wartość parametrów pod jego kontrolą (moc,
prędkość, przepływ, ciśnienie itp.). Wybieranie wartości parametrów procesowych
tworzy wykres mieszany, z jednostką pomiarową symptomu na osi Y i Obrotami lub
parametrami procesu na osi X.

4. Teraz wybierz, które granice alarmowe mają być uwzględnione w kryteriach.

5. Wybierz typ progu alarmu:

• COND oznacza, że wynikiem jest wartość COND gdzie 0 reprezentuje średnią
wszystkich wyników pomiarów zawartych w kryteriach. Próg alarmowy zostanie
ustawiony na +21 dla ostrzeżeń (żółty) i +35 dla alarmów (czerwony). Dolne progi
zostaną ustawiona na -21 dla ostrzeżeń (żółty) i -35 dla alarmów (czerwony).

• Wartość symptomu przedstawia rzeczywistą wartość progu alarmowego, np. 1,22
mm/s dla górnego alarmu.

6. W końcowym etapie Menedżer Kryteriów, wszystkie wyniki pomiarowe do pomiaru należące
do przypisania są widoczne. To jest moment, gdzie należy być ostrożnym, aby oprzeć swoje
kryteria na reprezentatywnych wynikach. Użyj kliknij-i-przeciągnij w dowolnym
z wykresów, aby wybrać wyniki pomiarów, a następnie kliknij przycisk ZAZNACZ w lewym
górnym rogu formularza.

7. Aby obliczyć kryteria, kliknij przycisk OBLICZ.

Proszę zobaczyć na kolejnych stronach opis funkcjonowania na wykresach.
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10.6.1 Przykład wykresu rozkładu prawdopodobieństwa 
Poniżej przedstawiono przykład końcowego etapu Menedżer Stanu. W poprzednich 
etapach w przewodniku dokonano następujących ustawień:

• Typ Kryterium = Statyczne
• Progi alarmowe = Górny alarm, Górne ostrzeżenie
• Typ progu alarmu = Wartość symptomu

W wyniku wyboru typu Statyczne kryterium, wykres przedstawia rozkład prawdopodobieństwa.  
W tym przykładzie, ilość wyników pomiarów została wybrana przez użytkownika poprzez operację 
kliknij-i-przeciągnij do dolnego wykresu. Wybrane wyniki pomiarów są reprezentowane przez szare, 
prostokątne pole (A). Wyniki te zostaną uwzględnione w obliczeniach statystycznych kryteriów, ale 
obliczenia same w sobie są jeszcze do zrobienia.

1. W dolnym wykresie, można wybrać wiele “obszarów” wyników pomiarów za pomocą kliknij-
i-przeciągnij. Dla każdego wyboru wyników kliknij ZAZNACZ w lewym górnym rogu okna
(B). Wybór odczytów wtedy zmienia kolor na niebieski w obu wykresach.

2. Aby usunąć niechciane wyników pomiarowych z obliczeń, należy kliknąć i przeciągnąć,
a następnie kliknąć ODZNACZ (C).

3. Kiedy skończysz wybieranie wyników pomiarów, kliknij przycisk OBLICZ w górnymlewym rogu
górnego wykresu (D). Po tej akcji, zielono-żółto-czerwona skala oceny jest automatycznie
wyświetlana w obu wykresach (E, patrz wkładka), pokazując, jakie odczyty są uważane za
uchodzące w “dobrym stanie”.
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10.6.2 Przykład mieszanego wykresu

Oto kolejny przykład, tym razem z następującymi ustawieniami:
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• Typ Kryterium = Obroty (parametr procesu)
• Progi alarmowe = Górny alarm, Górne ostrzeżenie
• Typ progu alarmu = COND

Funkcje przewodnika stanu 
Gdy obliczenia kryteria zostały wykonane, istnieje szereg praktycznych funkcji pomocnych w 
pracy z kryteriami:

• Powiększanie: Kliknij-i-przeciągnij, aby zaznaczyć obszar wykresu(-ów), a następnie
kliknij przyciski POWIĘKSZENIE/POWIĘKSZENIE Z POWROTEM (A).

• Dodawanie więcej wyników pomiarów: kliknij przycisk ‘...’ (B), aby dodać wyniki pomiarów
z innych przypisań pomiarowych.

• Przeglądanie pojedynczych symptomów lub parametrów stanu: Zaznacz pola wyboru dla
symptomów lub parametrów stanu (C), aby wyświetlić je indywidualnie.

• Oblicz kryteria dla poszczególnych objawów lub parametrów stanu: Zaznacz pola wyboru
dla symptomów lub parametrów stanu (C), a następnie kliknij OBLICZ (D). Użyj Oblicz
wszystkie symptomy na “...” w oknie menu (E) w celu włączenia wszystkich z nich.

• Wyświetlanie uwag: Kliknij na małe kwadraty na dole wykresów (F), aby wyświetlić uwagi
w punkcie pomiarowym (o ile występują).

• Ruchome progi alarmowe ręcznie: Umieść wskaźnik na zielonym (G), żółtym lub
czerwonym kwadracie. Kursor zmieni się w dwukierunkową strzałkę i próg alarmu można
przesuwać w górę lub w dół.
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10.7 Wyświetlanie oceny wyników EVAM
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• Ostatnie wyniki pokazane w Podgląd graficzny (A)
• Dowolny wynik (C) na Wykresie (B) po kliknięciu na punkt

 Numery COND dla parametrów EVAM są wyświetlane wraz z kolorowym kodem w kilku miejscach:
• Dla ostatnich wyników pomiarów w Podglądzie Graficznym dla poziomu przepisania. Klikaj

na menu tak długo aż zobaczysz każdy aktywny parametr stanu i symptomu na tlezielono-
żółto-czerwonym.

• Dla wybranego zakresu wyników pomiarów w Wykresach razem ze skalą zielono-żółto-
czerwoną. Możesz także otrzymać kolorowy kod na kropkach w twoich folderach.

• W podglądzie graficznym pod kliknięciem na Wykresach jako lista wartości parametrówplus
numery COND wyświetlane w kolorze zielonym, żółtym lub czerwonym.

Daje to bardzo szybkie skuteczne narzędzie do oceny drgań maszyny. Jednakże, powinieneś 
nauczyć się jak prawidłowo odczytywać wyświetlany numer i osądzać go konfrontując z danymi,
o które oparte było kryterium. Następne strony podają przykłady.
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10.8 Kryteria z różnymi wybranymi warunkami
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Te same dane, różny wybór:
• Wysoka wartość (A) wyłączona : niska wartość średniej (B), wąski rozrzut (C)
• Wysoka wartość (A) włączona : wyższa wartość średniej (D), duży rozrzut (E)

Jeden zestaw danych, zapisany „tak szybko jak to możliwe” bazuje na dwóch różnych 
kryteriach, nazwanych tu A i B. Kryterium A wyklucza pierwszą wysoką wartość VEL 
(A).Wartości są wszystkie bliskie 0,4 mm/s. Wartość średnia odpowiadająca „COND=0” 
jest 0,39 mm/s (B). Zakres wąski, co powoduje małe standardowe odchyłki.

Wybór dla kryterium B, zawiera wszystkie wyniki, nawet te z wysoką wartością (A). 
Średnia wartość (D) jest 1,13 mm/s. Rozrzut wyników jest znacznie szerszy (E), co 
powoduje wzrost standardowych odchyłek.

Rysunki są uzyskane z Oceny graficznej. Zostały dodane: identyfikacja rozrzutu 
(zielone) i czerwone linie zaznaczające średnie wartości. 
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10.9 Efekt wartości COND

Ocena Y i Z: Wąski zakres danych wywołuje duże zmiany numerów COND dla umiarkowanych odchyleń od wartości średniej.
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Wpływ różnych kryteriów na pojedyncze numery COND może być dramatyczny. 
Wykresy powyżej są oparte na tych samych faktach. Najniższy wykres pokazuje 
bezpośrednie, nieocenione wyniki po-miarów dla parametru stanu VEL, w mm/s RMS.

Wykres Y jest stworzony z kryterium Y, które nie zawiera pierwszego wysokiego 
wskazania, tak więc ma wąski zakres. Konsekwentnie, wartości COND dla pierwszej 
wartości trafią na samą górę (COND= 60 jest najwyższą możliwą wartością, oznaczającą 
„koniec zakresu”). Oceniając z kryterium B ta sama wartość jest wciąż w strefie żółtej.

Inną interesującą częścią tych wykresów są różnice w ocenie punktów A, B i C. 
Incydentalnywzrost dla (A), który jest ledwie zauważalny w (B) i przesadnie w (C). 
W rzeczywistości, VEL dla tego punktu wzrósł od 0,27 (poprzedni odczyt) do 1,34 mm/s 
RMS (tzn. pięciokrotnie). To jest cztery razy wyżej niż średnia wartość dla COND=0, 
stosując kryterium B. Jest to duża zmiana, zważywszy że pierwsza wartość z grupy, 
10,47 mm/s jest z pewnością błędem pomiarowym.

Innym ważnym faktem jest to, że podstawowy kształt wykresu a więc i trendy są 
dokładnie te same: natężenie drgań jest niskie i stabilne. Konkluzja z tego jest 
następująca:

• musisz myśleć i sprawdzać przed stworzeniem kryterium.
• nie powinieneś zbyt ostro reagować na pojedyncze wysokie wartości COND, ale sprawdzać

trendy i nieoceniane wartości.
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10.10 Lista wyników pomiarów na wykresach

Ocena, kryterium Z: Aby zobaczyć wartości parametrów kliknij na punkt
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Najszybszym sposobem sprawdzenia „podejrzanego” pomiaru jest kliknięcie na punkcie 
na wykresie. Otwiera to listę wszystkich wartości parametrów i odpowiadających im 
numerów COND. Niezależnie, który parametr cię interesuje, lista jest zawsze 
kompletna.

Jak już omówiono poprzednio , wykres VEL jest najbardziej odpowiedni do osądzenia 
stanu maszyny, tak więc wybór tego parametru powinien być pierwszym wyborem.
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10.11 Wyświetlanie parametrów COND i wartości nieocenionych

10.12 Współczynnik CREST

Gdy utworzysz kryterium, wartość średnia i odchyłki standardowe dla każdego parametru stanu są 
obliczane oddzielnie. Wyłączenie wysokiego odczytu wartości VEL nie jest równorzędne 
z wyłączaniem współczynnika CREST. W tym celu musisz ustawić warunek na CREST.
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W Podglądzie graficznym, możesz łatwo kopiować wykres poprzez przytrzymanie klawisza CTRL 
podczas kliknięcia na jego tytule (A). Możesz wtedy przeciągnąć tytuł do przestrzeni poniżej 
wykresu oryginalnego, w ten sposób podwajając go na ekranie. Klawisz F4 różnicuje wykresy 
pomiędzy wykres z numerami COND i wykres z wartościami nieocenionymi. Pierwszy ma COND 
po lewej górnej stronie (B) i kolorową skalę. Drugi ma jednostkę pomiarową, / gdy występuje / w 
górnej części wykresu (C) i szarą skalę. Tak więc możesz umieścić wykres nieobrobionych 
wartości poniżej każdego COND wykresu. Można to robić pojedynczo dla wszystkich wykresów 
i zachować te ustawienia jako sekwencję do późniejszego odtworzenia.

Ten i następny przykład były tworzone w tym trybie. Następne uzupełnienia zostały utworzone w postaci:

• wartość średnia stosowana przez kryterium (wyświetlane w funkcji „Widmo”) została wpisana
w lewym górnym rogu (D) i wrysowana w pomiary (E). Pierwsza wartość, nie uwzględniona
w kryterium A, jest pokazana w innym kolorze (F). Wszystkie przykłady stosują kryterium A
chyba, że pokrywają się wyniki z Y i Z.
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10.13 Kurtoza

10.14 Skewness
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Współczynnik CREST jest zależnością pomiędzy wartością RMS i wartością szczytową w pomiarze 
prędkości drgań. Wykresy pokazują, na przykład w (B) i (C), że wartość poniżej wartości średniej 
ma ten sam wpływ na numer COND jak wartość powyżej średniej. Tak więc musisz porównać 
wykresy z numerem COND i nie przetworzonymi wartościami (lub przejść do listy wyników 
pomiarów), aby zobaczyć gdzie zmiana w COND jest spowodowana przez obniżenie lub wzrost 
wartości bezwzględnej.

Współczynnik CREST dla idealnej sinusoidy wynosi 1,414 a wartości typowe występują pomiędzy 1,4 i 
3. Chwilowe wartości udarów mogą powodować pliki wysoko powyżej wartości skutecznej RMS: mają
wysokie amplitudy przy niskiej energii, ponieważ występują w bardzo krótkim czasie.

CREST, KURT i SKEW są niewymiarowe / bezwzględne /. Są przeliczane bezpośrednio z sygnału 
czasowego nagranego podczas pomiaru drgań. Wszystkie one reprezentują aktualne wartości 
chwilowe w sygnale drganiowym spowodowane udarami. W tych przykładach, wyniki pomiarów 
są „sztuczne”, stworzone przez stukanie w urządzenie z różnych stron za pomocą elementu 
metalowego, aby powstawały naprężenia wywołane udarami.

KURT określa jak sygnał drganiowy grupuje się wokół wartości średniej. Idealna sinusoida ma KURT = 
-1,5.  Im wyższe wartości chwilowe w sygnale i wyższa ich amplituda tym wyższe wartości kurtozy. 
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10.15 Niewywaga

10.16 Niewyosiowanie
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SKEW określa symetrię sygnału zgrupowanego wokół wartości średniej. Jeśli symetria 
jest idealna, SKEW = 0. Wartości przechodzące od dodatnich do ujemnych zależą od 
kierunku przemieszczeń chwilowych w relacji do kierunku pomiaru przetwornika.

Dodatnie przemieszczenia chwilowe powodują wartości dodatnie, ujemne tworzą 
wartości ujemne.  W tym przypadku wartości zmieniają się gwałtownie, ponieważ 
podczas pomiaru urządzenie było uderzane z różnych stron przez element metalowy.

Kiedy stosujesz symptomy w przypisaniu, ich wartości są oceniane przez kryterium w ten sam 
sposób jak wartości parametrów stanu. Wartość bezwzględna jest wartością skuteczną RMS 
prędkości drgań w mm/s ze wszystkich zaznaczonych linii w spektrum. Symptom „Niewywaga” 
ma tylko jedną linię, tak więc widoczny wykres jest z amplitudy tej linii. Wartość bezwzględna 
parametru, symptomu jest 0 kiedy linia ta nie jest prezentowana w spektrum. Dla symptomów 
z kilku liniami i harmonicznymi, wartości mogą się często zmieniać zgodnie z wykrytymi liniami, 
szczególnie kiedy wartość ogólna poziomu drgań jest niska.

Zapamiętaj, że w tym przykładzie wartość średnia jest bardzo niska. Jedyna znaczna zmiana 
w COND (kiedy zignorujemy pierwszy odczyt) jest aktualnie wskazana.
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10.17 Luzy

Ponownie widzimy mały rozrzut wyników i bardzo niską wartość średnią. Symptom składa się 
z ośmiu linii. Dwa wierzchołki na wykresie COND miały dwie różne przyczyny: pierwszy oznacza 
spadek, drugi wzrost mierzonej wartości.

10.18 VEL, CREST i KURT
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Wartości dla niewyosiowania mają duży rozrzut. Wartość średnia jest wyjątkowo niska, co 
tłumaczy wariacje: dla symptomu dwuliniowego, znalezienie jednego lub dwóch zaznaczonych linii 
może powodować duże różnice.

Jedyny zauważalny wzrost numeru COND jest wywołany przez wzrost wartości nieobrobionej.
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Wykresy powyżej porównują krzywe dla VEL (z COND plus wartości bezwzględne), CREST i KURT. 
W obu przypadkach gdzie VEL wzniósł się, wskaźniki udarów obniżały się. Tak więc istnieje rzeczy-
wisty wzrost natężenia drgań (A), wpływający na zwiększenie energii drgańi nie wpływający na 
udary chwilowe.

10.19 Sprawdzanie widma
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Kliknięcie prawym klawiszem na wyniku pomiarów w Trybie Graficznym otwiera 
menu, gdzie można przejść bezpośrednio do Widmo.

To spektrum z pomiaru omawiane było na poprzednich stronach, w skali od 0 do 20 
mm/s. Prawie nic nie jest widoczne, ponieważ mierzone drgania są bardzo niskie. 

Obniż podziałkę lub kliknij gdziekolwiek w oknie spektrum i zaznacz „Logarytmiczna 
skala Y”, aby otrzymać lepszy widok.
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10.20 Widmo ze skalą logarytmiczną Y
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Powiększone spektrum pokazuje linie poniżej  ≈1 mm/s i potwierdza wnioski z ogólnego 
niskiego poziomu wartości RMS: nie ma nic alarmującego w pomiarze drgań.

Zapamiętaj, że wartości plików mają niski wpływ na widmo kiedy są wywoływane przez 
wartości przemieszczeń chwilowych.
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11.Uwagi
11.1 Praca z uwagami

l

l

Standardowe uwagi są przeglądane poprzez kod i nazwę (A). 
Kliknij NOWY (B), EDYCJA (C), lub KOPIUJ (D), aby dokonać zmian.

Condmaster Ruby zawiera rejestr „Standardowe uwagi”. Są to przykłady dla „Uwag”, które można 
podłączyć do komponentu lub punktu pomiarowego z określoną datą, aby zaznaczyć i wyjaśnić  np. 
jakiś bardzo ważny wynik lub inne ewentualne sprawy, o których nie chcesz zapomnieć. Uwagi te są 
wykorzystywane jako kolorowe kwadraty poniżej wykresów w funkcjach WYKRESY.  Raport 
„Statystyka uwag” w trybie „Wydruki”  drukuje wszystkie uwagi w twojej bazie danych razem 
z ich częstotliwością występowania. Możesz zastosować ten raport jako np. statystykę wymian 
łożysk na różnych maszynach lub mechanicznych wad.

Standardowe uwagi mają kody i nazwy (A). Mogą stać się wraz z numerem punktu pomiarowego 
(komponentu), datą i godziną jako opcja częścią tekstu objaśniającego sytuację..

Do A30/T30 i Leonova Diamond, użytkownik może wybrać, które uwagi powinny być przeładowane 
do przyrządu i o kolejności w jakiej mają być pokazywane

 
(F).

 
(Dla A30/T30,

 
do 16 uwag można 

wybrać do przeładowania.)
 
Za każdym przeładowaniem trasy te standardowe uwagi przechodzą 

automatycznie wraz z nią.

Klawisze “...” (G), są stosowane aby przypisać uwagi domyślne do standardowych uwag Test 
Uderzeniowy i Rozbieg/Wybieg, FRF, Linia Osi wału oraz Podświetlone punkty pomiarowe. 
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Klawisze NOWY (B), EDYCJA (C)) i KOPIUJ (D, powielenie zaznaczonej uwagi, edycja i zachowanie 
pod nową nazwą kodem), wszystkie przeznaczone są do edycji formularza (patrz 11.2 Nowe i edycja 
uwag USUŃ (5) usuwa zaznaczoną uwagę o ile nie jest ona wciąż używana gdzieś w bazie (stare

uwagi mogą być usunięte przy robieniu kopii bezpieczeństwa.
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11.2 Nowa i edycja uwag
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Utwórz/edytuj standardowe uwagi :

• Wprowadź/edytuj kod i nazwę (A).
• Zaznacz Alarm (B) , aby wywołać alarm poprzez uwagę.
• Wybierz kolor do wyświetlania na wykresie (C).

Standardowa uwaga jest wprowadzana lub zmieniana na formularzu edycji. Wprowadź 
kod (maksimum 4 znaki) i nazwę (A). Kliknij na kolorze (C) , aby wybrać barwę 
kwadratu uwagi na wykresach. Wybrane pole jest określone jako FG. BG (tło) jest 
zawsze czarne i nie ma praktycznego efektu. Czarny kolor może być też kolorem 
dominującym jeśli klikniemy na nim.

Uwaga przyłączona do punktu pomiarowego lub komponentu może wymusić pojawienie 
się alarmu na liście alarmowej wtedy, gdy „Alarm” (B) jest zaznaczony w tym polu.
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11.3 Uwagi głosem do przyrządów Leonova
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W przyrządzie Leonova Diamond, uwagi podczas pomiaru mogą być nagrane głosem ( w formacie 
.wav ). 

Kiedy w punkcie pomiarowym jest nagrana głosem uwaga, można ją przesłuchać w Condmaster.
Przejdź do uwagi i kliknij na klawisz Uwaga Dźwiękowa (1). 

Z okna Wykresy, uwagi głosowe są dostępne poprzez kliknięcie prawym klawiszem > Uwagi. 
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11.4 Przeładowanie uwagi do przyrządu

Wybierz standardowe uwagi do przeładowania:

l

l

l

l

Kliknij Uwagi dla A30 / T30 lub Leonova (A). 
Kliknij na uwagę, aby ją wybrać (B).
Użyj przycisku PRZESUŃ W GÓRĘ / W DÓŁ, aby ustawić kolejność (C). 
Zakończ za pomocą ZAPISZ.

Dla Leonova użytkownik może wybrać, które uwagi powinny być przeładowane do przyrządu i o 
kolejności w jakiej mają być pokazywane. Przejdź do Rejestry > Standardowe uwagi i kliknij 
Uwagi do przyrządów Leonova (A), kliknij na uwagę, aby ją zaznaczyć (B). Użyj przycisków 
PRZESUŃ W GÓRĘ / W DÓŁ, aby ustawić kolejność wyświetlania komentarzy (C). Zakończ za 
pomocą ZAPISZ.

Dla zbieraczy danych  T30 i A30 mają zastosowanie następujące instrukcje:
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Do	16	uwag	może	być	wybrane,	aby	przeładować	je	do	zbieracza	danych.	Przeładowanie	jest	
automatyczne	każdorazowo	przy	przerzucaniu	trasy	do	przyrządu.

Po	 wykonaniu	 pomiaru	 (dowolną	 techniką)	 jako	 opcję	 możesz	 wstawić	 uwagę.	 Będzie	 ona	
automatycznie	wprowadzona	do	rejestru	uwag	i	osiągalna	w	trybie	graficznym.	Możesz	dodać	ponadto	
do	niej	własny	tekst.

Jest	zalecane,	aby	wybrać	uwagi	zawierające	informację	istotne	dla	stanu	maszyn	i	ich	otoczenia a	nie	
związane	wyłącznie	z	wynikiem	pomiaru,	np.	wg	listy	powyżej	(D).
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11.5 Wstaw uwagę w Ocenie Graficznej

l

l

Kliknij prawym klawiszem na linii uwagi poniżej wykresu (A).
Kliknij Dodaj uwagę (B), wybierz  standardowa uwaga (C,D), dodaj tekst i załączniki (E, F)
(opcja).

W Ocenie  graficznej, klikając prawym klawiszem na linii poniżej możesz dodać uwagę. Po 
pierwsze należy ustawić prawidłową datę i godzinę. Wybierz Dodaj  nową  uwagę. To otwiera 
rejestr uwag (. Kliknij przycisk "..." za pomocą Standardowej uwagi (C), aby otworzyć 
standardowy rejestr komentarzy, zaznacz uwagę i kliknij przycisk OK, aby ją wybrać (D). Dodanie 
dodatkowego tekstu (E) i Załączników (F) jest opcjonalne. Zakończ, klikając ZAPISZ.
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11.6 Uwaga z dodatkowym tekstem

Przeładowana uwaga posiada datę i godzinę zgodnie z ustawioną w zbieraczu danych i zawsze jest 
przyłączona do określonego punktu pomiarowego. Kiedy dodajemy uwagę w Trybie Graficznym, 
umieszczasz ją na skali czasowej i może być przyłączona do punktu lub całego komponentu; wybierz 
(A) poprzez Punkt pomiarowy/Komponent w formularzu danych uwagi. Uwaga w  komponencie 
jest  pokazywana w każdym wykresie  wszystkich technik dla wszystkich  punktów pomiarowych 
przynależnych do komponentu.

W polu Standardowa uwaga (B) można wybrać standardowy komentarz z rejestru standardowe 
uwagi (patrz "11.5 Ustawienie uwagi w Ocena Graficzna" na poprzedniej stronie).

W polu (C) możesz utworzyć większą ilość tekstu do uwagi ( opcjonalne ).

W Załączniki, dokumenty z hiperpołączeniem (D) mogą być dodane do uwagi (opcja). Należy 
pamiętać, że hiperłącza należy aktywować w System > Ustawienia > Hiperłącza (patrz 
"Ustawienia hiperłączy" w sekcji "Opcjonalne ustawienia konfiguracyjne" w Podręczniku instalacji i 
administrowania systemem Condmaster, dokument nr 72208).
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Dane uwagi :
• Wybierz	numer	punktu	pomiarowego	lub	komponentu	(A).
• Kliknij	...	(B),	aby	otrzymać	listę	standardowych	uwag.
• Dodaj	tekst	(C)	do	wybranej	uwagi	(	opcja	).
• Kliknij	NOWY w	Załączniki, aby	załączyć	dokument z hiperpołączeniem (D, opcja).
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11.7 Uwagi w Ocenie Graficznej

Wyświetl uwagę :

l

l

l

Kliknij na kwadrat, aby wyświetlić uwagę (A)
Kliknij prawym klawiszem, aby edytować (B)
Menu rozwijalne: Wybranie Pokaż> Uwagi powoduje umieszczenie uwag pod wykresem (C)

Kliknięcie w kwadracie uwagi na wykresie otwiera pole z kodem, nazwą i tekstem uwagi (A). 
Kliknięcie prawym klawiszem myszy otwiera okno wyboru (B). Kliknij prawym przyciskiem 
gdziekolwiek na wykresie, wybierz Pokaz > Uwagi z menu rozwijalnego a znajdziesz się poniżej 
wykresu (D). Jest ona widoczna i może być drukowana razem z wykresem.

Aby usunąć uwagę, kliknij gdziekolwiek prawym klawiszem wewnątrz pola wykresu, aby otworzyć 
menu. Wybierz Uwagi, zaznacz uwagę jeśli chcesz ją usunąć, wtedy kliknij na ikonę kosza (D).
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12. Funkcje Graficzne
12.1 Funkcje Graficzne w Condmaster Ruby

Ocena graficzna
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Funkcja Ocena Graficzna ma m.in. następujące cechy:

• Ścisłe bezpośrednie połączenie drzewa punktów pomiarowych i wyświetlonych wykresów.

• Rozszerzone zastosowanie prawego klawisza myszy i funkcji klawiatury do przechodzenia w
głąb funkcji i bezpośredniego przeskoku do rejestrów, LUBMASTER, wyświetlane widmo itd.

• Więcej opcji dla łączenia wykresów, tabel z wynikami razem z tekstami w drukowanych
raportach. Teksty standardowe i rysunki logo mogą być magazynowane.

• Magazynowanie sekwencji zawierających teksty i tabele, zgodnie z wyświetlanym aktualnie
obrazem.

• Wyświetlanie krzywej trendu składającej się ze średniej postępującej opartej
o zdefiniowaną przez użytkownika liczbę wyników.

• Opcje rozszerzenia wyświetlanych wykresów i wydruków poprzez edycję sterowników dla
ekranu i drukarek.
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12.2 Domyślny układ grafiki

Domyślny układ Ocena Graficzna

Na pasku narzędzi u góry (C) przycisk z numerem 3 jest zaznaczony domyślnie (E), co oznacza, że 
w polu graficznym wyświetlane są trzy wykresy. Kliknij przyciski 1-5 lub wybierz numer 
z rozwijanego menu, aby wyświetlić inną liczbę wykresów w polu graficznym.

Kliknięcie przycisku "..." na pasku narzędzi (F) otwiera menu, w którym dostępnych jest więcej 
alternatyw dla pola graficznego. Zobacz więcej informacji o narzędziach i opcjach wyświetlania 
grafiki.
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Otwórz funkcję Ocena Graficzna, klikając przycisk Grafika na pasku menu lub wybierając opcję 
Podgląd Graficzny > Grafika (lub Konserwacja > Ocena Graficzna ) w prawym menu panelu lub użyj 
przycisku Grafika z innych miejsc w Condmaster.

W domyślnym układzie Ocena Graficzna narzędzia są pokazane po prawej stronie (A), wykres(-y) dla 
zaznaczonego elementu są widoczne w polu graficznym (B), a na górze znajduje się pasek menu (C).

Domyślnie wyświetlane są wszystkie okna narzędzi; Drzewo punktów pomiarowych, Filtry, 
Sekwencja, Warunki Pracy Maszyny. Kliknij przycisk "..." w prawym górnym rogu nad oknami 
narzędzi (D), aby otworzyć menu, w którym można wybrać, które okna narzędzi mają być 
wyświetlane, i czy panel z narzędziami ma być wyświetlany czy nie (włącz / wyłącz Pokaż Prawy 
Panel).
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12.3 Dostosowywanie układu okien narzędzi

Dostosowany układ okien narzędzi w oknie Ocena Graficzna:

l

l

CTRL + kliknięcie myszą i przeciągnięcie okna narzędzi w wybranych miejscach upuszczenia (A, B)
Zapisz zmiany, klikając "Zapisz układ formularza" w górnym menu (C)

Okna narzędzi to okna Drzewo punktu pomiarowego, Filtry, Sekwencja i Warunki Pracy 
Maszyny, które w domyślnym układzie znajdują się po prawej stronie. Aby przeciągnąć i upuścić 
okna narzędzi w różnych miejscach upuszczania, przytrzymaj klawisz CTRL, kliknij niebieską "ikonę 
przeciągania" (A), a następnie przeciągnij i upuść okno narzędzia w wymaganym miejscu (B). Duży 
obszar środkowy jest zarezerwowany dla różnych schematów.

Zmień rozmiar okien, umieszczając wskaźnik myszy na krawędzi okna, a gdy wskaźnik myszy 
zmieni się w strzałkę w lewo-prawo, kliknij i przeciągnij do żądanego rozmiaru.

Aby zapisać układ, kliknij małą czerwono-żółto-zieloną ikonę w lewym górnym rogu paska 
tytułowego Ocena Graficzna  (lub kliknij prawym przyciskiem myszy w pasku tytułowym Ocena 
Graficzna) i wybierz Zapisz układ formularza w menu podręcznym (C).

Aby przywrócić ustawienia formularza zapisu, wybierz Resetuj układ formularza z tego menu (C). 
Należy pamiętać, że okno musi zostać ponownie otwarte, aby reset zadziałał.
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12.4 Wyświetlanie wykresów

Zmień wyświetlanie wykresów:

l

l

Przeciągnij od lewej do prawej na skali czasu, aby powiększyć (B), zmniejsz z powrotem za pomocą (C). 
Wybierz liczbę wyświetlanych wykresów (E).

Tytuł wykresu (A) składa się z numeru punktu pomiarowego i nazwy oraz techniki pomiarowej. 
Skala czasowa (B) jest pokazana poniżej wykresów. Przedziały czasowe zmieniają się wraz z 
długością pokazanego okresu. Horyzontalna data i godzina pokazuje czas w pozycji kursora. Aby 
powiększyć okres, kliknij skalę czasu i przeciągnij od lewej do prawej. Użyj przycisku wstecz (C), 
aby zmniejszyć z powrotem. Możesz chwycić pasek skali czasu (D) i przesunąć skalę (i jej wykresy) 
do przodu lub w tył w czasie.

Przyciski 1-5 (E) na pasku narzędzi u góry służą do wyboru domyślnej liczby wykresów do 
wyświetlenia w polu graficznym. Kliknij przyciski 1-5 lub wybierz numer z rozwijanego menu, aby 
wyświetlić inną liczbę wykresów w polu graficznym. Użyj paska przewijania (F), aby poruszać się 
między schematami lub klawiszy PAGE UP, PAGE DOWN, HOME i END, aby przeglądać wykresy na 
ekranie.

Aby przesunąć wykres do innej pozycji, chwyć za tytuł (G) i przeciągnij go do dolnej granicy innego 
wykresu. Upuść go pod tym schematem, gdy kursor zmieni się w strzałkę. Przytrzymanie klawisza 
CTRL podczas zaznaczania tytułu powoduje przeniesienie kopii. Oryginał pozostaje na swoim 
miejscu.

Kliknięcie przycisku "..." na pasku narzędzi (H) otwiera menu z różnymi opcjami. Domyślnie, Siatka 
jest ustawiona na WŁĄCZ, i możliwe jest również aktywowanie Protokołu pomiarowego, który 
zapewnia równe odstępy między wynikami pomiarów, niezależnie od przedziału czasowego. 
Aktywacja Widmo lub Obraz wyświetli małą wersję przynależnego widma lub obrazu (jeśli jest) po 
prawej stronie wykresu(-ów) w polu graficznym.
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12.5 Wybór pozycji do wyświetlania wykresów

Wybierz dane do wyświetlenia za pomocą przycisku Grafika z różnych miejsc w Condmaster, 
aby otworzyć zaznaczone elementy w oknie Ocena Graficzna.

Podczas otwierania funkcji Ocena Graficzna bez wybierania tego, co należy otworzyć, WSZYSTKIE 
punkty pomiarowe w bazie danych są ładowane do okna  Ocena Graficzna. W zależności od ilości 
punktów pomiarowych w połączeniu z pojemnością komputera, może to być ociążająca operacja dla 
systemu. Bardziej powszechne jest użycie przycisku Grafika z innych miejsc w Condmaster, aby 
otworzyć zaznaczone elementy w funkcji Graficzna ocena. Wybrane elementy zostaną otwarte 
w polu graficznym i zostaną dodane do okna Drzewo Punktów Pomiarowych.

Aby wybrać pozycję ze struktury drzewa:
Kliknij prawym przyciskiem między wykresami i wybierz Wstaw z drzewa (A). Otwiera to nowe 
okno, w którym można wybrać, co wyświetlić (B). Wybór folderu obejmuje wszystkie jego foldery 
podrzędne. Naciśnij CTRL, aby wybrać kilka pozycji na tym samym poziomie z tej samej lokalizacji 
(np. Komponentów z tego samego folderu) w dowolnej kolejności (SHIFT dla kolejnych), i kliknij 
OK. Wybrane elementy zostaną otwarte w polu graficznym i zostaną dodane do okna narzędzia 
Drzewo punktów pomiarowych.

Wyczyszczenie pola grafiki pod nowy wybór:
Zaznacz wykres w polu graficznym i naciśnij klawisz USUŃ. Możesz również kliknąć prawym 
przyciskiem na wykres i wybrać Usuń z menu rozwjalnego. Po załadowaniu sekwencji (patrz dalej) 
pole graficzne jest aktualizowane automatycznie.

Więcej informacji na temat funkcji filtra, sekwencji itd. można znaleźć w innych rozdziałach.
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12.6 Filtrowanie parametrów wyświetlanych na wykresach

Aktywuj / dezaktywuj parametry, aby wyświetlić je na wykresach za pomocą funkcji Filtra

Oprócz wyboru punktów pomiarowych i komponentów do wyświetlenia (patrz "12.5 Wybór 
elementów do wyświetlania grafiki" na poprzedniej stronie), okno narzędzia Filtr (A) umożliwia 
odfiltrowanie wykresów do wyświetlenia. Kategorie w oknie narzędzia Filtr to Alarm, Próg 
alarmowy, Ocena, Jednostki, Techniki oraz Parametry stanu i Symptomy, umożliwiające 
odfiltrowanie wykresów zgodnie z techniką(-ami) pomiaru, symptomami, punktami pomiarowymi za 
pomocą lub bez alarmów i wiele więcej. Każda kategoria ma wiele parametrów. Domyślnie 
wszystkie parametry w każdej kategorii są zaznaczane i dlatego wyświetlane w polu graficznym. 
Liczby po prawej stronie każdego parametru pokazują liczbę wykresów wyświetlanych w bieżącym 
wyborze. Niebieskie cyfry po prawej stronie Filtru tekstowego pokazują, ile wykresów jest aktualnie 
wyświetlanych z całkowitej liczby dostępnych wykresów.

Np., aby odfiltrować przypisania za pomocą techniki HD ENV, najpierw odznacz pole obok Techniki, 
aby dezaktywować wszystkie techniki, a następnie zaznacz pola z ikoną HD ENV (B). Podczas 
aktywacji lub dezaktywacji parametru lub kategorii w oknie narzędzia Filtr, pole Grafika i okno 
Drzewo Punktów Pomiarowych są automatycznie aktualizowane wg nowego wyboru.

UWAGA: W funkcji filtrowania między każdą kategorią występuje operator "AND", co oznacza, że 
każda kategoria wymaga co najmniej jednego parametru do zaznaczenia, w przeciwnym razie pole 
graficzne będzie puste.

Dla parametru OBR w kategorii Techniki można dokonać wyboru częstotliwości prędkości 
obrotowej. Kliknij przycisk "..." za pomocą parametru OBR (C), wprowadź zakres i kliknij OK (D). 
Użycie wykrzyknika ("!") Przed interwałem (na przykład "! 12-500") wyklucza wprowadzony 
interwał. Aby ponownie wyświetlić częstotliwość OBR, usuń cyfry z tego okna (D) i kliknij OK.
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12. Funkcje Graficzne

12.7 Sekwencje danych graficznych

Zapisz i załaduj sekwencję danych graficznych

Skrót do otwierania sekwencji z Podglądu Graficznego: kliknij prawym przyciskiem ikonę Grafika (E) i wybierz sekwencję do 
załadowania (F)

W oknie narzędzi Sekwencja po prawej stronie (A) możesz zapisywać i ładować sekwencje 
wykresów. Sekwencja zawiera (1) wybór elementów do wyświetlenia grafiki (2) dowolne filtry 
zastosowane do tych danych.

Aby zapisać nową sekwencję, kliknij przycisk "+" (B), wprowadź nazwę i kliknij OK w oknie, które 
się pojawi (C). Sekwencja jest zapisywana w jej obecnym (edytowanym) stanie. Zapisane 
sekwencje są wymienione w oknie narzędzia Sekwencja.

Aby wczytać zapisaną sekwencję, dwukrotnie kliknij jej nazwę w oknie narzędzi dla Sekwencji. 
Niebieski znacznik po prawej stronie sekwencji oznacza, że jest załadowana. Przycisk "..." po lewej 
stronie każdej sekwencji (D) otwiera menu, w którym można ją załadować, zapisać, zmienić nazwę 
lub usunąć.

Przydatnym skrótem do sekwencji z Podglądu Graficznego jest kliknięcie prawym przyciskiem na 
ikonę Grafika na pasku menui (E), a następnie wybranie zapisanej sekwencji do załadowania z 
okna, które się otworzy (F).
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12. Funkcje Graficzne

12.8 Warunki pracy maszyny w warunkach roboczych

W oknie narzędzi dla Warunki pracy maszyny po prawej stronie (A) można wyświetlić wykresy 
związane z warunkami pracy maszyny, takie jak moc, ciśnienie, przepływ itd., dotyczące pomiarów 
drgań zmierzonych za pomocą Intellinova.

Warunki robocze maszyny są tworzone przez użytkownika w Rejestr> Warunki pracy maszyny, 
a następnie powiązane z wartością mierzoną (albo jako wartość globalna, albo jako zdefiniowane 
przez użytkownika przypisnie pomiarowe). Patrz rozdział "15.13 Warunki pracy maszyny" na stronie 
280, aby uzyskać informacje o ustawieniu warunków pracy maszyny.

Kliknięcie przycisku "..." obok warunku powoduje otwarcie okna (B), w którym można ustawić filtry 
graficzne, jeśli w rejestrze warunków pracy maszyny zdefiniowano przedziały predefiniowane 
(patrz "15.14 Ustawianie filtrów graficznych dla Warunków Pracy maszyny warunki "na stronie 282). 
Wybierz odstęp czasowy z listy rozwijanej i kliknij zamknij. Odczyty mieszczące się w wybranym 
przedziale (C) będą wyświetlane na grafice; wszystkie pozostałe zostaną pominięte. ("Brak" oznacza 
brak filtra - wyświetlane są wszystkie dane.)
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12. Funkcje Graficzne

12.9 Pokaż i ukryj wykresy

Liczba wykresów wyświetlanych w polu graficznym może szybko wzrosnąć, a nie wszystkie z nich 
mogą być istotne dla wyświetlenia w zależności od sytuacji (np. Niektóre rodzaje symptomów 
łożysk itp.). Funkcja Pokaż / Ukryj wykresy pozwala wykluczyć (i dołączyć) wykresy do 
wyświetlenia. Wykresy są ukrywane pojedynczo, ale filtry można z łatwością wykorzystać do 
ukrycia grup wykresów (patrz poniżej).

Najszybszym sposobem na ukrycie pojedynczego wykresu jest kliknięcie prawym przyciskiem 
i wybranie Ukryj wykres (A) w menu rozwjalnym. Innym sposobem jest użycie opcji Pokaż / ukryj 
wykresy (B) na pasku narzędzi menu "...". Jeśli ta opcja jest włączona, ikona pojawia się u góry 
każdego wykresu (C), a po kliknięciu wyświetla się pytanie "Ukryć wykres?" (D). Możliwe jest 
również zaznaczenie kilku wykresów (SHIFT + Mouse) i pokazanie / ukrycie ich za pomocą kliknięcia 
SPACE na klawiaturze. Bardzo przydatną funkcją ukrywania całej grupy wykresów jest użycie 
najpierw funkcji filtra w celu odfiltrowania wszystkich np. symptomów BPFO, a następnie ukrycie 
wszystkiego, zaznaczając wszystkie (CTRL + A), a następnie kliknięcie na SPACJA.

Podczas otwierania oceny graficznej ukryte wykresy nie są wyświetlane. Kliknięcie przycisku POKAŻ 
UKRYTE WYKRESY (E) pokazuje ukryte wykresy w kolorze szarym (F).

Jeśli alarm wystąpi na ukrytym wykresie, zawsze będzie widoczny (na szaro) w polu graficznym.
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12.10 Nastawy skali Y

Alternatywne ustawienia przy uruchamianiu w skali Y znajdują się w Właściwości w menu 
rozwijalnym Grafika (A) lub przy zmianie skali Y na wykresie poprzez kliknięcie przycisku ZAPISZ 
(A). W nowym oknie, które się otworzy (B), można zmienić wartości początkowe skali Y dla 
bieżącego wykresu. Możesz wprowadzić własne Ustawienia skali Y lub wybrać Skalę Y Obliczaną 
(która odpowiada wartości domyślnej) (C). Kliknij OK, aby zapisać.

Możliwe jest również zastosowanie wartości początkowych do innych wykresów: zaznacz pole 
Ustawienia Połączenia  (D), a następnie kliknij DODAJ (E), aby wybrać wykresy do zastosowania 
wartości początkowych. Opcja Z wybranych wybiera listę pasujących wykresów z bieżącego 
wyboru danych, podczas gdy opcja Z wszystkich przedstawia listę wszystkich pasujących 
wykresów w bazie danych. Kliknięcie jednej z tych opcji otwiera nowe okno, w którym można 
wybrać wykresy za pomocą Zaznacz / Odznacz, a następnie OK (F). Wybrane wykresy zostaną 
wyświetlone w polu Ustawienia połączenia, kliknij OK, aby zapisać ustawienia.

Zresetuj ustawienia, wybierając Skalę Y Obliczaną i kliknij OK.
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12.11 Elementy wykresu

l

l

Skale (A), limity alarmowe (B,C), pomiary (D).
Tabele: wyniki (E, kliknięcie na punkcie), uwaga (F, kliknięcie na kwadracie)

Posiada po obu stronach (lewej i prawej) skalę wyników (A). Dla oceny wyników pomiarów, skale są 
kolorowe: zielono-żółte-czerwone. Dla wartości przybliżonych są szare. Jeśli chwycisz skalę 
w dowolnym miejscu poniżej wierzchołka i wskaźnik zmieni się w pionową, podwójną strzałkę 
możesz przesuwać podziałkę w górę i w dół (wpływając na wyświetlony wykres i jego kopie, o ile 
występują).

Górne limity alarmowe (B) są pokazywane jako wyraźne, niskie progi alarmowe (C) jako 
przerywane linie. W przypadku odczytu impulsów uderzeniowych ze zmienną prędkością,limity 
alarmowe zmieniają się zależnie od prędkości obrotowej maszyny, inaczej linie są poziome proste.

Wyniki pomiarów, na wykresie LR (niebieskie) i HR (czerwone) są reprezentowane przez punkty (D) 
połączone szarymi liniami.

Kiedy klikniesz na kropce wyniku pomiaru, otrzymujesz pole (E) pokazujące czas pomiaru i jego 
wyniki. Uwagi są ukazywane jako kolorowe kwadraty na dole wykresu. Kliknięcie na kwadracie 
otwiera pole uwagi (F).

Przesuwanie myszy podczas gdy jest wciśnięty prawy klawisz wywołuje powstanie linii podziałowych (G).
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12.12 Wyświetlanie średniej postępującej

l

l

Kliknij prawym klawiszem na wykresie, aby wywołać menu (B).
Wybierz POKAZ > KRZYWA i / lub ŚREDNIA (D).

Możesz uchwycić wierzchołek dowolnej skali (A). Wskaźnik zmienia się w podwójną pionową strzałkę 
i możesz rozszerzyć lub zmniejszyć paski skali wraz z polem wykresu (wpływa na całe wyświetlane 
pole i jest zachowane). 

Kliknięcie prawym klawiszem (bez poruszenia myszy) gdziekolwiek na wykresie wywołuje menu (B), 
umożliwiające ci wydruk aktywnego wykresu lub skopiowanie go do schowka. Jego dolna część (C) 
zawiera przejście do funkcji Dane punktu pomiarowego, Uwagi, Wyniki pomiarów (wszystkie 
punkty), Porównaj spektrum, Wykres kaskadowy i Podgląd Kolorowego widma, każdy dla aktywnego 
wykresu.

Wybierz POKAZ, aby otrzymać menu (D), które umożliwia ci operowanie aktywnym wykresem.
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Górny wykres (5) pokazuje wyniki pomiarów jako KRZYWA („Krzywa” jest zaznaczona w tym menu, 
w każdym innym jest wyłączona. Kiedy odznaczysz „Krzywą” nie otrzymasz wykresu. Środkowy 
wykres (6) jest kopią znajdującego się powyżej. „Krzywa” jest wyłączona, a włączono „Średnia 
postępująca 5 wyników”. 

Dolny wykres (7) jest otrzymany przez uaktywnienie obu: „Krzywa” i „Średnia postępująca, 
5 wyników”. Możesz stworzyć ten sam efekt z tylko „Krzywą” z naciśniętym F5 (dla 5 wyników) lub 
F6 (dla 10 po miarów). To umożliwia wyświetlenie średniej, lub wyłączenie dla wszystkich 
zaznaczonych wykresów. Ustawienia zrobione w POKAZ mogą być zapisane jako sekwencja. 



12. Funkcje Graficzne

12.13 Kombinacja dwóch wykresów

Kombinacja wykresów i edycja skali :

l

l

Przytrzymaj tytuł wykresu, przesuń do prawej skali (A) innego wykresu. 
Aby zmienić progi alarmowe, kliknij prawym klawiszem w Właściwości (D).

Aby otrzymać menu (który zawsze jest podłączony do określonego wykresu) musisz kliknąć prawym 
klawiszem na tytule lub skali wykresu.

Aby zmienić skalę, kliknij prawym klawiszem i wybierz Właściwości (D). Patrz "12.10 Nastawy skali Y" 
na stronie  234.
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Aby umieścić jeden wykres wewnątrz drugiego, przeciągnij jego tytuł do skali po prawej 
stronie innego (A). Puść, kiedy kursor zmieni się w strzałkę. Przesunięty wykres jest 
dodatkowo włączony do drugiego (B). Kiedy naciśniesz klawisz CTRL podczas 
przeciągania, przesuniesz kopię wykresu.

Tytuł przesuniętego wykresu (C) jest opisany na przeciwko prawej skali, która pokazuje 
wartości tego wykresu.

Aby powiększyć przesuwany wykres, przeciągnij jego tytuł do różnych przestrzeni 
powyżej, poniżej lub pomiędzy inne wykresy. Puść kiedy wskaźnik zmieni się w strzałkę.



12. Funkcje Graficzne

12.14 Tabele uwag i wyników pomiarów

l

l

Uaktywnij ”Uwagi” i ”Wyniki” (A) w menu POKAZ.
Rozszerz/skróć tabelę poprzez przeciąganie za jej dolną  granicę (B).

W menu POKAZ możesz także aktywować „Uwagi” i/lub „Wyniki (A).

Gdy zaznaczona jest tylko „Krzywa”, tablica „Uwagi” może być podłączona lub nie poprzez użycie 
klawisza SHIFT + F2, tabela „Wyniki” poprzez SHIFT + F3. Jest to zgodne dla wszystkich 
zaznaczonych wykresów.
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Uwagi	 i	 wyniki	 są	 ustawiane	 zgodnie	 z	 układem	 dat,	 zaczynając	 od	 ostatniej	 uwagi	 /	 odczytu	
widocznych	po	lewej	stronie	wykresu.

Listy	 mogą	 być	 rozszerzone	 /	 skracane	 przez	 przeciągnięcie	 dolnej	 ramki	 (B)	 w	 dół	 /	 górę	 kiedy	
wskaźnik	ma	postać	podwójnej	strzałki.



12. Funkcje Graficzne

12.15 Edycja i dodawanie uwag

Edytuj / dodaj uwagi:

Kliknięcie prawym klawiszem na przestrzeń, gdzie kolorowe kwadraty reprezentują uwagi (A) 
umożliwia przeskok do rejestru uwag gdzie można dodać nową uwagę (B).

Kliknięcie prawym klawiszem na kolorowym kwadracie daje ci opcję, edytowania aktywnej uwagi (D).
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• Prawym klawiszem kliknij na linii uwagi poniżej wykresu (A).
• Kliknij ”Dodaj uwagę”, wybierz standardową uwagę (B), dodaj tekst.
• Prawym klawiszem kliknij na istniejącej uwadze, aby wyedytować (C).



12. Funkcje Graficzne

12.16 Drukowanie  wykresów

Drukuj wykres :

l

l

Wskazany wykres z menu (A).
Dowolny wykres stosując klawisz WYDRUK z klawisza menu ‘...’ na pasku (B).

Istnieją dwie alternatywne drogi otrzymywania wydruku. W menu, możesz wybrać „Drukowanie” do 
aktywacji drukowania (A).

Do wydruku kilku lub wszystkich wykresów, wybierz Drukuj z klawisza menu ‘...’ na pasku (B).
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Menu DRUKOWANIE umożliwia ci wybór podłączonej drukarki a także pokazuje 
aktywny sterownik drukarki (C). Kliknij na linii otwierającej pole wyboru. Możesz 
drukować wszystkie wykresy, wybrane lub aktualne (D).

Wybór “Skala X dla każdego wykresu TAK/NIE” (E) ma  następujący wpływ: “TAK” oznacza, że 
skala czasowa jest drukowana poniżej każdego wykresu. “NIE”  oznacza, że skala czasowa jest 
drukowana raz w stopce na każdej stronie. 



12. Funkcje Graficzne

12.17 Menu dla punktów z alarmami, COND i Widmo

l

l

SHIFT+F4 przełącza wartości z nieobrobionych na COND (C, D). 
Kliknij prawym klawiszem aby uruchomić POKAZ i skróty.

Dla punktów pomiarowych z przeliczeniem numeru COND patrz "10.5 Manadżer Stanu na stronie 
202, menu POKAZ umożliwia wyświetlanie parametru jako wykres jego COND (C) z kolorową skalą 
lub jako wykres wartości nieocenionych (D). Dla drugiego wykresu, COND w menu POKAZ jest 
zaznaczany (E), dla trzeciego nie jest zaznaczany. Jeżeli COND nie jest zaznaczony, możesz go 
włączyć/wyłączyć przez SHIFT + F4, dla wszystkich zaznaczonych wykresów.

Kliknięcie prawym klawiszem na wynikach EVAM umożliwia bezpośrednie przejście do Widmo (G) 
otwiera się nowe okno. Istnieje ścisłe połączenie między wykresami i widmem, kliknięcie kropki na 
wykresie natychmiast aktualizuje widmo.

PAMIĘTAJ : Kiedy otworzysz Wykresy Condmaster Ruby czyta wszystkie wyniki pomiarów, 
następnie przelicza parametry EVAM, które mogą być odczytane w potrzebnym czasie. Jednakże, 
wybrane punkty pomiarowe mają preferencje i są wyświetlane tak szybko jak ich dane są gotowe. 
Nieru-choma flaga alarmu pokazuje, że procesor jest wciąż zajęty przy obliczeniach, które powodują 
małe opóźnienia w uruchomieniu ekranu. Poruszająca się flaga pokazuje, że obliczenia zostały 
ukończone.
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Wykresy dla technik pomiarowych na liście alarmowej mają trókąty alarmu z przodu tytułu (A). 
Kliknięcie lewym klawiszem na trókącie daje przeskok do listy alarmowej. Kliknięcie prawym 
klawiszem uruchamia funkcję USUŃ ALARM (B). 

Dla metody EVAM, masz bezpośrednie przejścia do PORÓWNAJ WIDMA, WYKRES 
KASKADOWY  i innych funkcji (F). 



12. Funkcje Graficzne

12.18 Właściwości Powiększenia

Właściwości Powiększenia:

l

l

Kliknij prawym klawiszem na skali czasowej by wybrać  (A). 
Zastosuj ”Właściwości” (B) , aby edytować.

- 249 -

Kliknięcie prawym klawiszem myszy na skali czasowej tworzy listę osiągalnych skali 
powiększeń (A). Może być to także aktywowane przez naciśnięcie od CTRL + 1 do 
maks.CTRL+ 9. Można otrzymać więcej niż 9 skali, ale dodatkowa skala może być 
wybrana przez zapisanie ich w rozwijalnej liście.

Aby edytować skalę powiększenia, wybierz „Właściwości” (B). Otwiera ono menu 
„WŁAŚCIWOŚCI POWIĘKSZENIA” (C). Aby edytować, kliknij „...” (D) na linii 
elementu. Z użyciem klawisza NOWY (E) można dodać następne elementy.

Skala powiększenia jest definiowana przez nazwę i przedział czasowy w dniach (F). 
Każda z nich może być stosowana jako ustawienie domyślne otwarcia wykresu. 

Od bieżącego czasu i poprzednio oznacza, że skala czasowa rozpoczyna się 
odaktualnego dnia i godziny.

Przedstawienie wykresu w formie graficznej odbywa się w Condmaster Ruby po około 
2 sekundach. Zwiększenie ilości zadanych wykresów wydłuża czas ustawiania skali 
powiększenia. Kiedy „Zakres automatycznego Powiększenia” jest włączony, zakres 
jest automatycznie dostosowywany do przedstawienia wszystkich wyników pomiarów tj. 
można kliknąć na symbolu powiększenia (szkło powiększające), aby przywrócić 
poprzednie ustawienia skali aktualnie wyświetlanej. 



12. Funkcje Graficzne

12.19 Sterowniki do ekranu i drukarek

l

l

Kliknij Ustawienia (A) na klawiszu ‘...’ menu na pasku aby otworzyć menu sterownika (B). 
Kliknij KOPIUJ (C), aby wyedytować dane sterownika (D).

Znaleziono opcję Ustawienia (A) po naciśnięciu przycisku "..." nad polem graficznym otwiera pole 
„Właściwości” z trzema funkcjami:
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• Modyfikacja sterowników dla ekranu i drukarek
• Wybór sterowników dla ekranu i drukarek
• Tworzenie nowej średniej postępującej

Wybór funkcji jest realizowany przez kliknięcie na jednej z zakładek (E).

Zaznaczenie sterownika (B) i kliknięcie na klawiszu KOPIUJ (C)  otwiera dane 
sterownika (D). Modyfikacje są zachowywane pod nazwą sterownika. Nowy sterownik 
może być połączony z ekranem lub drukarką, patrz następna strona.



12. Funkcje Graficzne

12.20 Logo na ekranie i wydrukach

Nowy sterownik:

Zmodyfikowany sterownik jest zachowany i wybierany jako sterownik ekranu w  PRZYRZĄDACH 
(6), patrz "12.21 Powiązanie sterowników z ekranem i drukarkami" on the next page. Aby otrzymać 
logo na wydrukach, musisz powtarzać procedurę dla jednego lub więcej sterowników drukarek.

Kopie sterowników mogą być otwierane do edycji poprzez podwójne kliknięcie na ich nazwach.

- 251 -

• Zaznacz standardowy sterownik i kliknij KOPIUJ (A). Nazwij (B), edytuj dane sterownika.
• Wybierz ”Przyrządy” (F), aby zachować i uaktywnić.

Jednym z przykładów zmodyfikowanych sterowników jest wyświetlanie i drukowanie logo firmy wraz  
z wykresami. Aby  to uzyskać, powinieneś najpierw stworzyć kopię standardowego sterownika. Zaznacz 
np. „1 Standardowy ekran” i kliknij klawisz KOPIUJ (A).

W menu sterownika, wprowadź nazwę nowego sterownika (B) np.: „5 Wyświetlanie logo”. Kiedy 
logo jest w katalogu CONDMASTER Ruby ( w formacie BMP), wprowadź nazwę pliku (C), lub nazwę 
pliku i ścieżkę dostępu.

Następnie, zdefiniuj  szerokość i wysokość (D) logo, zachowując proporcje do rysunku.Możesz stosować 
układ dziesiętny.

Do „Margines, góra wykresu” (E) powinna być wprowadzona wartość większa niż wysokość logo, 
tak aby logo nie zostało przykryte wykresem.
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12.21 Powiązanie sterowników z ekranem i drukarkami
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Wybierz sterownik :
• Kliknij na ”...” dla uaktywnienia sterownika (A) w menu ”Właściwości”.
• Wybierz sterownik z listy (B), kliknij OK.

Program zawiera trzy standardowe sterowniki : ekran, biało - czarna drukarka 
i kolorowa.Dodatkowo możesz zachować swoje własne zmodyfikowane wersje (patrz 
poprzednia strona).

Menu „Właściwości” pokazują typy ekranów i drukarki połączone z twoim PC lub stacją 
roboczą oraz ich aktywne sterowniki. Aby wybrać sterownik, kliknij na „...” (A), zaznacz 
go na liście (B) i kliknij OK.
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13. Lubmaster
13.1 Lubmaster
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LUBMASTER	bazuje	na	trzech	źródłach	:
1	 Algorytmach	SPM-u	do	oceny	stanu	łożysk,	przy	zastosowaniu	metody	LR/HR.
2	 Wzorach	zalecanych	w	normie	ISO	281	do	obliczeń	trwałości.
3	 Wzorach	używanych	przez	znaczących	producentów	smarów	i	łożysk	do	obliczania	współczynników	

korekcyjnych	trwałości,	uwzględniających	wpływ	rodzaju	środka	smarnego,	jego	lepkości,	obciążenia	
i	temperatury	na	trwałość	łożyska.

LUBMASTER	korzysta	z	danych	zawartych	w	katalogu	łożysk	CONDMASTER	Ruby	(typu	łożyska,	
wymiarach	łożyska	oraz	nośności	dynamicznej)	dla	łożysk	o	standaryzowanych	wymiarach	zgodnie	
z	normami	ISO	15,	ISO	335	i	ISO	104.	Szczególnie	LUBMASTER	może	być	użyteczny	do:	
1	 Szkolenia		-	ekran	graniczny	SPM’owskiego	wykresu	do	oceny	odczytów	jasno	pokazuje	relacje	

między	wartościami	impulsów	uderzeniowych	i	kodami	stanu	(COND.
2		 Kalibracji	 punktów	SPM’owskich	pomiarów	 -	 poprzez	porównanie	obliczeniowych	wartości	 LR/

HR	z	wynikami	pomiarów.	Można	określić	stałą	kalibracji	 (COMP)	dla	każdego	 indywidualnego	
zastosowania	łożyska.

3		 Szacowania	progów	alarmów	-	ekran	pokazuje	zakres	zmian	pomiarów	LR/HR,	oraz	numerów	LUB	
i	COND.

4		 Optymalizacji	warunków	smarowania	-	poprzez	zmianę	danych	o	środku	smarnym	(np.	typu	smaru,	
lepkości).	W	ten	sposób	może	być	zasymulowany	wpływ	powyższych	zmianna	oczekiwaną	trwałość	
łożyska.

Do	tych	celów	do	dyspozycji	są	dwie	funkcje:	wykres	do	oceny	pomiarów	(A)	oraz	wykres	żywotności	(B).

• Wykres	oceny	(A)	stanu	łożysk.
• Wykres	żywotności	(B)	dla	zoptymalizowania	środka	smarnego.
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13.2 Wykres oceny wyników
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Na wykresie do oceny pomiarów przedstawiono trzy strefy stanu (zieloną-źółtą-czerwoną)
i symbol łożyska  (A). Kształt wykresu i jego położenie względem osi HR (poziomej) (B) sąróżne w 
zależności od typu łożyska, jego wymiarów i obrotów. Dla prawidłowych pomiarówimpulsów 
uderzeniowych wartość LR jest zawsze większa od wartości HR. Różnice międzyLR i HR jest 
pokazywana na pionowej skali z lewej strony (C). Skala dla liczb COND, nawykresie (D),  jest 
stała 20 do 65.
Symbol łożyska można przesuwać za pomocą kursora (myszy). Odpowiadające położeniuwartości 
LR/HR (E) i kody stanu będą wyświetlane na ekranie (F). Pokolorowane pola na wykresie do 
oceny pomiarów i odpowiadające im kody reprezentują:

CODE A 
CODE B 
CODE C 
CODE D 

Stan dobry (zielone)
Praca łożyska na sucho (żółte, mała różnica między LR i HR) 
Ostrzeżenie uszkodzone łożysko (żółte, duża różnica między LR i HR) 
Łożysko uszkodzone (czerwone). 

Wraz z kodami A i B pokazuje się liczba LUB określająca warunki smarowania. Wrazz kodami B, 
C, D podawana jest liczba COND wskazująca stopień naprężeń i uszkodzeń powierzchni. Te kody 
są ważne pod warunkiem, że mierzony sygnał pochodzi od łożyska a nie od źródła sygnału 
zakłócającego.

Kiedy symbol łożyska zostanie przesunięty poniżej wykresu do ocen (HR>LR), zostanie podane 
ostrzeżenie (kod błędu E2 = “Zakłócenie”). Oznacza to, że takie wyniki pomiarów niemogą 
pochodzić od łożyska tocznego.

Kiedy symbol łożyska zostanie przesunięty w lewo poza wykres do oceny, zostanie podanykod 
błędu E3 = “Sygnał zbyt niski”.

• Dane	łożyska	i	graniczne	przedstawienie	oceny	wyników.
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13.3 Rozwój stanu łożyska
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• Rozwój stanu łożyska od dobrego do złego.

Zły stan łożyska może być spowodowany przez niedostateczne smarowanie. Kiedy 
łożysko pracuje na sucho ogólna wartość impulsów uderzeniowych podnosi się podczas 
gdy wartość delta (różnica pomiędzy LR i HR) pozostaje niska (A).

Liczba LUB wskazuje grubość filmu olejowego pomiędzy toczącymi się elementamii 
bieżniami. LUB = 0 oznacza pracę łożyska “na sucho”. Interpretacja wartości LUB 
pomiędzy1 i 4 jest zależna od typu łożyska. Dla łożysk kulkowych, 1 do 2 oznacza 
“smarowanie graniczne”, wyższe wartości “smarowanie pełne” (patrz “Definicje 
określeń”). Dla łożyskwalcowych, 1 do 4 oznacza “smarowanie graniczne”  a wartości 
powyżej 4 “smarowanie pełne”. Praca na sucho może ewentualnie prowadzić do 
zniszczenia powierzchni, tak więc CODE zmienia się od A do B do D.

Zwykle zniszczenie powierzchni powoduje wysoką wartość delta (B) i CODE zmienia się 
od A do C, do D. Liczba COND (liczba stanu) wskazuje stopień naprężeń i uszkodzeń 
powierzchni tocznych  i powinna być interpretowane jak niżej:

COND poniżej 30  
COND 30 do 40  
COND powyżej 40 

nieznaczne uszkodzenia, 
rozwijające się uszkodzenia, 
poważnie uszkodzenia.
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13.4 Kalibracja punktu pomiarowego
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Obliczanie numeru COMP :
• Kliknij ”OBLICZANIE COMP”  (A).
• Numer COMP (B) jest wyświetlany.
• Kliknij ”ZAPISZ COMP” (C).

Aby otrzymać prawidłową ocenę wyników LR/HR, często niezbędne jest wykonanie 
kalibracji punktu pomiarowego. Weź odczyt impulsów uderzeniowych z punktu 
pomiarowego. Bądź pewny, że jest on dokładny i nie jest obciążony zakłóceniami. 
Zachowaj odczyt w Condmaster Ruby i otwórz LUBMAS-TER. Kiedy przeskoczysz 
z Podglądu Graficznego automatycznie otrzymasz dane zaznaczonego punktu, 
zawierające ostatni wynik pomiarów. Dobre łożysko powinno być w centrum zielonego 
pola lub po prawej stronie centrum.

Przejdź do WYKRES ŻYWOTNOŚCI i wprowadź dane o smarowaniu. Nie jest to 
absolutnie niezbędne ale poprawia dokładność, patrz następna strona. Kliknij 
ODŚWIEŻENIE WYKRESU i OBLICZANIE COMP (1). Wyświetli to numer COMP (2)  
i przesuniesymbol łożyska aż do COMP = 0. Akceptuj dodat-nie numery COMP przez 
ZAPISZ COMP (3). Numer COMP jest teraz częścią danych podstawowych łożyska 
i będzie dodane do każdego odczytu przed ich oceną.

Ustalenie liczby COMP nie ma  wpływu na zmierzone wartości LR/HR ani na dynamiczny 
zakres pomiaru impulsów uderzeniowych. Jeżeli stan łożyska się pogorszy otrzymasz 
ten sam wzrost wartości w LR/HR z lub bez numeru COMP. Numer COMP po prostu 
pomaga ci uniknąć błędów i złych kodów stanów i ustawia śledzenie zmian stanu łożysk.

UWAGA: Unikaj stosowania ujemnych numerów COMP, chyba, że wiesz co robisz! Dla 
łożysk  z wysokimi ale stabilnymi odczytami, lepsze jest zastosowanie podwyższenia 
progów alarmowych niż użycie ujemnych numerów COMP.
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13.5 Dane o smarowaniu dla obliczenia numeru COMP
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Wykres żywotności :
• Wybierz środek smarny, lepkość (A). Ustaw FZG do 12 ( dodatki HP) lub do 7 ( bez ).

Wprowadź stopień obciążenia (10%), temperaturę łożyska (B).
Kliknij AKTUALIZUJ WYKRES (C).

•
•

Jaką zasadę należy przyjąć wykonanie kalibracji po wprowadzeniu danych 
o smarowaniu.Można używać domyślne wartości dla obciążenia łożyska (≈10%), lecz
dane o środku smarnym (A)  i temperatura łożyska (B) powinny być dokładne.

Chociaż możliwe jest uzyskanie liczby COMP bez podawania danych o smarowaniu. 
LUBMASTER poda wartość COMP na podstawie obliczeniowej wartości HR 
odpowiadającejKappa = 1 (pełne smarowanie). Tak więc uzyskane COMP są 
“umiarkowanie dokładne” w zakresie niskich obrotów, lecz prowadzą do zbyt dużych 
wartości dla łożyska przy większych zakresach obrotów, gdzie spodziewane wartości 
Kappa są znacząco większe niż 1.

Wskazówki: Łożyska w niskich zakresach prędkości, do 500 obr/min, wykazują 
wartości Kappa blisko lub poniżej 1, nawet gdy są prawidłowo smarowane. Prędkość 
jest zbyt niska, aby mógł się utworzyć film olejowy, separujący bieżnie od elementów 
tocznych. Dla średnich zakresów prędkości, 500 do 3000 obr/min, należy spodziewać się 
wartości Kappa powyżej 1, dla prawidłowej lepkości środka smarnego. W zakresie 
dużych prędkości, powyżej 3000obr/min, grubość filmu olejowego może znowu zmaleć 
z tego powodu, że środek smarny nie może z powrotem napłynąć tak szybko jak jest 
wyciskany na zewnątrz przez toczące się elementy oraz dlatego, że wyższa temperatura 
zmniejsza lepkość oleju.
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13.6 Obliczanie progów alarmowych

l Od pozycji gdzie COMP = 0, przesuń wskaźnik  w prawo ( do góry) i zauważ zmianę w LR/
HR. Zakres LR od dobry do zły = 8-9 dB.

Możesz użyć wartości wyświetlanej HR , gdy CODE B pojawia się jako próg dla alarmu "praca na 
sucho".
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W rejestrze punktów pomiarowych można zaprogramować progi alarmów dla COND, 
LUB,LR i HR. Przy pomocy LUBMASTER-a użytkownik łatwo może znaleźć odpowiednie 
wartości progów. I znowu, wyniki będą bardziej dokładne jeśli zostaną podane dane o 
smarowaniu ( w tym kontekście obciążenie łożyska nie jest istotne).

Aby znaleźć odpowiednie progi alarmów HR i LR, należy przemieścić symbol łożyska 
w pozycje, przy której “OBLICZANIE COMP” powraca do wartości liczby COMP = 0. 
Ustaw LR = HR+4. Symbol łożyska będzie wtedy dokładnie w położeniu 
odpowiadającym “Stan dobry” wg SPM-owskich reguł oceny. Jeśli użytkownik przesunie 
symbol łożyska do góry, do miejsca w którym dojdzie on do strefy czerwonej, 
wyświetlona wartość LR będzie odpowiednia do określenia progu alarmu LR

Normalnie przy przejściu progu zmieniającego CODE A na CODE C uzyskuje się liczbę 
COND = 29. Jest to odpowiednia wartość dla alarmu liczby COND, wskazująca na 
rozwój uszkodzenia łożyska. Użytkownik jako drugi próg alarmu może przyjąć wartość 
LR uzyskaną przy wejściu w czerwoną strefę.

Należy powrócić do początkowego położenia, a następnie przemieścić symbol w prawo. 
Liczba LUB będzie się zmniejszała wraz z przybliżaniem się do żółtej strefy. Należy 
wziąć  odpowiednią wartość dla progu alarmu LUB, tzn. połowę wartości początkowej 
liczby LUB.
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13.7 Wykres żywotności

l

l
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Wprowadź dane środka smarnego (A, B), stopień obciążenia % (C), temperaturę obudowy łożyska (D) 
Kliknij UAKTUALNIJ WYKRES (E).

Wykres żywotności pokazuje relacje pomiędzy wartościami Kappa (skala poziomu) 
a współczynnikiem korelacyjnym żywotności łożyska a23 (skala pionowa). Wartość Kappa jest 
stosunkowo nowym sposobem wyrażania grubości filmu olejowego pomiędzy elementami 
tocznymi. Obliczenia nominalnej trwałości łożyska L10a, jaką podano w katalogach łożysk, 
zakładają “smarowanie pełnym filmem olejowym” tzn. wartość Kappawynosi co najmniej 1, 
odpowiadającej współczynnikowi korekcyjnemu żywotności a23 równemu 1.

Współczynnik korekcyjny żywotności jest funkcją Kappa, a także innych wielkości 
charakterystycznych dla środka smarnego takich jak np. dodatki. Zakres, w którym dodatki mają 
wpływ na żywotność łożyska, został na wykresie zaciemniony.

Na podstawie wprowadzonych danych o środku smarnym, obciążeniu łożyska i temperaturze 
łożyska, LUBMASTER oblicza

• straty na tarcie w Watach [W]

• lepkość filmu olejowego w temperaturze pracy [ ν = Grecka ny ]
• minimalna lepkość dla żywotności L10  (ν1)

• Kappa ( ν / ν 1)

• współczynnik korekcyjny żywotności [a23, zależny od Kappa]

• orientacyjną żywotność łożyska w godzinach (L10a h, zależna od a23, obciążenia i numeru
FZG).

Wprowadzane dane o smarowaniu mają także wpływ na “Wykres oceny”. Bez powyższych 
danych, LUBMASTER przyjmuje do obliczeń liczby COMP , że Kappa = 1. Gdy dane o smarowaniu 
zostały podane, program używa aktualnej wartości Kappa. Tak więc wykres żywotności jest 
używany zarówno przy dokładnej kalibracji punktu pomiarowego jak i przy doborze dla danego 
łożyska optymalnego środka smarnego.



13.Lubmaster

13.8 Dobór ośrodka smarnego

- 260 -

Optymalizacja środka smarnego :
• Wprowadź dame łożyska i środka smarnego. Zmień typ oleju, lepkość (A).
• Obserwuj wykres żywotności (B), L10ah (C).
• Przykład: ISO 6310, rpm = 1480 obr/min., temp. = 80 °C, obciążenie = 7.4%.

Wykresu żywotności można używać do symulowania różnych warunków smarowania dla danego 
łożyska. Umożliwia to dobór środka smarnego zapewniającego najlepszą lub przynajmniej 
wystarczającą żywotność łożyska. W tym celu użytkownik wprowadza różne typy oleju, lepkości  
i dodatki oraz odnotowuje ich wpływ na wartości Kappa, współczynnika korekcyjnego żywotności 
a23 i żywotności łożyska L10ah. W powyższym przykładzie (łożysko ISO 6310, n = 1480 obr/
min, temperatura obudowy łożyska = 80°C, obciążenie =7,4%), prosta zmiana lepkości oleju od 
32 cSt do 68 cSt powoduje więcej niż podwójne wydłużenie czasu pracy.

Dla prawidłowej kalkulacji czasu zużycia, musisz wprowadzić numer ISO łożyska w Wykresie 
oceny. Jeżeli nie, LUBMASTER stosuje domyślne wartości dla obciążenia łożyska dynamicznego 
C, które mogą mieć duży wpływ na obliczenie długości zużycia łożyska. Dane o obciążeniu 
łożyska, ośrodek smarny i temperatura łożyska powinny być na tyle dokładne, na ile jest to 
możliwe. Temperatura jest mierzona na obudowie łożyska, przy normalnej temperaturze pracy. 
Program akceptuje wartości od 0 do 200°C (+32 do 392°F).

Typ ośrodka smarnego możesz dobrać z menu: olej mineralny, syntetyczny i poliglikol. Jeżeli twój 
katalog smarów nie zawiera typu ośrodka, użyj olej mineralny. Olej syntetyczny odpowiada 
wszystkim syntetykom z wyjątkiem poliglikolu. Dla oleju syntetycznego i poliglikolu powinna być 
wprowadzona lepkość przy 100°C.

Po wprowadzeniu dowolnych parametrów smarowania wykres jest odnowiony, wywołując efekt  
w numerze COMP i LUB. Jeżeli wykres był opracowywany bez danych o smarowaniu, LUBMASTER 
będzie automatycznie odnowiony i zostanie wprowadzony numer COMP, który pokazuje różnicę  
w HR dla Kappa = 1 i nowo obliczonej wartości Kappa.
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14. Zlecenia Prac
14.1 Standardowe zlecenia prac w trybie „Planowanie”

l

l
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Wprowadź kod i nazwę (A), okres wykonawczy (B), następną datę (C).
Wybierz typ (D). Kliknij NOWY (E), aby wybrać trasy / punkty.

Tryb pracy „Planowanie” jest alternatywą do trybu „Transfer danych” kiedy pracuje się 
z przenośnymi zbieraczami danych. Tryb pracy jest wybierany w System/Ustawienia. Kiedy 
korzystasz z Planowania umożliwia on stworzenie trzech typów standardowych zleceń prac:

1 Pomiar: dla kontroli stanu zbieraczami danych. Ten typ zlecenia prac jest podobny do trasy po-
miarowej. Ponadto, może zawierać kilka tras i lub pojedyncze punkty pomiarowe.

2. Smarowanie: dla zleceń prac smarowniczych, możesz wydrukować listy punktów do kontroli
zawierające dane smarowania w rejestrze punktów pomiarowych.

3. Obsługa: wszystkie obsługi połączone z komponentem i punktem pomiarowym w bazie
danych. Wydrukuj listy kontroli i zleceń prac.

Otwórz „Standardowe zlecenia prac” w Rejestry. Wprowadź kod, maksymalnie 4 znaki nazwę 
(A).  W „Obecny interwał” wprowadź przedział czasowy do wykonania w dniach (B). „Aktualny 
interwał” jest automatycznie ustawiany na tę samą ilość dni. Można go edytować w przypadku 
gdy chcemy dokonać tymczasowych zmian w twoich rutynowych czynnościach. „Następna 
data” (C) jest datą wykonawczą. Jest automatycznie aktualizowana. Kiedy zamykasz zlecenie 
wykonawcze po wykona-niu, przez dodanie „Aktualnego interwału” do daty zamknięcia. Jako 
alternatywa możesz zaznaczyć „Ustaw następną datę przyprzygotowaniu zlecenia prac”. 
Ustawia to „Następną datę” przez dodanie „Obecny interwał” do dnia, który wybrałeś jako 
datę wykonania. Wybierz typ zlecenia prac z menu (D). Jako opcja, możesz połączyć opis prac ze 
standardowym zleceniem prac.

Kliknij NOWY (E), aby dodać trasy i / lub punkty pomiarowe do standardowego zlecenia prac.
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14.2 Kompilacja standardowych zleceń prac

l

l

l

NOWY (A) dodaje do listy tras / punktów pomiarowych.
WSTAW (B) dodaje zaznaczoną powyżej pozycję , EDYCJA (C) wymienia zaznaczoną pozycję.
Kliknij ZAPISZ (D) aby zakończyć i dodać do rejestru (E).
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Zawartością standardowych zleceń prac jest lista tras i/lub punktów pomiarowych. Kiedy 
klikniesz NOWY (A), możesz wybrać jeden z nich. „Trasy” pobierane są z rejestru tras, 
„Punkt pomiarowy” jest pobierany z drzewa punktów zgodnie z twoim wyborem.

Z użyciem klawisza NOWY dodajesz element na koniec listy. WSTAW (B) dodaje 
element powyżej zaznaczonej pozycji. EDYCJA (C) wymienia zaznaczoną pozycję z nowym 
wyborem. Kiedy zakończysz, kliknij ZAPISZ (D).

Opracowane standardowe zlecenia prac są ustawione wg kodów (E). Przez zastosowanie 
„Plano-wanie” w OBSŁUGA możesz wybrać standardowe zlecenia prac do wykonania. Po 
wyborze, pojawiają się szczegóły „zlecenia prac”, które mogą być edytowane bez 
podłączenia ich do standardowego zlecenia prac. 
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14.3 Kompilacja zleceń prac

l NOWY dodaje zlecenie prac do listy. Kliknij EDYCJA, aby dokonać zmian w zaznaczonych 
zleceniach, lub WYKONAJ, aby wgrać i / lub wydrukować listy kontroli. 
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Funkcja „Planowanie” w OBSŁUGA rozpoczyna się oknem do kompilacji i edycji zleceń 
prac.Wybrane zlecenia prac są ustawione poprzez daty wykonania (A). Data kompilacji 
(B) jest datą kiedy zlecenie prac było wprowadzone. Następna kolumna pokazuje 
podpis (C) stosowany do uruchomienia Cond-master Ruby kiedy zlecenie było 
kompilowane. Typ zlecenia prac (D) (1 = pomiar, 2 = smarowanie, 3 = obsługa) 
i nazwy  (E) są także listowane.

Kiedy określone standardowe zlecenie jest opracowane kliknij klawisz WYKONAJ do 
przeładowania lub wydrukowania listy kontroli.

Poprzez NOWY otrzymujesz listę standardowych zleceń i możesz wybrać jedno z nich.

W przypadku, gdy chcesz zmodyfikować zlecenie prac (bez zmieniania standardowego 
zlecenia) kliknij EDYCJA i dodaj/usuń trasy lub punkty pomiarowe.
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14.4 Edycja zleceń prac

Podczas edytowania zlecenia prac, możesz zastosować klawisz POKAŻ TRASĘ (A), aby otrzymać 
listę punktów pomiarowych wraz z trasami (B) i edytować je. Wszystkie inne funkcje są takie same 
jak dla tworzenia standardowych zleceń prac.
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14.5 Wykonanie zleceń prac

l

l

Podłącz przyrząd i wybierz “Wgraj przyrząd”  (A). 
Jeśli stosowane, wydrukuj zlecenia prac , sprawdź listy (B).

Klawisz WYKONAJ na formularzu Planowanie otwiera pewną ilość możliwości. „Załadowanie 
przyrządu” przesyła zlecenie prac do zbieracza danych (A). Możesz wydrukować listę 
z wszystkimi punktami pomiarowymi w określonym porządku (B).

Przeładowanie zlecenia prac jest zgodne z procedurą tak jak dla tras w przypadku „Transmisji 
danych” patrz "7.5 Przeładowanie trasy pomiarowej do przyrządu" na stronie 122 itd. w rozdziale 
Trasy Pomiarowe.
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14.6 Ustalenie prędkości w zleceniach prac

l Wprowadź prędkość (A) podczas wgrywania lub zastosuj ”Wprowadź ustaloną 
prędkość” (B) i  ”Zapisz bez wgrania do przyrządu “(C).
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Wraz z samą trasą stosowaną w zleceniu prac, punkty pomiarowe mogą każdy z nich, 
mieć „prędkość mierzoną”  lub „stałą / ustaloną”. W przypadku ustalonej prędkości, 
druga jednostka prędkości (np. m/min lub %) powinny być te same dla wszystkich 
punktówpomiarowych w trasie. Różnica pomiędzy maksymalną i minimalną prędkością 
powinna także być ta sama np. minimalna prędkość = 25% dla wszystkich punktów.

Zlecenie prac może zawierać do 10 tras z różnymi ustawieniami prędkości. Dla 
pojedynczych punktów pomiarowych w zleceniu prac (ale nie wewnątrz trasy 
pomiarowej) nie możesz ustawić prędkości.

Przez „Podanie zadawanej prędkości” możesz utworzyć zadawane prędkości przed 
przeładowaniem, poprzez użycie „Zapis bez ładowania do przyrządu” zachować 
zlecenie prac. Normalnie zapisujesz zadawane prędkości podczas procedury 
przeładowania.
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15. Funkcje Dodatkowe
15.1 Ocena Bazująca na Regułach [Rule Based Evaluation, RBE]
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Celem modułu opcjonalnego RBE jest przekazanie wskazówek na temat tego, co zrobić, gdy spełnione 
są określone warunki. 

Aby zdefiniować alarm RBE, przejdź do Obsługa w pasku menu i wybierz Ocena Bazująca na 
Regułach. Kliknij przycisk Nowy, aby utworzyć nowy alarm RBE (lub EDYTUJ , aby dokonać zmian w 
istniejącej instalacji). 

W formularzu Ocena Bazująca na Regułach, kliknij “...” (A) w Standardowe uwagi, aby wybrać 
uwagę, który zostanie ustawiona, gdy spełniona jest reguła RBE. 

W  wyzwalanych warunkiem punktach pomiarowych, kliknij NOWY (B) i dokonaj wyboru z listy punk-
tów pomiarowych. Dla każdego wyzwalanego punktu pomiarowego kliknij NOWY (C) w Zmienne, aby 
nazwać zmienną (używając opisowych słów ), np. Obudowa Pompy i wybierz technikę pomiarową. 
Zależnie od wyboru techniki, zmienne są automatycznie przypisywane pewne właściwości, które mogą 
być oceniane przez reguły.

Reguły są ustawione w dolnej części formularza, w którym lista operatorów i zmiennych wyświetlana 
jest po prawej stronie (D). U dołu na tej liście są zmienne, z ich właściwości pod nazwą zmiennej np. 
Obudowa Pompy_ProgGorny _dBm. Kliknij dwukrotnie na liście, aby wybrać zmienne i odpowiedni 
operator(-ów), które są następnie wyświetlane w Reguły po lewej (E). Aby usunąć zmienną lub 
operatora z listy Reguły, zaznacz go za pomocą myszy, a następnie wciśnij klawisz Delete na 
klawiaturze.

Przykład Reguły na rysunku powyżej, “StronaNapedowa_SPM.dBc> 22 AND Obudowa_Pompy_SPM. 
dBc> 35”, czyli będzie wywołany alarm gdy dBc po stronie napędowej przekroczy 22 i wartość dBc 
na obudowie pompy przekracza 35. Użyj zakładki Uwagi (F), aby wskazać, jakie działania należy 
podjąć, kiedy ten konkretny alarm zostanie wyzwolony, np. “Otwórz zawór wlotowy”.  W celach 
ilustracyjnych mogą być dołączone zdjęcia itp.
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15.2 Obraz Punktu Pomiarowego - Przegląd
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1.Pobierz aplikację na telefon komórkowy
2.Użyj aplikację, aby pobrać trasę pomiarową do telefonu:

a)ręcznie przeładuj do komputera przez kabel USB, lub
b)za pośrednictwem chmury

3.Zrób zdjęcie telefonem i podłącz je do punktów pomiarowych
4.Prześlij fotografie do Condmaster (poprzez USB lub za pośrednictwem chmury)

Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego umożliwia użytkownikom podłączenie 
obrazów lub zdjęć do punktów pomiarowych. Po podłączeniu, obrazy mogą być 
wyświetlane w różnych miejscach Condmaster, takich jak Lista alarmów, Ocena 
graficzna, Widmo i Przegląd Kolorowego Widma. Pokazywane są również w 
przyrządzie Leonova Diamond, ułatwiając użytkownikowi rozpoznanie czy pomiar jest 
przeprowadzany na odpowiedniej maszynie.

Istnieją dwa sposoby wprowadzenia obrazów do Condmastera:

• Fotografie, zrobione z dowolnej kamery, mogą być zapisane w folderze plików, a
następnie przesłane do Condmaster. Jeśli jest wiele zdjęć tego samego typu
(przekładnie, silniki, itd.), to może być trudno określić, czy obraz odpowiada
punktowi pomiarowemu przy włączaniu ich do Condmastera.

• Fotografie mogą być wykonywane komórkami z Android lub iPhone, przy użyciu
aplikacji z SPM, a następnie przesłane do Condmaster w jeden z dwóch
sposobów:

a)ręczny transfer poprzez podłączenie telefonu do komputera z Condmasterem
b)za pośrednictwem usługi składowania chmury SPM (przechowywania plików online)

Dla maksymalnej wydajności, zalecamy skorzystanie z jednej z aplikacji do 
obrazowania punktu pomiarowego. Z aplikacją, trasy pomiarowe są pobierane do 
telefonu komórkowego i fotografie wykonane zostaną automatycznie oznakowane 
wybranymi przez użytkownika numerami punktów pomiarowych. Odbywa się to 
bezpośrednio na stronie, więc można mieć pewność, że do każdego punktu 
pomiarowego jest podłączony poprawny obraz.

SPM aplikacja będzie pobierana na Google Play i witrynach internetowych AppStore iPhone.
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15.3 Obrazowanie Punktu Pomiarowego za pomocą aplikacji komórkowych i chmury

l W oknie Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, punkty pomiarowe są uszeregowane (G)  
w zależności od wyboru dokonanego na przycisku ‘...’ (H). Symbol kamery  wskazuje, że 
obraz jest podłączony do punktu pomiarowego.  

Zacznij od pobrania i zainstalowania odpowiedniej aplikacji na telefon komórkowy, a następnie 
przejdź do Condmaster i otwórz Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego w menu na prawym 
panelu w Podgląd Graficzny > Różne (A).

W oknie Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, użyj przycisku Narzędzia w prawym górnym 
rogu (B) , aby ustalić  domyślny rozmiar i ustawienia rozdzielczości dla zdjęć. Ustawienia te mogą 
być edytowane dla poszczególnych obrazów w dowolnym czasie (patrz "16.5 Obrazowanie Punktu 
Pomiarowego z użyciem obrazów w folderze plików" na stronie 265).
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Kliknij na SYNCHRONIZACJA OBRAZU KOMÓRKOWEGO (C). Wyświetlane jest  okno 
Obrazowanie Punktu Pomiarowego. Skopiuj i wklej (lub zapisz) Kod synchronizacji z tego 
formularza (D), będzie potrzebny później.

W tym samym formularzu, wybierz Dodaj trasy do chmury (E) i kliknij NASTĘPNY. Następnie 
wybierz trasę(-y), pomiarową aby pobrać do telefonu komórkowego i kliknij DALEJ. Kliknij 
PRZEŚLIJ, aby rozpocząć przesyłanie trasy pomiarowej do chmury.

W twoim telefonie komórkowym, uruchom aplikację SPM. Podczas korzystania z aplikacji po raz 
pierwszy, należy przejść do menu Ustawienia aplikacji i wprowadzić kod synchronizacji. Opuść 
Ustawienia i wybierz Prześlij/Załaduj > Pobierz trasy z chmury.

Po zakończeniu pobierania, otwórz trasę pomiarową w aplikacji, wybierz punkt pomiarowy (ten au-
tomatycznie aktywuje aparat) i sfotografować odpowiednią maszynę. Powtórz tę czynność dla 
każdego punktu pomiarowego w trasie pomiarowej. Aby obejrzeć zdjęcie, kliknij ponownie punkt 
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pomiarowy. Kiedy skończysz, kliknij Wstecz i wybierz Prześlij/Załaduj > Przenoszenie zdjęć do 
chmury. Ta akcja przenosi obrazy do chmury i usuwa je z telefonu.

Powróć do Condmastera, wybierz Pobierz obrazy z chmury (F), a następnie kliknij NASTĘPNY  
i PRZEŁADUJ. Zdjęcia są obecnie podłączone do punktów pomiarowych. Aby uzyskać informacje na 
temat zmiany rozmiaru, rozdzielczości i orientacji zdjęć, patrz ‘16.5 Obrazowanie Punktu 
Pomiarowego przy użyciu obrazów w folderze plików’ na stronie 265 w tym podręczniku.

15.4 Obrazowanie Punktu Pomiarowego za pomocą app i transferu

l W oknie Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego , punkty pomiarowe są wymienione (F)  
w zależności od wyboru dokonanego przyciskiem ‘...’ (G). Symbol kamery  wskazuje, że 
obraz jest podłączony do punktu pomiarowego.
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Zacznij od pobrania i zainstalowania odpowiedniej aplikacji na telefon komórkowy, a następnie 
podłącz telefon do komputera Condmaster. W Condmaster otwórz Obsługa Obrazu Punktu 
Pomiarowego przyciskiem ‘...’ w pasku menu (A).

W oknie Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, użyj przycisk Narzędzia w prawym górnym 
rogu (B), aby określić domyślny rozmiar i ustawienia rozdzielczości dla zdjęć. Ustawienia te mogą 
być edytowane dla pojedynczych obrazów w dowolnym czasie (patrz poniżej).

Kliknij na SYNCHRONIZACJA OBRAZU KOMÓRKOWEGO (C). Wyświetlane jest okno 
Obrazowanie Punkt Pomiarowego. W Wybierz działanie, wybierz Ręczne przenoszenie tras 
do urządzenia mobilnego (4) i kliknij NASTĘPNY. Następnie wybierz trasę(-y) pomiarową, aby 
pobrać do twojego telefonu komórkowego i kliknij NASTĘPNY. Teraz wybierz typ telefonu 
i ponownie kliknij przycisk NASTĘPNY. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi w górnej 
części formularza. 
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UWAGA: dla systemu  Android, folder o nazwie “SPM” musi być na karcie głównej  SD telefonu, jeśli 
foldera tam nie ma, należy go utworzyć. Kliknij ZAMKNIJ. Obecnie dostępne są trasy pomiarowe w 
telefonie komórkowym.

Odłącz telefon i uruchom aplikację SPM. Otwórz trasę pomiarową, wybierz punkt pomiarowy (ten 
au-tomatycznie aktywuje aparat) i sfotografuj odpowiednią maszynę. Powtórz tę czynność dla 
każdego punktu pomiarowego w trasie pomiarowej. Aby obejrzeć zdjęcie, kliknij ponownie na 
punkt pomiarowy.

Po zakończeniu fotografowania, podłącz telefon do komputera. W Condmaster, wybierz Ręczne 
przenoszenie obrazów z urządzenia (E). Kliknij NASTĘPNY i wybierz Typ telefonu 
komórkowego  i kliknij ponownie NASTĘPNY. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi 
w górnej części formularza, a następnie kliknij RĘCZNE PRZEŁADOWANIE. Po zakończeniu 
pobierania, odłącz telefon. 

Zdjęcia są już podłączone do punktów pomiarowych. Aby uzyskać informacje na temat zmiany 
rozmiaru, rozdzielczości i orientacji zdjęć, patrz koniec rozdziału ‘Obrazowanie Punktu 
Pomiarowego przy użyciu obrazów w folderze plików’ na następnej stronie.
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15.5 Obrazowanie Punktu Pomiarowego z użyciem obrazów w folderze plików

Jeśli nie korzystasz z aplikacji mobilnych, aby sfotografować maszyny, ale masz zmagazynowane 
fotografie w folderze plików, otwórz Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego w menu na 
prawym panelu w Podgląd Graficzny > Różne (A).

- 272 -

W oknie Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, kliknij “...” (B), aby dokonać wyboru punktów 
pomiarowych do włączenia w nich zdjęć; wszystkie punkty pomiarowe, punkty pomiarowe 
oznaczone  w Podglądzie Graficznym (lub Drzewie Punktów Pomiarowych), kiedy otworzysz 
funkcję, lub jedną  z tras pomiarowych wyświetlanych w oknie wybór Filtra. Kliknij OK, aby zapisać 
własny wybór.

Powróć do Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, użyj przycisku Narzędzia w prawym górnym 
rogu (C), aby określić domyślny rozmiar i ustawienia rozdzielczości dla zdjęć. Ustawienia te mogą 
być edytowane dla pojedynczych obrazów w dowolnym czasie (patrz poniżej).

Jeszcze w oknie Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, zaznacz punkt pomiarowy na liście 
i kliknij link “Edytuj” (D). Przejdź do lokalizacji folderu pliku obrazu, wybierz obraz, aby podłączyć 
do ozna-czonego punktu pomiarowego i kliknij OTWÓRZ. Wyświetlane jest okno Obsługa Obrazu 
Punktu Pomiarowego. W dolnej części tego okna znajdują się przyciski  ‘+’  i  ‘-’ (E), aby 
dostosować domyślny rozmiar i jakość (rozdzielczość) obrazu. Aby wybrać inny obraz, kliknij 
przycisk ZAŁADUJ OBRAZ (F). Aby usunąć obraz, kliknij przycisk WYCZYŚĆ OBRAZ (G).

Kliknij ZAPISZ, aby powrócić do listy punktów pomiarowych i powtórz proces, zaznacz punkt 
pomiarowy > “Edytuj”> przeglądaj i wybierz plik> dostosuj rozmiar i rozdzielczość (jeśli 
konieczne)> ZAPISZ.
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Kiedy punkt pomiarowy zapisze połączenie z obrazu, obraz jest wyświetlany w prawej części okna 
Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego. Używając linki “Obróć w lewo” i “Obróć w prawo” 
poniżej (H), zdjęcia mogą być obracane dla najwygodniejszego wyświetlania.

15.6 Obrazowanie Punktu Pomiarowego  - Wyświetlanie zawartości w chmurze
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Poprzez Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, jesteś w stanie zobaczyć, które 
trasy pomiarowe zostały przesłane do przechowywania plików online (chmura). Można 
także usuwać trasy pomiarowe z chmury.

Aby wyświetlić aktualną zawartość w chmurze, otwórz Obsługa Obrazu Punktu 
Pomiarowego poprzez przycisk ‘...’ w pasku menu Condmaster (A).

W oknie Obsługa Obrazu Punktu Pomiarowego, kliknij na SYNCHRONIZACJA 
OBRAZU KOMÓRKOWEGO. Wyświetlane jest okno Obrazowane Punktu 
Pomiarowego. W Wybierz działania, wybierz informację Pokaż chmurę (B) i kliknij 
NASTĘPNY. Otwiera się nowe okno z listą obecnie dostępnych tras pomiarowych na 
chmura (C).

Aby usunąć trasę pomiarową z chmury, zaznacz ją i kliknij przycisk USUŃ TRASĘ Z 
CHMURY (D). Po skasowaniu, kliknij ODŚWIEŻ (E), aby sprawdzić, czy trasa została 
usunięta (i sprawdzić, czy inne były dodane).
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15.7 Opisy prac

•Wprowadź kod (A) i nazwę (B).

•Wpisz tekst (C) i zachowaj.
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Opisy	 prac,	 znajdujące	 się	 w	Rejestry/Opisy Prac mogą	 być	 dodane	 do	 punktów	 pomiarowych,	
komponentów,	 tras	 i	 zleceń	 prac. Składają	 się	 z	Kodu	 (A),	 maksymalnie	 4	 znaków,	Nazwy	 (B)	
i	dowolnego	tekstu	(C).

Opisy	 prac	 są	 samodzielnymi	 obiektami,	 zmagazynowanymi	 w	 rejestrze	 opisów	 prac.	 Mogą	 być	
przyporządkowane	więcej	niż	jednemu	elementowi.	Kiedy	są	przyłączone	do	trasy	lub	zlecenia	prac,	
możesz	drukować	je	kiedy	przeładowywane	są	do	przyrządu.



15. Funkcje Dodatkowe

15.8 Standardowe symptomy dla EVAM

Ten rejestr zawiera standardowe symptomy stosowane do analizy spektrum wyników pomiarów 
EVAM (A). Możesz utworzyć swoje własne symptomy klikając NOWY (B) zachowując je pod 
określoną nazwą i wprowadzonymi nazwami (C) i wartościami parametrów (D). W sprawie 
szczegółów, patrz oddzielna instrukcja ”Standardowe symptomy w Condmaster”, numer 71584.  
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15.9 Grupy symptomów
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Grupa symptomów składa się z dwóch lub więcej standardowych symptomów, a nawet 
może zawierać inne grupy symptomów. Poprzez zapisanie typowych symptomów części 
maszyn, np. wał z jego łożyskami jako grupę, można szybko dołączyć wszystkie te 
objawy do przypisania pomiarowego EVAM.

Symptomy łożyska są zawsze grupą, ponieważ prędkość obrotową wału należy 
pomnożyć przez różne współczynniki, aby określić częstotliwości pierścienia 
wewnętrznego i zewnętrznego oraz koszyka. Cała grupa jest skonfigurowana razem 
kiedy wprowadzisz obroty wału oraz numer łożyska ISO  w jednym z jego symptomów.

Kliknij NOWY (A), aby utworzyć grupę symptomów, wybierz standardowe symptomy 
z listy i zapisz pod nazwą.
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15.10 Raport Obraz Stanu
Wstęp do Raportu Obraz Stanu
Głównym celem funkcji Raport Obrazu Stanu jest umożliwienie tworzenia i drukowania raportów 
na podstawie informacji w Obraz Stanu.

Raport Obrazu Stanu pozwala więc zaprojektować i wydrukować raport zawierający wszystkie 
wykresy, załączniki, uwagi itp. przedstawiając w funkcji Obraz Stanu i zapisać go w formacie 
Microsoft Word (gdzie może być dalej edytowany, jeśli to konieczne). Ponadto do raportu można 
dodać okładkę i strony końcowe oraz tekst uzupełniający.

Pierwsze kroki
Raport Obrazu Stanu znajduje się w zakładce Menedżer raportów na pasku menu. Zaznacz 
punkty pomiarowe, które chcesz uwzględnić w raporcie (A), i kliknij przycisk Wyświetl Raport Stanu 
(B):
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Otwieranie sekwencji lub trasy pomiarowej w Raporcie Obrazu Stanu

Jeśli zapisałeś sekwencję punktów pomiarowych w Obrazie Stanu (patrz rozdział "9.38 Pierwsze 
kroki z Obrazem Stanu" na stronie 183 -> "Zapisywanie wybranych punktów pomiarowych jako 
sekwencja"), możesz je otworzyć bezpośrednio z paska poprzez kliknięcie prawym przyciskiem na 
Raport Obrazu Stanu (A) i wybierz sekwencję z rozwijalnej listy (B). Sekwencja zostanie otwarta 
w oknie Raport Obrazu Stanu (C).

W oknie Raport Obrazu Stanu (C) można przejść do innej sekwencji, klikając przycisk ZAŁADUJ 
SEKWENCJĘ (D).

UWAGA: Możesz również załadować trasy pomiarowe do Raportu Obrazu Stanu, klikając 
przycisk ZAŁADUJ TRASĘ (E).
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Tworzenie raportu w oknie Podgląd
Po otwarciu punktów pomiarowych (lub sekwencji), które powinny zostać uwzględnione w raporcie, 
nadszedł czas, aby przystąpić do pracy nad jego utworzeniem. W oknie Raport Obrazu Stanu 
kliknij przycisk WYDRUKUJ PODGLĄD (A):

Klikając przycisk OBRAZ STANU w tym oknie możesz szybko przejść bezpośrednio do Obrazu 
Stanu, jeśli odkryjesz podczas pracy z raportem, że coś musi zostać dodane, usunięte lub w inny 
sposób zmienione.

UWAGA: Przycisk USUŃ w tym oknie usuwa tylko zaznaczone przypisania pomiarowe z Raportu 
Obraz Stanu, ale nie z dowolnej sekwencji, której mogą być częścią.
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Struktura raportu
Raporty generowane przez Raport Obrazu Stanu składają się z czterech głównych "sekcji" (A, B, 
C, D), z których części można edytować zgodnie z potrzebami. Części do edycji można uważać za 
stałe elementy każdego raportu - części zawierające "standardowy" tekst, który zazwyczaj nie 
zmienia się - lub jeśli to konieczne, można edytować zawartość od czasu do czasu.

Korzystając z pól wyboru, różne sekcje mogą być włączone lub wyłączone, w całości lub w części, 
w celu utworzenia raportu dostosowanego do docelowej grupy i celu.

Oprócz informacji, danych i grafiki zawartych w głównych sekcjach, możesz także utworzyć 
niestandardowy nagłówek i stopkę (E) (patrz sekcja "Tworzenie nagłówka i stopki").

Klikając przycisk AKTUALIZUJ (F), generujesz początkowy raport. Po wprowadzeniu zmiany 
w raporcie kliknij ten przycisk ponownie, aby zaktualizować i zobaczyć wynik swoich zmian.

Treść utworzona dla edytowalnych części raportu jest zachowywana po zamknięciu funkcji, dzięki 
czemu pojawi się następnym razem po otwarciu Raportu Obrazu Stanu. Zauważ, że wszystko, co 
robisz w Raporcie Obrazu Stanu, dotyczy tylko bieżącej bazy danych.
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Sekcja Strona Okładki

Jak sama nazwa wskazuje, ta sekcja to przód lub strona tytułowa raportu. Ta strona może 
zawierać zarówno tekst, jak i obraz(-y).

Aby utworzyć stronę tytułową, kliknij przycisk EDYCJA (A) pod Stroną tytułową w oknie 
Podgląd. Spowoduje to otwarcie uproszczonego edytora (B), w którym można wprowadzać 
i formatować tekst oraz wstawiać obrazy:

Wprowadź treść i kliknij ZAPISZ, aby zapisać swoją pracę i zamknąć edytor. W powyższym 
przykładzie wprowadziliśmy tytuł, podtytuł i datę oraz wyrównaliśmy wszystko na środku strony. 
Aby urozmaicić sytuację, wstawiliśmy również obraz.

Wróć w oknie Podglądu, kliknij przycisk AKTUALIZUJ (C) w lewym dolnym rogu, aby zobaczyć 
wersję podglądu swojej strony tytułowej.

Aby dołączyć lub wykluczyć stronę tytułową, pamiętaj, aby zaznaczyć lub odznaczyć jej pole 
wyboru (A) w oknie Podglądu.

UWAGA: Nagłówek i stopka raportu nie są tworzone w tym samym edytorze, co strona tytułowa, 
ale pod przyciskiem elipsy ("...") w dolnej części okna Podglądu (D) (patrz sekcja "Tworzenie 
nagłówka i stopki") ).
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Tworzenie nagłówka i stopki strony

Pojawiające się na każdej stronie raportu, nagłówki (A) i stopki (B) mogą być używane do 
wyświetlania dodatkowych informacji opisowych, takich jak numery stron, nazwa dokumentu, data 
utworzenia raportu, logotyp, wersja robocza lub numer wersji itd.

Aby utworzyć nagłówek i stopkę dla raportu, kliknij przycisk ("...") elipsy w dolnej części okna 
Podglądu i wybierz opcję Edytuj Nagłówek / Stopkę (C). To otworzy oddzielny edytor, patrz 
poniżej.
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Edytor nagłówka i stopki wygląda trochę inaczej niż dla strony tytułowej, ale zasadniczo oferuje te 
same możliwości co Microsoft Word.

Aby wprowadzić informacje w nagłówku lub stopce, kliknij dwukrotnie odpowiedni obszar 
dokumentu w edytorze i użyj narzędzi na pasku narzędzi. Np., aby wstawić numer strony, liczbę 
stron i logotyp (obrazek), kliknij w menu Wstaw (D).
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Sekcja Podsumowanie

W sekcji Podsumowanie (A) masz możliwość rozwinięcia treści raportu w dowolnym tekście. 
Części składowe tej sekcji to:

l

l

l

l

l

l

l

Początkowa część 1 obejmuje darmowe wprowadzanie tekstu, a także obrazy. Na przykład możesz 
użyć tej części do wstępnego podsumowania raportu. Kliknij na wielokropek ("..."), aby utworzyć 
zawartość dla tej części.
Wykres Podsumowanie Punktu Pomiarowego pokazuje rozkład procentowy między stanem 
zielonym, żółtym, czerwonym i szarym dla dołączonych punktów pomiarowych. Wskazuje również 
liczbę alarmów.
Początkowa część 2 obejmuje również bezpłatne wprowadzanie tekstu i obrazów; kliknij na 
wielokropek ("..."), aby wprowadzić zawartość dla tej części.
Punkty pomiarowe wymieniają numer punktu pomiarowego, nazwę i status stanu punktów 
pomiarowych zawartych w raporcie.
Przypisanie pomiarowe pokazuje listę wszystkich przypisań w każdym z dołączonych punktów 
pomiarowych.
Alarmy pokazują alarmy podłączone do odpowiednich punktów pomiarowych (jeśli występują).
Część końcowa pojawia się po liście punktów pomiarowych i alarmów, a także zawiera tekst 
i zdjęcia. Możesz jej użyć, aby przejść do szczegółów lub - pomimo swojej nazwy - możesz użyć do 
wprowadzenia do sekcji szczegółowych stron poniżej. Kliknij na wielokropek ("..."), aby utworzyć 
zawartość dla tej części.

Wróć w oknie Podglądu, kliknij przycisk AKTUALIZUJ (C) w lewym dolnym rogu, aby zobaczyć podgląd 
swojej strony tytułowej. W raporcie różne części omówione powyżej pojawią się w kolejności, w jakiej są 
wymienione w oknie Podsumowanie w oknie Podglądu - ale pamiętaj, że możesz uwzględnić lub 
wykluczyć informacje według własnego uznania, używając pól wyboru (jeśli chcesz zmienić kolejność 
w którym informacje są prezentowane, najpierw zapisz raport jako plik Word, a następnie edytuj w MS 
Word).
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Sekcja Szczegółowa Strona(-y)

Sekcja Szczegółowa Strona(-y) pobiera jej treść z informacji, nad którymi pracowałeś w Obrazie 
Stanu (zobacz "9.37 Wprowadzenie do Obrazu Stanu" na stronie 182).

Zakładając, że zaznaczyłeś pole Szczegółowy wydruk - albo na pasku narzędzi Obraz Stanu, 
albo w oknie Raport Obrazu Stanu (A) - ta część raportu może zawierać wszystkie wykresy (tj. 
widma, sygnały czasowe, trendy stanu itd.), a także alarmy, załączniki, uwagi i obrazy (B) z Obraz 
Stanu, z których wszystkie można włączyć lub wyłączyć za pomocą pól wyboru.

- 285 -



15. Funkcje Dodatkowe

UWAGA: Wykres Obrazu Stanu można obracać, aby dostosować go do drukowania w orientacji 
poziomej lub pionowej:

Nie zapomnij kliknąć przycisku AKTUALIZUJ, aby wyświetlić zmiany po dołączeniu lub wykluczeniu 
informacji.
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Sekcja Strona finalna

Ostatnia strona obejmuje wprowadzanie dowolnego tekstu i obrazy; może być standardowy tekst, 
który zawsze jest taki sam we wszystkich twoich raportach lub  wniosek oparty na sytuacjach, lub 
dyskusja o dalszych działaniach. Kliknij przycisk EDYCJA, aby utworzyć zawartość dla Ostatnia 
strona, a następnie kliknij AKTUALIZUJ, aby zobaczyć wynik.
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Wstęp do Raportów Dostosowywanych
Raporty ustawodawcze umożliwiają projektowanie raportów według osobistych preferencji poprzez 
tworzenie i dostosowywanie skryptów, które generują pożądany wynik w raportach. Aby korzystać 
z raportów dostosowanych, wymagane są podstawowe umiejętności programowania.

Zamiast tworzyć czasochłonne raporty indywidualne, na przykład kopiując i wklejając informacje 
z Condmaster do dokumentu Word, można wygenerować raport uniwersalny za pomocą Raportów 
Dostosowywanych, dodając zmienne powiązane z komponentami, punktami pomiarowymi 
i polami w raporcie. Zmienne są powiązane z funkcjami lub procedurami, które są wywoływane 
podczas podglądu / drukowania w celu dodania żądanych informacji (takich jak trendy lub widmo) 
o zmiennych w raporcie.

Funkcjonalność można wykorzystać korzystnie, gdy monitorowanie stanu jest stosowane do kilku 
podobnych zakładów lub maszyn, przy czym istotną różnicą są komponenty i punkty pomiarowe 
skonfigurowane w Condmaster. Jeśli Raporty Dostosowywane zostały użyte do utworzenia raportu 
dla zakładu lub maszyny, a konieczne jest stworzenie dodatkowego raportu dla podobnego 
urządzenia lub maszyny, wystarczy sporządzić kopię raportu i powiązać zmienne z danymi innego 
zakładu/komponentów maszyny oraz punktów pomiarowych w Condmaster. Nie musisz wchodzić 
w poszczególne raporty, aby edytować ustawienia, a tym samym zyskujesz na czasie, mimo że 
Raporty Dostosowywane wymagają dużo czasu na utworzenie pierwszego raportu.

Poruszanie się w Raporty Dostosowywane

A. Ikona Raporty Dostosowywane.
B. Okno Raporty Dostosowywane.
C. Lista istniejących raportów.
D. Drukuj raport = wydrukuj wybrany raport. 
E. Nowy = utwórz nowy raport.
F. Kopiuj = wykonaj kopię wybranego raportu. 
G. Edytuj = edytuj wybrany raport.
H. Usuń = usuń wybrany raport.
I. Eksport do pliku = eksport wybranego raportu do pliku.
J. Import z pliku = import pliku z pliku.
K. Okno Raportu.
L. Lista utworzonych zmiennych (komponenty, punkty pomiarowe i pola).

M. Dodaj = dodaj zmienną powiązaną z komponentem, punktem pomiarowym lub polem na dole listy.
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N. Wstaw = wstaw komponent, punkt pomiarowy lub zmienną pola nad wybraną zmienną. 
O. Edytuj = edytuj wybraną zmienną.
P. Usuń = usuń wybraną zmienną.
Q. Strzałki = przesuń wybraną zmienną w górę lub w dół listy.
R. Edytuj dokument = otwórz okno Edytuj dokument.

Poruszanie po Edytuj Dokument

A. Edytuj Okno Dokumentu.
B. Wstaw Funkcję = wstaw funkcję do dokumentu, w którym umieszczony jest kursor.
C. Procedury globalne = zamiast tworzyć kilka indywidualnych funkcji do wyświetlenia, np., 
listy alarmów dla wielu punktów pomiarowych, można utworzyć globalną procedurę, aby to 
osiągnąć. 
D. Nazwa Funkcji = pojawia się w raporcie, w którym kursor został umieszczony, gdy skrypt 
został wstawiony.
E. Skrypt Funkcji = rzeczywisty kod skryptu.
F. Drukuj Raport = wygeneruj podgląd, który możesz wydrukować.
G. Wstaw Skrypt = wybierz skrypt z listy do samodzielnych funkcji / procedur lub funkcje / 
procedury dla komponentów, punktów pomiarowych i pól.
H. Pomoc dla Skryptu = uzyskaj opis działania wybranego skryptu.
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Tworzenie Raportów Dostosowywanych

1. Kliknij ikonę Raporty Dostosowywane (A) znajdującą się na karcie Menedżer 
Raportów na pasku.

2. Kliknij Nowy (B) w oknie Raporty Dostosowywane. Aby edytować istniejący raport, 
wybierz raport i kliknij Edytuj.

3. Nazwij raport w Nazwa Raportu (C).

4. Dodaj (D) Komponenty, Punkty Pomiarowe i Pola do raportu. Zmienne są automatycznie 
łączone z dodanymi elementami. Więcej informacji w sekcji "Dodawanie Zmiennego Pola 
do Raportów Dostosowywanych".

5. Kliknij Edytuj Dokument (E).

6. Aby utworzyć funkcję, umieść kursor w miejscu, w którym chcesz wstawić funkcję. Kliknij 
Wstaw Funkcję (F).

7. Nazwij funkcję w polu Nazwa Funkcji (G).

8. Umieść kursor w polu Skrypt Funkcji (H). Kliknij Wstaw Skrypt (I) i wybierz funkcje / 
procedury dla komponentu, punktu pomiarowego lub pola, albo samodzielnych funkcji / 
procedur.

9. Wybierz skrypt i / lub obiekt z listy. Kliknij OK. Skrypt jest teraz wstawiony do pola 
Skrypt Funkcji. Dostosuj skrypt zgodnie z potrzebami. Sprawdź, czy w dolnej części okna 
nie ma tekstu ostrzegawczego oznaczonego kolorem czerwonym. Aby uzyskać pomoc w 
zrozumieniu znaczenia skryptu, umieść kursor na skrypcie i kliknij Pomoc dla Skryptu.
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10. Aby utworzyć procedurę ogólną, kliknij Globalne Procedury (J). Kliknij Wstaw 
Domyślne Procedury i edytuj kod zgodnie z potrzebami. Kliknij OK. Procedury 
Globalne są teraz dostępne po kliknięciu Wstaw Skrypt w funkcji.

11. Aby uzyskać ustawienia umożliwiające różne wyjścia z Obrazu Stanu do Raportów 
Dostosowywanych, patrz rozdział 9.37 i dalej.

12. Kliknij Drukuj Raport (K).

13. Wybierz Wykonaj wszystkie skrypty i kliknij OK.

14. Kliknij dwukrotnie i wyedytuj pola w oknie Drukuj Raport, i kliknij OK w oknie Edytuj.

15. Kliknij OK w oknie Drukuj Raport. Pojawi się podgląd wydruku.

16. Drukuj raport, Zapisz jako Plik Word lub okno Zamknij, zgodnie z potrzebami.
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Dodawanie zmiennego Pola do Raportów Dostosowywanych

1. Kliknij Dodaj Pole w oknie Raport.

2. Wypełnij Podpis i Nazwę Zmiennej. Nazwa zmiennej musi zaczynać się od litery 
i zawierać tylko A-Z, 0-9 i podkreślenie.

3. Wybierz Combobox lub Edytuj Pole. Można utworzyć combobox z listą alternatyw do 
wybierania podczas tworzenia raportu. Pole edycji umożliwia programowanie przy 
użyciu różnych typów wartości. Zobacz poniżej.

4. Jeśli pole edycji jest zaznaczone, wybierz Typ wartości. Wybierz Ciąg dla 
programowania tekstowego, Liczbę całkowitą dla programowania liczb całkowitych, 
Zmiennoprzecinkową dla wartości dziesiętnych, Datę dla daty i Dokument dla wstawienia 
tekstu i obrazów z edytora tekstu.

5. Wprowadź wartości do wyboru w polu Wartości.

6. Wybierz, czy zmienna pola jest wymagana do raportu.

7. Kliknij OK.
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15.12 Menedżer Raportów

Condmaster Ruby posiada nową funkcję o nazwie Menedżer raportów. Funkcja ta 
tworzy szereg standardowych raportów z bazy danych elementów takich jak komponenty, 
punkty pomiarowe, trasy pomiarowe, lista alarmów itd.

Menedżer raportów jest dostępny poprzez menu Menedżer raportów na pasku menu 
Condmaster:

15. Funkcje Dodatkowe
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Raporty mogą być przeglądane na ekranie, drukowane, zapisywane w formacie pdf, eksportowane  
i importowane. Większość raportów pozwala również na ustawianie w kolejności i inne opcje.

Zrozumienie jak tworzone są raporty

Każdy raport składa się z szablonu i zbioru elementów z bazy danych:

======
=====....
Ta	informacja	i	jej	
rozkład	 jest	 za-
pisany	 w	 rapor-
cie.

Nagłówek	 i	 stop-
ka	 jest	 zapisany	
w	szablonie.

Ważne jest, aby zrozumieć różnicę między szablonem i raportem oraz relacjami pomiędzy nimi. 
Standardowe szablony SPM zawierają nagłówek strony, drukowany tylko na pierwszej stronie 
raportu, i stopkę, która jest kopiowana na każdej stronie raportu. To wszystko.

‘Pełny’ raport z drugiej strony jest to zestaw danych, zgromadzonych w bazie danych Condmaster 
i rozmieszczonych zgodnie z indywidualnym projektem raportu. W zależności od typu raportu i 
ilości danych w bazie danych, to większość informacji może wahać się od kilku wierszy do wielu 
stron.
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Za każdym razem gdy generowany jest określony raport, szablon jest połączony z aktualną 
większością danych. To oznacza, że musi być “połączenie” pomiędzy domyślnym szablonem i 
każdym określonym raportem. Dla wszystkich standardowych raportów, to połączenie zostało 
ustanowione przez SPM. Jednakże, jeśli chcesz wprowadzić zmiany w standardowym szablonie  
SPM lub raporcie, musisz utworzyć nowe połączenie (patrz część “Dostosowywanie standardowych 
szablonów”).

Funkcje Menedżera Raportów

Każda opcja menu wyświetla okno Menedżer Raportów (patrz zrzut ekranu poniżej), gdzie struktura 
drzewa z kolei prezentuje dostępne dla ciebie raporty. Dwa foldery plików są zawsze obecne w drzewie:

l

l

Moje raporty (A): W tym folderze znajdziesz dowolne raporty utworzone przez ciebie samodzielnie. 
Standardowe raporty (B): W tym folderze znajdują się raporty opracowane przez SPM. Są 
dostarczane przez system i nie mogą być edytowane, usuwane lub zmieniane.

DRUKUJ (C): Wyślij raport bezpośrednio do drukarki, bez podglądu (nie dotyczy szablonu) 

PODGLĄD (D): Podgląd raportu na ekranie przed wydrukiem (nie dotyczy szablonów)

NOWY (E): Tworzenie nowego raportu od podstaw w narzędziu generatora raportów. Nowy raport 

zostanie zapisany w folderze Moje raporty dla wybranej bazy danych (Komponenty, pomiarowe 

rundy itd.)

KOPIUJ (F):  Otwórz kopię raportu bieżącego w narzędziu Generator Raportów, gdzie   można 

edytować kopię i zapisać go pod nową nazwą  w folderze Moje  raporty.  

EDYTUJ (G): Otwórz bieżący raport w narzędziu Generator Raportów, aby można było edytować i 

zapisać go pod tą samą nazwą  (ta opcja jest dostępna  tylko dla Moje raporty)
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USUŃ (H): Usuń bieżący raport (ta opcja jest dostępna tylko dla Moje raporty)

EKSPORTUJ DO PLIKU (I): Eksportuj bieżący raport (w formacie pliku FastReport )

IMPORTUJ Z PLIKU (J): Importuj raport (w formacie pliku FastReport ) i zapisz go w Moje 
raporty Funkcje pod przyciskiem ‘...’:

Drukuj do pliku PDF (K): Utwórz kopię bieżącego raportu w formacie pdf (nie dotyczy szablonów)
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Zmień nazwę (L): Zmień nazwę bieżącego raportu (dotyczy tylko Moje raporty) 

Ustaw jako domyślny szablon(M): Wybierz ten szablon jest szablon domyślny dla wszystkich 

raportów (dotyczy tylko szablonów w Moje raporty)

9. Wyświetlane są Ustawienia raportu. Kliknij na zakładce Przejęcie:

Dostosowywanie standardowych szablonów
Standardowe szablony dostarczane z Condmaster zawierają logo SPM i nazwę raportu przypisaną przez 
SPM. Jeśli wolisz swoje logo lub chcesz dokonać zmian w nagłówku lub stopce raportu, wykonaj 
następujące kroki:
1. W menu Menedżer Raportów, wybierz Szablony.

2. Zaznacz standardowy szablon i kliknij przycisk KOPIUJ. Narzędzie generatora raportów,
FastReport, otwiera się wewnątrz Condmastera. Więcej informacji na temat FastReport, patrz
“Projektowanie własnych raportów’.

3. Dokonaj zmian w FastReport.

4. Kliknij przycisk ZAPISZ w pasku narzędzi FastReport. Zostanie wyświetlony monit o podanie nazwy
dla nowego szablon. Kiedy to zrobisz, zamknij FastReport. Nowy szablon znajduje się teraz
w Szablony> Moje raporty.

5. Zaznacz nowy szablon, kliknij “...” i wybierz Ustaw jako domyślny szablon.

W tym momencie, zmiany nie mają wpływu na żaden z raportów, tj. podczas drukowania lub
podglądu będą wciąż miały standardowy nagłówek i stopkę SPM. Aby zmiana szablonu wpłynęła na
raporty, trzeba wykonać kopię danego raportu, a następnie zrealizować nowe połączenie między tym
raportem i nowym szablonem. Wykonaj następujące kroki:

6. W menu Menedżer Raportów, wybierz element bazy danych do wydruku (Komponenty, Punkty
pomiarowe, Uwagi, itd.).

7. Wybierz określony raport w oknie Menedżer Raportów. Dla standardowego raportu, kliknij
KOPIUJ. W przypadku raportu w folderze Moje raporty kliknij  EDYTUJ. FastReport otwiera się
w Condmaster i wyświetla projekt raportu

8. W pasku menu FastReport, wybierz Raport > Opcje :
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10.

11.

12.

13.
14.

Powtórz kroki 6-13 powyżej dla każdego raportu, w którym chcesz, aby zastosować twój nowy szablon.

- 296 -

Wśród przycisków opcji wybierz Przejmij sprawozdanie bazowe, a następnie zaznacz szablon 
utworzony wcześniej. Kliknij przycisk OK.

Kiedy FastReport wyświetla następujący komunikat ostrzegawczy, wybierz Usuń duplikaty i kliknij 
przycisk OK:

Zapisz	raport.	Jeśli	jest	to	kopia	standardowego	raportu	(patrz	7)	powyżej),	pojawi	się	monit,
aby	nadać	mu	nową	nazwę.
Zamknij	FastReport.
Podejrzyj	raport,	aby	sprawdzić,	czy	nowy	szablon	jest	faktycznie	stosowany	do	niniejszego
raportu.

Projektowanie własnych raportów 
Menedżer Raportów używa narzędzia generator raportów o nazwie FastReport. Jest to 
zestaw komponentów, który otwiera się wewnątrz Condmaster, dzięki czemu wygląda  
jak integralna część programu Condmaster. FastReport ma możliwość generowania 
raportów zawierających wykresy, widma i sygnały czasowe, jak również wykresy orbity.

FastReport jest kompleksowym produktem wymaga pewnego poziomu umiejętności 
programowania i zrozumienia. Wraz z instalacją Condmaster przychodzi osobna instrukcja 
dla oprogramowania FastReport. Proszę skorzystać z tej i innych możliwości uzyskania 
pomocy FastReport jeśli chcesz zaprojektować własne raporty.
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15.13 Eksport do pliku Word

Kliknięcie na przycisku "..." w oknie Ocena Graficzna (znajdującym się w pasku Podglądu 
Graficznego w  "Grafika" lub w prawym panelu menu) powoduje przesłanie całości lub części wyboru 
grafiki w formacie JPG do pliku Microsoft Word. W menu, które się otworzy (patrz zrzut ekranu), 
możesz dokonać wyboru, edytować wielkość wykresu i jakość kompresji.

15.14 Eksport wyników pomiarów do pliku Excel

W Podglądzie Graficznym, możesz zaznaczyć dowolny foder lub grupę folderów  i przejdź do menu 
prawego panela, w którym wybierasz (Przegląd graficzny>) Różne> Eksportuj do pliku 
Excel, aby wyeksportować nazwę punktu pomiarowego i numer oraz jej wszystkie wyniki do 
dokumentu EXCEL gdzie można ustawić własną grafikę dla wyników pomiarów.
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15.15 Eksportowanie widm i sygnałów czasowych
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Widma i sygnały czasowe mogą być eksportowane jako .txt (zwykły tekst) lub .uff (Universal File 
Format), co ułatwia przekazywanie danych do dalszej analizy w ME'scope, Matlab lub LabVIEW 
itd.

W widmie lub sygnale czasowym kliknij prawym przyciskiem myszy i wybierz Zapisz do pliku 
(A). W oknie Zapisz jako, wskaż lokalizację, w której chcesz zapisać plik.

Domyślnie, plik "odziedziczy" nazwę punktu pomiarowego z dodaniem informacji o dacie i 
godzinie, a następnie "- Widmo" lub " - ", lub "Sygnał czasowy" i format wybranego pliku 
(txt .uff) (2).

Sygnały czasowe mogą być również eksportowane jako wav (format plików audio), wybierz 
opcję "Zapisz jako typ: plik Wave (.wav)" w oknie Zapisz jako.
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15.16 CondmasterWEB

Dostęp tylko-do odczytu poprzez Internet

Uwaga: CondmasterWEB nie działa w trybie powiększenia lub pomniejszenia przeglądarki.

CondmasterWEB instaluje się jako usługę na serwerze komputera, którym może być dowolny 
komputer z systemem Windows 7 lub nowszym i współpracuje z większością nowoczesnych 
przeglądarek internetowych. Potrzebny jest adres internetowy.

CondmasterWEB może być ostępny z przeglądarki klienta za pośrednictwem sieci LAN lub 
Internet, zazwyczaj przez port 5790 (domyślnie).

Aby zainstalować i skonfigurować, patrz “Instalacja i administracja systemu” 72208.
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CondmasterWEB jest dodatkowym modułem, który obsługuje dostęp tylko-do odczytu do danych 
Condmastera poprzez Internet z dowolnego komputera z uruchomionym Microsoft Explorer.

Condmaster otworzy Podgląd Graficzny. Klikając na foldery i ikony, użytkownik może szybko 
i łatwo dotrzeć do wyświetlania wyniku pomiaru i manipulować nim w czasie rzeczywistym w taki 
sam sposób jak w odpowiednim oknie swego “prawdziwego” Condmaster Ruby. Ustawienia punktu 
pomiarowego można zobaczyć, ale nie edytować.

Przykłady adresowania CondmasterWEB po zalogowaniu się do sieci 
działający na zewnętrznym komputerze w sieci: 
działający na własnym komputerze: 
działający na zewnętrznym serwerze:  

http:// (nazwakomputera): 5790 / 
http://localhost:5790/
http:// (nazwa_serwera): 5790 / 
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15.17 Licznik czasu pracy
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Jest to opcjonalna funkcja, która zlicza liczbę godzin od kiedy komponent został 
uruchomiony i przypomina użytkownikowi kiedy okresowa obsługa serwisowa maszyny 
powinna być wykonana. Typowe usługi to inspekcja, smarowanie, wymiana oleju lub 
wymiany części, które są wywołane po upływie podanej liczby godzin pracy. 
Funkcja ta jest wykorzystywana w związku z ciągłym monitorowaniem. W maszynach o 
zmiennej prędkości, obroty są stosowane w celu wskazania, czy urządzenie pracuje czy 
nie. Komponenty o stałych obrotach muszą mieć co najmniej jeden punkt pomiarowy w 
technice pomiarowej "Pomiardefiniowany przez użytkownika" określony . Jako przykład, 
można mierzyć temperaturę tego łożyska. Kiedy określona minimalna wartość zostanie 
przekroczona w czasie pomiaru, urządzenie jest "uruchomione", w przeciwnym razie nie 
jest. Odstępy pomiędzy pomiarami muszą być na tyle krótkie, aby uzyskać realistyczne 
oszacowanie godzin pracy urządzenia.

Krótki opis obsługi serwisowej zostanie zapisany jako "Uwaga" ". Jedna lub więcej 
z tych uwag jest połączona z przypisaniem serwisowym, np .:

A  Inspekcja (co 40 godzin)
B  Smarowanie (co 40 godzin)
C  Regulacja łożysk wrzeciona (co 120 godzin).

Poprzez jedno przypisanie serwisowe, które zawiera te trzy prace, użytkownik 
uruchamia trzy zegary, które dają sygnał odpowiednio co 40, 80 i 120 godzin. 
"Regulacja" obejmuje "Inspekcję" i "Smarowanie", więc wszystkie trzy zegary są 
zerowane, gdy "Regulacja" jest raportowana z powrotem jako wykonana. "Smarowanie" 
obejmuje "Inspekcję", więc dwa zegary są zerowane, gdy odliczanie z "Regulacją" trwa.
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Aby go uzyskać,

1. Wprowadź wszystkie trzy usługi w tej samej formie do rejestru pod wspólną nazwą,
np. "Konserwacja tokarki".

2. Wprowadź trzy Uwagi w Rejestrze Uwag.
3. Dodaj wszystkie trzy uwagi do trzech pod przypisań.
4. Wyznacz odpowiednią uwagę jako "usługową".
5. Ustaw czasy dwóch alarmów np. żółty alarm 8 godzin, czerwony alarm 4 godziny zanim jest

konieczny serwis.
6. Dodaj to "Standardowe przypisanie serwisowe" do Komponentu.

To wyświetli formularz czasu pracy w Utrzymanie Ruchu w pasku menu, gdzie pokazuje 
się licznik godzin. Raport serwisowy jest wykonywany albo :

 - poprzez klawisz na formularzu czasu pracy, który ustawia się uwagę serwisową 
powiązaną z komponentem (widoczną na ekranie 'Wykresy" i na liście uwag ) oraz 
zeruje zegar.
- albo poprzez ustawienie uwagi serwisowej przy użyciu funkcji Ustaw Uwagę.

Alarmy usługowe związane z funkcją czasu pracy nie pojawiają się na liście alarmów. 
Aby sprawdzić, co musi być wykonane, otwórz funkcję licznika czasu i sprawdź 
pozostałe godzin do serwisu. Komunikat zmieni się na kolor alarmu pod numerem 
określonych godzin do wykonania usługi.

15. Funkcje Dodatkowe



15.18 Komunikacja z oprogramowaniem SAP
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Oprogramowanie SPM Condmaster Ruby do monitorowania stanu maszyn zapewnia obecnie 
bezpośredni link do oprogramowania SAP. Po wciśnięciu przycisku SAP (A) na liście alarmów 
Condmaster wysyła zaznaczony komunikat alarmowy do oprogramowania SAP. Zwrotnie wysłany 
jest numer zlecenia roboczego SAP (B), które blokuje alarm, aż druga wiadomości z SAP usuwa 
alarm  i ustawia uwagę w punkcie pomiarowym Condmaster, stwierdzając, co zostało zrobione.

Ponadto ustawienia punktu pomiarowego w Condmaster zawierają teraz opcjonalne pole dla 
numerów sprzętu SAP.

Operacja nie wymaga wprowadzenia dodatkowych danych i tylko jednej prostej decyzji 
operatora: Czy alarm w Condmaster jest zlecany przez zlecenie robocze SAP? Operator SAP 
reaguje wysyłając standardową uwagę do pliku tekstowego.

Standardowe Uwagi są zdefiniowanym przez użytkownika rejestrem krótkich wiadomości 
w Condmaster, np. “Wymieniono łożysko”. Operator SAP możne dodać dowolny tekst. Po 
otrzymaniu uwagi, usuwa alarm z Condmastera. Uwaga jest dodawana do listy uwag w punkcie 
pomiarowym i jest widoczny na wykresie wyników pomiaru.

• Kiedy Condmaster jest skonfigurowany, operator SAP jest zarejestrowany w oknie
pokazanym powyżej. Dla protokołu SAP, patrz “Instalacja i administracja systemu” 72163.

15. Funkcje Dodatkowe



15.19 Kopia bezpieczeństwa
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1. Przejdź do  System > Kopia bezpieczeństwa.
2. Wybierz ścieżkę do foldera przeznaczenia i zmień nazwę pliku jeśli koieczne (A)
3. Wybierz typ kopii zapasowej (B), zwykle Pełna (Dane podstawowe i Wyniki pomiarów). 

Zależnie od typu kopii wyświetlane są różne opcje (C). 
4. Jeśli chcesz, kliknij w Interwał Kopii Zapasowej (dni) (D), aby ustawić interwał 

automatycznego przypominania.
5. Kliknij START (E)

Zwykle wybiera się typ kopii zapasowej Pełna (Podstawowe dane i Wyniki pomiarów), co 
oznacza, że wszystko zostanie skopiowane. Inne opcje typu kopii to:
l

l

l

l

Podstawowe dane = zawiera ustawienia Condmastera, ustawienia punktu pomiarowego, trasy itd.
Wyniki pomiarów = obejmuje wszystkie wyniki pomiarów w bazie danych. Opcja "Uwzględnij 
wyniki z pamięci długotrwałej" oznacza, że wszystkie wyniki pomiarów z pamięci krótkotrwałej 
i pamięci długotrwałej zostaną skopiowane.
Wyniki pomiarów: Interwał = obejmuje wyniki pomiarów w wybranym przez użytkownika 
przedziale daty i czasu.
Wyniki pomiarów: Przyrostowo = obejmuje wyniki pomiarów dodane od ostatniej kopii 
zapasowej.
Istotna różnica między interwałem a przyrostowym typem kopii zapasowej: Jeśli użyjesz typu kopii 
zapasowej z interwałem, aby uwzględnić wyniki pomiarów z ostatnich 24 godzin, zostaną 
uwzględnione wyniki pomiarów z datą i godziną z ostatnich 24 godzin. Przyrostowy typ kopii 
zapasowej obejmuje wszystkie wyniki pomiarów dodane (bez względu na datę i godzinę) od czasu 
ostatniej przyrostowej kopii zapasowej. Przykład: urządzenie przechodzi w tryb offline na trzy dni, a 
następnie ponownie uruchamia się i wysyła 10 wyników pomiarów dla dnia 1, 10 wyników dla dnia 2 
i 10 wyników dla dnia 3. Typ kopii zapasowej z przedziałem czasu, który jest uruchamiany raz 
dziennie, obejmuje ostatnie 24 godziny i dlatego obejmuje 10 wyników pomiarów dla dnia 3 (brak 
20 wyników z dnia 1 i 2). Przyrostowy typ kopii zapasowej uruchamiany raz dziennie obejmuje 
wszystkie 30 wyników pomiarów, ponieważ zostały one dodane od czasu utworzenia ostatniej 
przyrostowej kopii zapasowej. Ustawienie "Kolejny przyrost od daty" to coś, czego normalnie nie 
używasz podczas tworzenia zwykłej przyrostowej kopii zapasowej, ale oferuje następujące opcje:
Reset = resetuje datę i zawiera wszystkie wyniki pomiarów od momentu utworzenia bazy danych.

15. Funkcje Dodatkowe



l

Ustaw na najnowszą Pełną kopię zapasową = ustawia datę dla najnowszej pełnej kopii i zawiera 
wyniki pomiarów dodane od czasu utworzenia ostatniej pełnej kopii.
Ustaw na niestandardową datę = ustawia datę na wybraną przez użytkownika i zawiera wyniki 
zmierzone po tej dacie. Ta opcja może być używana, gdy chcesz zacząć używać przyrostowego 
typu kopii zapasowej od dzisiaj lub kiedy chcesz zastąpić datę utworzenia najnowszą 
przyrostowej kopii z jakiegoś powodu.
Wyniki pomiarów: Różne = zawiera wyniki dodane od czasu utworzenia ostatniej pełnej kopii 
zapasowej.

Ten obraz pokazuje różnicę między przyrostowym a różnicowym typem kopii zapasowej.

l

l

Katalog łożysk = zawiera katalog łożysk z Condmaster 
Raporty = zawiera wszystkie raporty wykonane za pomocą Szybkiego Raportu

W obszarze Interwał tworzenia kopii zapasowej kliknij aby ustawić odstęp czasu dla tworzenia 
kopii bezpieczeństwa. Otrzymasz przypomnienie o tym, gdy uruchomisz Condmaster.

Funkcja kopii bezpieczeństwa wykonuje snapshot bazy danych dokładnie w momencie kliknięcia 
przycisku START, ponieważ konto bazy danych ma uprawnienia do tworzenia baz. Jeśli wystąpią 
problemy, zdecydowanie zalecamy anulowanie kopii zapasowej i wprowadzenie niezbędnych 
zmian. Zwykle nie ma problemów z uprawnieniami do baz danych, ale jeśli wystąpią , konto bazy 
danych SQL Server musi zostać dopasowane ( a nie konto utworzone w programie Condmaster 
Administration). Skontaktuj się z administratorem systemu, aby uzyskać uprawnienia do tworzenia 
baz danych.

Jeśli klikniesz TAK w tym oknie zamiast podejmować niezbędne działania, podczas tworzenia kopii 
zapasowej używana jest kopia bezpieczeństwa z poprzednich wersji Condmaster. Ta funkcja nie 
powoduje jednak migawki bazy danych. Zamiast tego czyta bezpośrednio z bazy danych, którą 
można zmienić podczas tworzenia kopii zapasowej, a tym samym ryzykuje pełną spójność 
i integralność danych. Pamiętaj, że ta opcja nie jest zalecana.

Możliwe jest konfigurowanie automatycznych kopii zapasowych za pomocą zaplanowanego 
zadania w systemie Windows, patrz sekcja "Procedury tworzenia kopii zapasowych" w Instrukcji 
"Instalacja i administracja systemu Condmaster", nr dokumentu 72208 w celu uzyskania 
szczegółowych informacji.
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15.20 Problemy z komunikacją USB z Leonova i Leonova Infinity

64-bitowa wersja Condmaster Ruby obsługuje tylko komunikację z RS232 dla Leonova 
i Leonova Infinity. Dla komunikacji USB użyj wesji Condmaster 32-bit. 

W zależności od konfiguracji sprzętowej i programowej, mogą być potrzebne dodatkowe działania. 
Należy pamiętać, że wymagany jest odpowiedni sterownik USB, a wszelkie oprogramowanie USB 
Active Sync musi być wyłączone , aby komunikacja działała. Niektóre komputery mają porty USB, 
które nie są kompatybilne z przyrządem, dlatego zalecamy próby z zewnętrznym kompatybilnym 
USB 2.0 jeśli problem pozostaje pomimo zainstalowanego odpowiedniego sterownika itd. (patrz 
poniżej). W zależności od wersji Condmaster (jak również sprzętu i instalacji oprogramowania), 
zarys opcji i niezbędnych działań jest następujący:

Instrukcje w prawym diagramie mogą być wymagane również dla starszych wersji Condmaster  i / 
lub podczas instalowania Condmaster na innym komputerze.

Windows 7/8.x/10 64-bit instalacja / sprawdzenie sterownika USB i wyłączanie 
programu activesync

W Windows 7/8.x/10 64-bit system,  powinien być zainstalowany Windows Mobile Device Center 
(WMDC). Ponadto wymagana jest dezaktywacja oprogramowania Active Sync USB.

Z przyrządem podłączonym do komputera i pracującym w trybie komunikacji:

1. Upewnij się, że jest zainstalowany Windows Mobile Device Center (WMDC)(sprawdź w Panelu Sterowania).

W Windows 8.x/10 64-bit system, Windows Mobile Device Center (WMDC) jest
instalowany automatycznie, kiedy przyrząd jest podłączany po raz pierwszy do komputera,
pod warunkiem, że komputer ma dostęp do Internetu.

W Windows 7 64-bit system, Windows Mobile Device Center (WMDC) nie jest domyślnie
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instalowany przy podlączaniu do komputera. Zamiast tego, może pokazać się błąd, że 
Windows nie mógł zainstalować sterownika dla nieznanych urządzeń. Należy wykonać 
kroki a) i b) poniżej przed kontynuowaniem resztę procedury:

3. W WMDC, przejdź do Ustawienia połączenia  odznacz "zezwalaj na połączenia USB".
Zignoruj resztę nastaw; nie są ważne dla pracy komunikacji.

4. Upewnij się, że wszelkie inne aktywne oprogramowania USB do synchronizacji są nieaktywne /
wyłączone.

Windows 7/8.x/10 32-bit system; instalacja / sprawdzenie sterownika USB i wyłączanie 
aktywnych programów

W Windows 7/8.x/10 32-bit system, może pokazywać się błąd, że system Windows nie mógł 
zainstalować sterownika dla nieznanych urządzeń po podłączeniu przyrządu do komputera. 
Instalacja wymaganego sterownika musi być wykonywana ręcznie.

1. Z  spminstrument.com > Downloads > SPM Software, ściągnij na swój komputer
następujące pliki:
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a) Zaznacz "Aktualizacje Windows " w programie "Wyszukuj programy i
pliki" w menu startowym, aby sprawdzić dostępność aktualizacji.

b) Windows zaproponuje odpowiednią aktualizację dla Microsoft USB Sync (Windows

Mobile Device Center). Pobierz i zainstaluj aktualizację.

2. W Panel Sterowania > Menedżer urządzeń, zweryfikuj, że przyrząd pokazuje się jako
Microsoft USB Sync w Przenośne urządzenia.
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8. Teraz powinino być widać Anchor USB EZ-Link Cable na liście kompatybilnych urządzeń.
Zaznacz go i kliknij przycisk DALEJ.
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2. Podłącz przyrząd do komputera i ustaw w przyrządzie tryb Komunikacja. Windows
zainstaluje domyślny sterownik USB przy pierszym podłączeniu.

3. Przejdź do Panel sterowania > Menedżer urządzeń i znajdź pozycję Microsoft USB
sync w Urządzenia mobilne.

4. Kliknij prawym klawiszem Microsoft USB sync i wybierz ‘Aktualizuj sterownik’.

5. Kliknij "Przeglądaj mój komputer w poszukiwaniu oprogramowania
sterownika" (znajdź i zainstaluj oprogramowanie sterownika ręcznie).

6. Kliknij "Pozwól mi wybrać z listy sterowników urządzeń na moim komputerze".

7. Kliknij przycisk "Z dysku ...", a następnie przejrzyj i wybierz plik wceusbsh
(wceusbsh.inf), gdzie pobrano go na komputer. Kliknij Otwórz, a następnie OK.

9. Zostanie wyświetlone okno dialogowe z Ostrzeżeniem o Aktualizacji. Kliknij TAK. Uwaga: Jeśli
pojawi się ostrzeżenie z informacją, że brak certyfikatu, kliknij "Instaluj pomimo to".

10. Sprawdź w Panel sterowania > Menedżer urządzeń , że instrument pokazuje się jako Anchor
USB EZ-Link Cable w Mobilne urządzenia.
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11. Jeżeli na komputerze jest zainstalowany Windows Mobile Device Center (WMDC), przejdź
do Ustawienia połączenia i odznacz "Zezwalaj na połączenia USB". Upewnij się, że
wszelkie inne aktywne oprogramowania USB do synchronizacji są nieaktywne / wyłączone.

Przewodnik rozwiązywania problemów
Kiedy wszystkie powyższe działania zostały podjęte i komunikacja wciąż nie działa, spróbuj wykonać 
następujące czynności:

Operating system

Nova
2006

Nova
2008

Nova
2010

Ruby
2012

Ruby
2014

Ruby
2016

Ruby
2018

XP X X X X X - -
Vista 32-bit X X X X X -
Vista 64-bit - - - - -
Windows 7/8.x/10
32-bit X X X X X

Windows 7/8.x/10
64-bit X X X* X* X*

*) Wersja Condmaster 64-bit nie wspiera komunikacji USB z Leonova and Leonova Infinity.
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2. Upewnij się, że przewód do transferu jest podłączony prawidłowo i pracuje jak należy.
3. Ustaw komunikację USB w przyrządzie na USB – Standard, ponieważ nie

wszystkie komputery są w stanie używać szybkiej komunikacji USB.

4. Zawsze próbuj różnych portów USB (niektóre z nich mogą się różnić od innych, ponieważ
niektóre płyty mają różne chipsety z jednej i drugiej strony.). Spróbuj także portów USB
urządzeń peryferyjnych, takich jak stacje dokujące do laptopa, monitory, klawiatury,
adaptery.

5. Niektóre komputery mają porty USB, które są niekompatybilne z przyrządem. Zaleca
się użycie kompatybilne zewnętrzne USB 2.0 .

6. Upewnij się, czy oprogramowanie antywirusowe i / lub ustawienia zapory nie zatrzymują
lub blokują wmdc.exe lub wmdcbase.exe (Windows Mobile Device Center). Najprostszym
sposobem, aby sprawdzić, czy konflikt WMDC z zaporą jest wyłączenie zapory całkowicie
(rób tylko na zaufanej sieci) oraz podłączenie przyrządu. Jeśli jest połączenie po
wyłączeniu zapory, masz konflikt z zaporą.

7. Upewnij się, że korzystasz z ostatniej wersji revision Condmaster.

8. Upewnij się, że twoja wersja Condmaster współpracuje z systemem operacyjnym na
komputerze, patrz tabela poniżej.

1. Upewnij się, że używasz ostatniej wersji MMI (4.26 lub wyższa dla Leonova Infinity, 3.08 dla 
Leonova).

9. Upewnij się, że komputer ma wszystkie aktualizacje z Windows http://update.microsoft.com/
10. Jeśli masz Windows 7/8 / 8.1 64-bit i problemy z instalacją Microsoft Sync USB (Windows

Mobile Device Center, WMDC), spróbuj zaktualizować sterownik ręcznie przez uruchomienie
64-bitowej wersji z http://support.microsoft com / kb / 931937

11. Sterownik Microsoft USB sync może być nieaktualny lub nieprawidłowo
zainstalowany. W oknie Panel sterowania> Menedżer urządzeń, sprawdź Urządzenia
mobilne dla 'Microsoft USB sync". Kliknij prawym przyciskiem na "Microsoft USB sync 'i
wybierz' Odinstaluj '. W oknie "Potwierdź Odinstalowanie" znajdź opcję "Usuń
oprogramowanie sterownika dla tego urządzenia" i kliknij przycisk OK. Następnym razem po
podłączeniu do złącza USB, USB sync Microsoft zostanie ponownie zainstalowany.

12. Upewnij siň, Ũe .NET Framework 3.5 jest zainstalowany i aktywny na komputerze (  >
Programy > Windows śc ś ).

13.

14.

UsuŒ wszystkie pliki w folderach /Windows/Temp/ i C:/Users/AppData/Local/Temp
Spowoduje to wyczyszczenie pamiňci cache systemu Windows.

MoŨe byĺ problem z sprzecznymi aplikacjami, takimi jak:

http://update.microsoft.com/
http://support.microsoft.com/kb/931937
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15.
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Alternatywą  jest  użycie  komunikacji  szeregowej  (RS232)  za  pomocą 
przewodu  CAB  47  wraz  z  konwerterem  USB-RS232  (Art.  Nr.  93423). 
Pamiętaj,  że  ten  krok  wymaga  wszędzie  zmian  nastaw  w  komunikacji 
przyrządu, Condmaster i Leonova Service na port COM (zamiast USB).
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Niniejszy dokument stanowi umowę prawną pomiędzy użytkownikiem a firmą SPM Instrument AB.  

Niniejsza Umowa Licencyjna odnosi się do wszelkich dostarczonych użytkownikowi kopii oprogramowania 
i materiałów, które użytkownik zamierza zacząć użytkować.

Otwarcie opakowania z nośnikami, a także zainstalowanie lub użytkowanie oprogramowania jest 
równoznaczne z wyrażeniem zgody użytkownika na niniejsze warunki Umowy Licencyjnej. Jeżeli 
użytkownik nie zgadza się na te warunki, musi niezwłocznie zwrócić nieotwarte opakowanie  z 
nośnikami oraz towarzyszącemu materiały, a wówczas otrzyma zwrot pełnej zapłaconej ceny 
zakupu.

Udzielenie licencji 
SPM Instrument AB udziela użytkownikowi prawa do posiadania jednej instalacji oprogramowania na 
jednym komputerze pracującym samodzielnie bądź jako serwer w sieci. Użytkownik może używać 
oprogramowania aktualizującego wyłącznie w celu zastąpienia lub zaktualizowania wersji 
oprogramowania, na którą uprzednio otrzymał licencję. Jeżeli użytkownik jest upoważniony do 
użytkowania oprogramowania na mocy Licencji Dodatkowej, SPM Instrument AB udziela 
użytkownikowi prawa do użytkowania oprogramowania, na które uprzednio otrzymał licencję, na 
jednym dodatkowym komputerze. Dla ułatwienia użytkowania oprogramowania, użytkownik może 
sporządzić jedną kopię oprogramowania wyłącznie do celów archiwalnych albo skopiować 
oprogramowanie na jeden dysk twardy i zachować oryginał wyłącznie do celów archiwalnych. Kopia 
archiwalna musi zawierać wszystkie zastrzeżenia praw autorskich występujące na oryginale 
oprogramowania. Jeżeli oprogramowanie zostanie dostarczone jako zainstalowane fabrycznie na 
dysku twardym komputera, wszelkie towarzyszące mu nośniki są uznawane za kopię archiwalną. 
Użytkownik nie ma prawa użytkować, kopiować ani modyfikować oprogramowania i towarzyszących 
mu materiałów (w tym także ich kopii), jak również cedować prawa do ich używania, chyba że jest 
to wyraźnie dozwolone przez niniejszą Umowę Licencyjną. Wszelkie prawa, oprócz praw wyraźnie 
udzielonych użytkownikowi, pozostają zastrzeżone dla firmy SPM Instrument AB lub jej dostawców.

Rozwiązanie licencji
Użytkownik może rozwiązać niniejszą Umowę Licencyjną w dowolnym czasie przez zniszczenie 
oprogramowania, jego kopii archiwalnej oraz towarzyszących materiałów. SPM Instrument AB może 
rozwiązać niniejszą Umowę Licencyjną, jeżeli użytkownik naruszy jej postanowienia; w przypadku 
takiego rozwiązania użytkownik będzie zobowiązany zniszczyć oprogramowanie, jego kopie 
archiwalne oraz towarzyszące materiały.

Inne ograniczenia

Użytkownik nie ma prawa wypożyczać ani wydzierżawiać oprogramowania, natomiast może 
przenieść wszystkie swoje prawa na stałe na inną osobę, pod warunkiem, że przekaże wszystkie 
kopie oprogramowania, w tym najnowszą aktualizację i wszystkie poprzednie wersje, a także 
towarzyszące materiały, natomiast odbiorca zgodzi się na wszystkie warunki niniejszej Umowy 
Licencyjnej. Eksport podlega wymogom i ogran-iczeniom odnośnych przepisów, w tym również 
przepisów o kontroli eksportu obowiązujących w Stanach Zjednoczonych Ameryki. Użytkownik nie 
ma prawa odtwarzać kodu źródłowego, dekompilować ani dezasemblować oprogramowania,  
z wyjątkiem przypadków gdy (i w zakresie w jakim) jest to dopuszczone przez prawo kraju
użytkowania. Użytkownik może skonfigurować oprogramowanie do własnego użytku, ale poza tym 
nie może modyfikować oprogramowania ani łączyć go z innym oprogramowaniem, chyba że jest to 
wymagane do uprawnionego użytkowania.

Prawa autorskie
© SPM Instrument AB 1999. All rights reserved. Wszelkie prawa zastrzeżone. Niniejszy dokument 
nie może być reprodukowany, przesyłany ani kopiowany, czy to w całości czy to w części, w żadnej 
formie i żadną metodą, chyba że za pisemnym zezwoleniem SPM Instrument AB.

Zastrzeżenia
Niniejszy dokument opisuje produkt w stanie określonym powyżej. Zawartość niniejszego dokumentu 
może ulec zmianie bez powiadomienia i nie może być traktowana jako zobowiązanie ze strony SPM 
Instrument AB. SPM Instrument AB nie będzie ponosić odpowiedzialności za ewentualne błędy lub 
niedokładności w niniejszym dokumencie.
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Znaki towarowe
Condmaster i Condmaster Ruby są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy SPM Instrument 
AB. Inne nazwy firm i produktów występujące  w niniejszym dokumencie są znakami towarowymi 
lub zastrzeżonymi znakami towarowymi odpowiednich podmiotów.

Ograniczona gwarancja
SPM Instrument AB gwarantuje, że oprogramowanie będzie przy normalnym użytkowaniu działać 
zasadniczo zgodnie z [opisem zawartym w] towarzyszących materiałach przez okres 3 (trzech) 
miesięcy od daty jego otrzymania przez użytkownika. SPM Instrument AB gwarantuje, że nośniki, 
na których zostało dostarczone oprogramowanie, będą wolne od wad materiałowych 
i produkcyjnych przy normalnym użytkowaniu przez okres 3 (trzech) miesięcy od daty 
otrzymania oprogramowania przez użytkownika. Niniejsza ograniczona gwarancja nie obejmuje 
przypadków, gdy wada oprogramowania jest spowodowana wypadkiem lub niewłaściwym 
użyciem.

Wykluczenie innych gwarancji. 
SPM Instrument AB nie udziela w stosunku do oprogramowania żadnych innych gwarancji, czy to 
jawnych czy domniemanych, w tym również nie udziela rękojmi (domniemanej gwarancji 
przydatności handlowej) ani gwarancji zdatności do jakiegokolwiek konkretnego zastosowania. 
SPM Instrument AB ani żadna osoba trzecia nie gwarantuje, że możliwości funkcjonalne 
oprogramowania będą zgodne z wymaganiami użytkownika ani że oprogramowanie będzie 
działać bez zakłóceń i bezbłędnie. Na użytkowniku spoczywa pełna odpowiedzialność za wybranie 
oprogramowania pozwalającego na osiągnięcie zamierzonych celów, a także za zainstalowanie 
i użytkowanie oprogramowania oraz za wyniki uzyskane za jego pomocą.

Wykluczenie odpowiedzialności za szkody następcze. 
W maksymalnym zakresie dopuszczonym przez obowiązujące prawo, SPM Instrument AB oraz 
jego dostawcy i wszystkie inne osoby nie będą ponosić odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody 
(w tym również za szkody polegające na utracie zysków, utracie oszczędności, przerwach w 
działalności, utracie informacji lub danych biznesowych oraz za inne straty finansowe) 
spowodowane użytkowaniem lub niemożnością użytkowania oprogramowania, i to nawet gdyby 
SPM Instrument AB, jego dostawcy lub inne osoby zostały poinformowane o ewentualności 
powstania takich szkód.

SPM Instrument AB
Box 504, SE-645 25  
STRÄNGNÄS
Szwecja
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